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ระบบบริการคำบรรยายแทนเสียงเป็นเทคโนโลยีที่ช่วยให้คนพิการทางการได้ยินและผู้สูงอายุที่มีปัญหา

ทางการได้ยิน  สามารถเข้าใจเนื้อหาข้อมูลในการประชุมสัมมนาหรือรายการโทรทัศน์ได้ ด้วยการอ่านข้อความ

ที่ได้จากการถอดความเสียงพูด บริการคำบรรยายแทนเสียงจะช่วยส่งเสริมการเข้าถึงข้อมูลข่าวสารของผู้ที่

บกพร่องทางการได้ยินตามสิทธิมนุษยชนของคนพิการ ระบบบริการคำบรรยายแทนเสียงผ่านระบบสื่อสาร

ทางไกล (tele-caption service) อาศัยเทคโนโลยีโทรคมนาคมในการส่งสัญญาณเสียงพูดผ่านทางเครือข่าย

อินเทอร์เน็ตไปยังศูนย์ถอดความ และส่งข้อความที่ได้กลับมายังผู ้ใช้ ซึ่งจะช่วยลดเวลาการเดินทางของ

เจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ทำให้ประหยัดเวลาและงบประมาณในการเดินทาง รวมถึงสามารถให้บริการได้

เพิ่มขึ้น 

โครงการระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล มีจุดประสงค์ที่จะพัฒนา

บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาที ่ใช้งานได้สำหรับภาษาไทย เพื ่อจัดทำคำบรรยายแทนเสียง 

ในการเรียนการสอน และการประชุมสัมมนา ให้กับผู้ที่มีปัญหาทางการได้ยิน การถอดความให้ได้เร็วและ

ถูกต้องสำหรับภาษาไทยยังเป็นปัญหาที่สำคัญ เทคโนโลยีรู้จำเสียงพูดแบบอัตโนมัติ (Automatic Speech 

Recognition, ASR) ยังมีข้อจำกัดในเรื่องของความถูกต้อง เนื่องจากความหลากหลายของผู้พูด รูปแบบ 

การพูด และเสียงรบกวน โดยเฉพาะระบบรู้จำเสียงพูดภาษาไทยยังมีความถูกต้องอยู่ในระดับ 80% ต้องมี 

การแก้ไขให้ข้อความมีความถูกต้องมากกว่า 90% เสียก่อน เพื่อให้คนพิการทางการได้ยินสามารถเข้าใจเนื้อหา

ได้ สำหรับการถอดความโดยใช้คนพิมพ์ ความเร็วในการพิมพ์ของเจ้าหน้าที่พิมพ์ดีดที่มีความชำนาญจะอยู่ที่ 

50 - 60 คำนาที แต่การพูดแบบปกติจะมีความเร็วประมาณ 120 - 150 คำต่อนาที ความเร็วในการพิมพ์จึงไม่

เพียงพอสำหรับการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ส่วนการพัฒนาเครื ่องพิมพ์ชวเลข หรือ stenotype 

สำหรับภาษาไทยยังคงมีข้อจำกัดหลายประการ ทั้งด้านราคา และระยะเวลาที่ต้องใช้ในการอบรมเจ้าหน้าที่

เป็นการเฉพาะ  

ดังนั้นในโครงการนี้จึงเลือกใช้เทคนิคการถอดความแบบทันต่อเวลาแบบช่วยกันพิมพ์สำหรับภาษาไทย 

ที่พัฒนาขึ้นโดยศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (เนคเทค)  เทคนิคการถอดความแบบ

ช่วยกันพิมพ์จะอาศัยเจ้าหน้าที่ถอดความหลายคนช่วยกันถอดความโดยใช้แป้นพิมพ์คีย์บอร์ดแบบปรกติ โดย

เจ้าหน้าที่แต่ละคนจะรับผิดชอบถอดความเสียงเฉพาะช่วงสั้นๆ สำหรับเสียงพูดในช่วงถัดไปจะถูกถอดความ

โดยเจ้าหน้าที่คนอื่น ผลัดเปลี่ยนกันไป เมื่อนำข้อความที่เจ้าหน้าที่แต่ละคนถอดความได้มาเรียงต่อกัน ก็จะได้

ข้อความที่สมบูรณ์ภายในเวลาจริง 
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จากการทดสอบความสามารถของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ พบว่า เมื่อติดตั้งระบบบน

เครื่องคอมพิวเตอร์แม่ข่ายที่มีสมรรถนะสูง ระบบจะสามารถรองรับการใช้งานได้พร้อมกัน 20 ห้องถอดความ

เสียง และเนื่องจากทางเนคเทคอนุญาตให้ใช้งานโปรแกรมในส่วนของ client ได้แบบไม่จำกัดผู้ใช้ (ต่างจาก

ซอฟต์แวร์ของต่างประเทศที่ทำงานในลักษณะใกล้เคียงกัน ที่คิดค่าอนุญาตใช้สิทธิ์ตามจำนวนการใช้งาน เช่น 

จำนวนเจ้าหน้าที่แปล/ถอดความ) รวมทั้งทางเนคเทคไดเ้ปิด API ให้สามารถปรับเปลี่ยนหรือพัฒนาส่วนติดต่อ

กับผู้ใช้ในฝั่ง client ขึ้นใหม่ได้ ในโครงการนี้จึงได้พัฒนาโปรแกรมส่วนติดต่อกับผู้ใช้ขึ้นมาใหม่ ทั้งส่วนของผู้

พูด/ผู้บรรยาย (broadcaster) ส่วนของเจ้าหน้าที่ถอดความ (agent) และส่วนของผู้ใช้งานระบบถอดความ 

(viewer) ซึ่งได้แก่ โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่

ถอดความเสียง และโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด ให้รองรับการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบ

หลายห้องถอดความเสียง  

นอกจากนี้ทางคณะผู้วิจัยยังได้พัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนอุปกรณ์พกพาขึ้น 

เพื่อให้ผู้ใช้สามารถอ่านคำบรรยายแทนเสียงได้บนอุปกรณ์ของตัวเอง และปรับการแสดงผลการถอดความ

เสียงพูดได้ตรงกับความต้องการของผู้ใช้แต่ละคนได้มากขึ้น เนื่องจากการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงบนฉาก

แสดงผลในห้องประชุมหรือห้องเรียน อาจจะไม่ตรงกับความต้องการของผู้ใช้บางส่วน หรือมีข้อจำกัดเรื่อง

ขนาดหรือตำแหน่งของหน้าจอ 

เทคนิคการถอดความแบบทันต่อเวลาแบบช่วยกันพิมพ์ จำเป็นต้องอาศัยทักษะทั้งด้านความเร็วและ

ความถูกต้องในการถอดความ และเนื่องจากทักษะที่ใช้ในการถอดความเสียงจะต่างจากทักษะในการพิมพ์ดีด

ทั่วไป กล่าวคือ ผู้ถอดความจะต้องพิมพ์ข้อความตามเสียงที่ได้ยิน แทนที่จะเป็นการพิมพ์ตามข้อความที่

มองเห็น ทีมผู้วิจัยจึงพัฒนาโปรแกรมสำหรับฝึกทักษะการถอดความเสียงเป็นการเฉพาะขึ้น โดยโปรแกรม

สำหรับฝึกทักษะการถอดความเสียง จะมีตัวอย่างคลิปเสียงให้ผู้ฝึกเปิดฟังและพิมพ์ตาม โดยสามารถแบ่ง

บทเรียนตามลักษณะของคลิปเสียง เช่น การประชุมสัมมนา การเรียนการสอน และแบ่งตามความเร็วของผู้พูด

ได้  

ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลที่ได้พัฒนาและปรับปรุง

เรียบร้อยแล้ว ได้ถูกติดตั้งไว้ที่ห้อง 211 อาคารกลุ่มนวัตกรรม 1 (INC1) อุทยานวิทยาศาสตร์แห่งประเทศไทย 

ซึ่งใช้เป็นห้องทำงานสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความ เมื่อมีการใช้งานบริการถอดความเสียงพูด ข้อมูลเสียงจะถูกส่ง

จากห้องเรียนหรือห้องสัมมนาผ่าน Internet มายังเครื่องคอมพิวเตอร์ของเจ้าหน้าที่เพื่อทำการถอดความ 

จากนั้นข้อความที่ได้จากการถอดความจะถูกส่งกลับไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ที่อยู่ในห้องเรียนหรือห้องสัมมนา 

เพื่อแสดงผลบนหน้าจอ หรือแสดงผลบนฉากสำหรับแสดงผลผ่าน Internet เช่นกัน  

หลังจากติดตั้งระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลเรียบร้อยแล้ว 

ได้มีการทดสอบการใช้งานระบบกับผู้พิการทางการได้ยิน 6 ครั้ง โดยเป็นการทดสอบการใช้งานระบบในงาน

สัมมนา 3 ครั้ง และทดสอบการใช้งานระบบในห้องเรียน 3 ครั้ง และได้นำความคิดเห็นจากผู้ใช้มาปรับปรุง
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ส่วนต่างๆของระบบดังนี้ 1) ปรับปรุงโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง โดยการเพิ่มปุ่ม

คีย์ลัด (shortcut key) สำหรับคำยาวหรือคำยากที่ใช้บ่อย เพื่อช่วยให้เจ้าหน้าที่ถอดความพิมพ์ได้เร็วขึ้นและ

ถูกต้องมากขึ ้น 2) ปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู ้ใช้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดให้สามารถ

ปรับเปลี่ยนลักษณะการแสดงผลข้อความตามที่ผู้ที่ใช้ต้องการได้ โดยผู้ใช้สามารถเลือกรูปแบบของตัวอักษร 

(ฟอนต์) รวมทั้งเพิ่มหรือลดขนาดของตัวอักษร สีตัวอักษรและสีพื้นหลัง ได้ตามต้องการ 3) ปรับปรุงโปรแกรม

แสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ โดยเพิ่มฟังก์ชันการใช้งานตามความต้องการของผู้ใช ้

ฟังก์ชันคือ เพิ่ม scroll bar เพื่อย้อนกลับไปดูข้อความที่แสดงผลไปแล้ว และเพิ่มปุ่มบันทึกข้อความเพื่อบันทึก

ข้อความที่ได้จากการถอดความมาเก็บไว้ 

ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื ่อสารทางไกลที ่ได้ปรับปรุงแล้ว ได้

ให้บริการจริงในการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในงานประชุมสัมมนาจำนวน 5 ครั้ง จากการวัด

ประสิทธิภาพของระบบผ่านระบบบันทึกการใช้งาน (logging module) เพื่อคำนวณค่าสถิติที่เกี่ยวข้องกับ 

การถอดความพบว่าระบบสามารถให้บริการคำบรรยายแทนเสียงได้ทันต่อเวลาจริง คือสามารถแสดงผล

ข้อความที่ได้จากการถอดความได้ภายใน 3 - 5 วินาที จากเวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ที่กำหนด

สำหรับค่าความถูกต้องในการถอดความ มีค่าความถูกต้องอยู่ในช่วง 80-90% ซึ่งใกล้เคียงกับเกณฑ์ที่กำหนดไว้

ที่ 90% 

 ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ที่ปรับปรุงและพัฒนาขึ้นในโครงการนี้ สามารถให้บริการ

ถอดความเสียงพูดได้หลายห้องถอดความพร้อมกัน และสามารถกำหนดจำนวนเจ้าหน้าที ่ที ่ใช้ในแต่ละ 

ห้องถอดความให้แตกต่างกันได้ อย่างไรก็ดีระบบยังมีข้อจำกัดกล่าวคือ ไม่สามารถเปลี่ยน หรือเพิ่มจำนวน

เจ้าหน้าที ่ระหว่างการถอดความได้ ทำให้ยังไม่สามารถให้บริการถอดความการประชุมสัมมนาที่มีระยะ

เวลานาน ๆ (มากกว่า 2 - 3 ชั่วโมง) ได้ เนื่องจากเจ้าหน้าที่ถอดความจะมีอาการเหนื่อยล้า ดังนั้นเพื่อให้

สามารถถอดความการประชุมที่มีระยะเวลานาน เช่น การประชุมสภาผู้แทนราษฎร จึงต้องปรับปรุงระบบให้

สามารถ เปลี่ยน หรือเพิ่มจำนวนเจ้าหน้าที่ระหว่างการถอดความได้ 

สำหรับโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ควรมีการเพิ่มฟังก์ชันที่ช่วยให้ผู้ถอด

ความพิมพ์ได้เร็วและถูกต้องมากขึ้น เนื่องจากปุ่มคีย์ลัดที่ได้พัฒนาเพิ่มขึ้นยังไม่ข้อจำกัดกล่าวคือ คำศัพท์

เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่ปรากฏในการงานสัมมนาบางงานมีค่อนข้างมาก ปุ่มคีย์ลัดที ่สามารถ

ช่วยเหลือได้ มีเพียงแค่ 10 ปุ่มเท่านั้น ซึ่งส่วนหนึ่งเป็น (ชื่อผู้พูด) และ [เสียงพิเศษ] ไปแล้ว ดังนั้น จึงเหลือปุ่ม

คีย์ลัดที่กำหนดคำที่ไม่คุ้นเคยมาช่วยเหลือได้เพียงไม่กี่คำเท่านั้น จึงไม่เพียงพอต่อคำศัพท์ที่มีจำนวนมากในงาน

ต่าง ๆ จึงควรพัฒนาปุ่มคีย์ลัด หรือออกแบบโปรแกรมให้สามารถเพิ่มคำศัพท์ต่าง ๆ ที่จะมาช่วยให้เจ้าหน้าที่

ถอดความสามารถถอดความได้รวดเร็วมากยิ่งขึ้น  

 

------------------------------------------------------------------ 
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ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 
 ศาสตราจารย์ วิริยะ นามศิรพิงศ์พันธุ ์

มีนาคม 2561 
 

 บริการคำบรรยายแทนเสียงเป็นบริการที่ช่วยให้ผู้ที่มีปัญหาทางการได้ยิน เข้าถึงข้อมูลข่าวสารได้ด้วย

การอ่านข้อความที่ได้จากการถอดความแทนการฟังเสียง การให้บริการคำบรรยายแทนเสียงในห้องเรียน หรือ

ห้องประชุมสัมมนา จะต้องอาศัยการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาจริง (real-time) จากงานวิจัยพบว่าผู้

พิการทางการได้ยินควรได้รับข้อความภายในเวลา 5 วินาที เพื่อให้สามารถติดตามเนื้อหาได้ทัน และข้อความ

ควรมีความถูกต้องไม่ต่ำกว่า 90% เพื่อให้สามารถเข้าใจเนื้อหาได้ 

การถอดความให้ได้เร็วและถูกต้องสำหรับภาษาไทยยังเป็นปัญหาที่สำคัญ ระบบรู้จำเสียงพูดภาษาไทย

ยังมีความถูกต้องอยู่ในระดับ 60 - 80% เนื่องจากความหลากหลายของผู้พูด รูปแบบการพูด และเสียงรบกวน 

ดังนั ้นในโครงการนี ้จ ึงเลือกใช้เทคนิคการถอดความแบบช่วยกันพิมพ์ ที่พัฒนาขึ ้นโดยศูนย์เทคโนโลยี

อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (เนคเทค)  เทคนิคการถอดความแบบช่วยกันพิมพ์จะอาศัยเจ้าหน้าที่

ถอดความหลายคนช่วยกันถอดความโดยใช้แป้นพิมพ์คีย์บอร์ดแบบปรกติ โดยเจ้าหน้าที่แต่ละคนจะรับผิดชอบ

ถอดความเสียงช่วงสั้นๆ คนละส่วน เพื่อให้สามารถพิมพ์ได้ทันกับความเร็วในการพูด โดยในโครงการนี้ได้

พัฒนาส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ขึ้นมาใหม่ เพื่อให้รองรับการให้บริการ

ถอดความเสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียง และได้พัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

อุปกรณ์พกพาขึ้น เพื่อให้ผู้ใช้สามารถอ่านคำบรรยายแทนเสียงได้บนอุปกรณ์ของตัวเอง และปรับการแสดงผล

การถอดความเสียงพูดได้ตรงกับความต้องการของผู้ใช้แต่ละคนได้มากขึ้น  

จากการทดสอบการใช้งานกับผู้พิการทางการได้ยิน 6 ครั้ง โดยเป็นการทดสอบในงานสัมมนา 3 ครั้ง 

และในห้องเรียน 3 ครั้ง ได้นำความคิดเห็นจากผู้ใช้มาปรับปรุงระบบดังนี้ 1) ปรับปรุงโปรแกรมถอดความเสียง

สำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง โดยการเพิ่มปุ่มคีย์ลดัสำหรับคำยาวหรือคำยากที่ใช้บ่อย เพื่อช่วยให้เจ้าหน้าที่

ถอดความพิมพ์ได้เร็วขึ้นและถูกต้องมากขึ้น 2) ปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความ

เสียงพูดบนเครื่องคอมพิวเตอร์ลูกข่าย ให้สามารถปรับเปลี่ยนลักษณะการแสดงผลข้อความตามที่ผู้ใช้ต้องการ

ได้ 3) ปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื ่อนที ่ โดยเพิ ่ม scroll bar เพื ่อ

ย้อนกลับไปดูข้อความที่แสดงผลไปแล้ว และเพิ่มปุ่มบันทึกข้อความที่ได้จากการถอดความ 

ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื ่อสารทางไกลที ่ได้ปรับปรุงแล้ว ได้

ให้บริการจริงในงานประชุมสัมมนาจำนวน 5 ครั้ง จากการวัดประสิทธิภาพของระบบ ระบบสามารถให้บริการ

คำบรรยายแทนเสียงได้ทันต่อเวลาจริง คือสามารถแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความได้ภายใน 3 - 5 

วินาที จากเวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ที่กำหนด สำหรับค่าความถูกต้องในการถอดความ มีค่า

ความถูกต้องอยู่ในช่วง 80 - 90% ซึ่งใกล้เคียงกับเกณฑ์ที่กำหนดไว้ที ่90% 
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Computer Assisted Real-time Transcription System with Remote Accessing 
 Professor Wiriya Namsiripongpun 

March 2018 
 

 A tele-caption service is a service that helps hearing impairment persons access 

information in classrooms, seminars and television programs by reading the caption instead of 

hearing the spoken content. A caption service for classrooms and seminars requires a system 

that can transcribe speech in real-time. From literature, hearing impairment persons should 

receive the transcribed text within 5 second delay from the original speech to be able to 

follow the content. The accuracy of the transcribed text should also be higher than 90% for 

the users understand the content. 

 This project aims at developing a computer-assisted real-time transcription system with 

remote accessing for Thai. A real-time transcription system for Thai is a challenging problem 

as the accuracy of an automatic speech recognition system is still in the range of 60-80%. 

Hence, a technique called simultaneous typing developed by National Electronics and 

Computer Technology Center (NECTEC) is chosen. This technique uses multiple typists to 

transcribe small parts of input speech using a regular typewriting keyboard. The system then 

merges chunks of transcribed texts together to provide captions in real-time. In this project, 

we have developed new user interface for several parts of the system so that the system can 

be used to provide real-time caption for multiple events at the same time. Moreover, we have 

developed a mobile phone application which allows users to customize the font, size and 

color of the caption according to their preferences. 

 We conducted 6 user tests (3 in seminars and 3 in classrooms) and used the feedback 

to improve the system accordingly. Shortcut keys were implemented to help typing agents 

improve their speed and accuracy. Text scrolling function and save-text button were added 

to the mobile viewer application. 

 The improved system has been used to provide real-time captions in 5 seminars. We 

assessed the quality of the captions using the system logging module. We found that, the 

captions can be displayed on the screen within 3-5 seconds from the original speech and have 

the accuracies in the range of 80-90%. 
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คำนำ 
ตามสัญญารับทุนวิจัยและพัฒนากิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมฯ 

ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล เลขที่ T๒-๑-๐๐๑๑/๕๗ ลงวันที่ 22 

กันยายน 2558 การส่งมอบงานงวดสุดท้ายระบุให้มีการส่งมอบผลงาน ได้แก่ 1) ต้นแบบระบบถอดความ

เสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลจากเสียงพูดที่ส่ง ผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางแบบ

เครื่องคอมพิวเตอร์ 2) ต้นแบบระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลจากเสียงพูด

ที่ส่ง ผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางแบบโทรศัพท์เคลื่อนที่ 3) ต้นแบบระบบฝึกสอนการใช้งานระบบ

ถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร ทางไกลสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด 4) รายงาน

การติดตั้งระบบฝึกสอนการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา และ 5) ผลการให้บริการระบบ

บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณ

เสียงพูดต้นทางบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

มูลนิธิสากลเพื่อคนพิการจัดทำรายงานการส่งมอบงานงวดสุดท้าย ประกอบด้วย 

บทที่ 1 บทนำ ที่มาและความสำคัญ วัตถุประสงค์ ขอบเขตของโครงการ และประโยชน์ที่คาดว่าจะ

ได้รับ 

บทที่ 2 แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

บทที่ 3 ระเบียบวิธีวิจัย  

บทที่ 4 ผลการทดสอบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

บทที่ 5 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล สรุปผล และ

ข้อเสนอแนะ 

มูลนิธิสากลเพื่อคนพิการเชื่อมั่นว่าผลงานที่ได้จากโครงการศึกษาวิจัยและพัฒนาระบบถอดความ

เสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จะเป็นประโยชน์ต่อผู้ที่บกพร่องทางการได้ยินให้สามารถ

เข้าถึงข้อมูลข่าวสารต่าง ๆ ในห้องเรียนและการประชุมสัมมนาได้ และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าสถานศึกษาและ

หน่วยงานที่จัดงานประชุมสัมมนา จะให้ความสนใจและนำระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกลที่พัฒนาขึ้นในโครงการนี้ ไปให้บริการคำบรรยายแทนเสียงสำหรับผู้ที่บกพร่องทางการได้

ยินต่อไป 

 

คณะผู้จัดทำรายงาน 

         มีนาคม 2561 
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บทที่ 1  
บทนำ 

 

1.1 ที่มา และความสำคัญของโครงการ  
จากอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิคนพิการที ่ประเทศต่าง ๆ ให้ส ัตยาบันไว้ก ับสหประชาชาติ สหภาพ

โทรคมนาคมนานาชาติ (International Telecommunication Union: ITU) และคณะริเริ ่มเพื่อการจัดทำ

เทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารที่ทุกคนเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้้ (Global Initiative for Inclusive 

Information and Communication Technology: G3ICT) ได้จัดทำข้อเสนอแนะ ซึ ่งมีจุดมุ ่งหมายที ่จะ 

ส่งเสริมเรื่องเทคโนโลยีสารสนเทศและการสื่อสารที่ทุกคนเข้าถึงและใช้ประโยชน์ได้ ตามสิทธิมนุษยชนของคน

พิการ โดยให้ภาครัฐมีบทบาทมีบทบาทเป็นผู้ส่งเสริมและพัฒนาเทคโนโลยีที่เฉพาะเจาะจงกับความต้องการใช้

งานและเป็นรูปธรรมสำหรับกลุ่มผู้ที่บกพร่องทางการได้ยินและผู้สูงอายุ บริการคำบรรยายแทนเสียงซึ่งเป็น

บริการที่ช่วยแปลงเสียงพูดเป็นข้อความ จะช่วยให้ผู้ที่มีปัญหาทางการได้ยินสามารถเข้าถึงเนื้อหาข้อมูลใน 

การเรียนการสอน การประชุมสัมมนา หรือรายการโทรทัศน์ได้ ด้วยการอ่านข้อความที่ได้จากการถอดความ

เสียงพูดแทนการฟังเสียง 

ในต่างประเทศได้มีการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีโทรคมนาคมเพื่อให้บริการระบบถอดความเสียงพูดผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล โดยระบบนี้จะส่งสัญญาณเสียงพูดผ่านทางเครือข่ายอินเทอร์เน็ตไปยังศูนย์ถอดความ 

และส่งข้อความที่ได้จากการถอดความกลับมายังผู้ใช้ผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ตเช่นเดียวกัน ระบบสื่อสาร

ทางไกลจะช่วยลดเวลาการเดินทางของเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ทำให้ประหยัดเวลาและงบประมาณใน 

การเดินทาง รวมถึงสามารถให้บริการได้เพิ่มขึ้น 

การให้บริการคำบรรยายแทนเสียงในห้องเรียน หรือห้องประชุมสัมมนา จะต้องอาศัยการถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาจริง (real-time) กล่าวคือข้อความที่ได้จากการถอดความจะต้องปรากฏในเวลาที ่

ใกล้เคียงกับเสียงของผู้พูด การดำเนินโครงการฯ นี้ จะเป็นการพัฒนาเทคโนโลยีในการให้บริการคำบรรยาย

แทนเสียงโดยใช้ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล เพื่อใช้ในการเรียนการสอน 

การประชุมสัมมนา สำหรับภาษาไทย เพื่อให้เกิดบริการที่มีประสิทธิภาพ สามารถให้บริการได้อย่างทั่วถึง และ

ตรงกับความต้องการของผู้ใช้ 

 

1.2 วัตถุประสงค ์
 1. เพื่อพัฒนาต้นแบบระบบถอดความเสียงพูดระยะไกลแบบทันต่อเวลา สำหรับนำไปใช้ถอดความ

เสียงพูดในชั้นเรียน หรือที่ประชุม เพื่อช่วยเหลือคนพิการทางการได้ยิน 

 2. เพื่อพัฒนาต้นแบบระบบฝึกสอนใช้งานระบบถอดความเสียงพูดระยะไกลแบบทันต่อเวลา สำหรับ

เจ้าหน้าที ่ถอดความเสียงพูดให้มีทักษะและความชำนาญในการถอดความ และใช้ในการประเมินระดับ

ความสามารถของเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูดที่เหมาะสมกับการปฏิบัติงานได้ 
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1.3 ขอบเขตของโครงการ 
1. พัฒนาต้นแบบระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่

ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางแบบ เครื่องคอมพิวเตอร์ 

2. พัฒนาต้นแบบระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่

ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางแบบโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

3. พัฒนาต้นแบบระบบฝึกสอนการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร

ทางไกลสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด 

4. รายงานผลการทดสอบใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

 

1.4 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 ต้นแบบระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล เป็นระบบที่เปลี ่ยน

เสียงพูดให้เป็นข้อความ ซึ่งสามารถนำไปประยุกต์ใช้กับงานด้านการเรียนการสอน การประชุม ที่มีคนพิการ

ทางการได้ยินเข้าร่วม หรืองานด้านโทรทัศน์ที่ต้องจัดทำคำบรรยายแทนเสียงแบบเปิด-ปิด เพื่อช่วยเหลือให้คน

พิการทางการได้ยินสามารถเข้าถึงข้อมูลข่าวสารต่าง ๆ ได้เทียบเท่ากับบุคคลปกติ 
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บทที่ 2  
แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
2.1 แนวความคิดและทฤษฎ ี
 ในโครงการวิจัยระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล มีแนวความคิดและ

ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องที่สามารถนำมาประกอบการพัฒนาระบบ การวิเคราะห์ และการประเมินผล ได้ดังนี ้ 

 1. แนวความคิดเรื่องลักษณะของคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกัน 

 2. แนวความคิดเรื่องคุณภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา 

โดยมีรายละเอียด ดังต่อไปนี้ 

 

2.1.1 แนวความคิดเรื่องลักษณะของคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกัน 
คำนิยาม 

คำบรรยายแทนเสียง (Captioning) เป็นรูปแบบการจัดสิ ่งอำนวยความสะดวก (Accessibility) 

ประเภทหนึ่งที่จัดทำขึ้นเพื่อช่วยในการสื่อสารสำหรับคนพิการทางการได้ยิน โดยทั่วไปคำบรรยายแทนเสียง 

หรือบางประเทศใช้คำเรียกว่า คำบรรยายแทนเสียงแบบแปลภาษา (Subtitle) หมายถึง การแสดงผลของเสียง

ในรูปแบบตัวอักษรบนสื่อลักษณะต่าง ๆ เช่น ภาพยนตร์ ในโรงภาพยนตร์หรือแผ่นดีวีด ีและรายการโทรทัศน์ 

(APFHD and APCD, 2014) คำบรรยายแทนเสียงในรายการโทรทัศน์เริ ่มต้นมีวัตถุประสงค์เพื่อประโยชน์

สำหรับคนพิการทางการได้ยินหรือการสื่อสาร ต่อจากนั้นเอื้อให้เกิดประโยชน์สำหรับกิจการอื่นด้วย ดังใน

สภาพแวดล้อมที่มีเสียงดัง เช่น โทรทัศน์ในสนามบิน ซึ่งเปิดคำบรรยายแทนเสียงเพื่อให้ผู้ชมรับชม รวมถึงช่วย

ในการเรียนรู้ภาษาของผู้ชมบางกลุ่มได้ด้วย 

ในประเทศไทย ประกาศคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคม

แห่งชาติ เรื่อง การส่งเสริมและคุ้มครองสิทธิของคนพิการให้เข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของ

กิจการโทรทัศน์ พ.ศ.2559 ให้ความหมายคำว่า บริการคำบรรยายแทนเสียง คือ บริการโทรทัศน์ที่จัดให้มีคำ

บรรยายเป็นอักษรวิ่ง หรือตัวอักษร สัญลักษณ์ ภาพ หรือทางเลือกอื่นที่แสดงขึ้นในช่วงเวลาเดียวกับที่รายการ

มีเสียงพูด หรือเสียงประกอบเกิดขึ้น และผู้รับชมสามารถเปิดหรือปิดบริการดังกล่าวด้วยตนเองได้ ทั้งนี ้เพื่อให้ 

คนพิการทางการได้ยินหรือสื่อความหมายเข้าถึงหรือรับรู้และใช้ประโยชน์จากรายการของกิจการโทรทัศน์ ได้

มากขึ้น 

การแบ่งประเภทคำบรรยายแทนเสียงสำหรับรายการโทรทัศน์ พิจารณาตามกรอบเวลาในการจัดทำ

รายการ มี 2 ประเภท คือ 

   1) คำบรรยายแทนเส ียงแบบบ ันท ึกล ่วงหน ้า  (Off- line captioning หร ือ  Pre-recorded 

captioning) หมายถึง คำบรรยายแทนเสียงของรายการโทรทัศน์ที ่ผู ้ผลิตจัดทำคำบรรยายแทนเสียงไว้

เรียบร้อยแล้วเป็นการล่วงหน้าก่อนนำเทปมาออกอากาศ 
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   2) คำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ (On-line captioning หรือ Live captioning หรือ 

Real-time captioning) หมายถึง คำบรรยายแทนเสียงของรายการโทรทัศน์ที่ผู้ผลิตจัดทำคำบรรยายแทน

เสียงในขณะเดียวกันกับที่รายการกำลังออกอากาศ เช่น รายการเหตุการณ์สด รายการข่าว รายการกีฬา  

การพยากรณ์อากาศ รายการด้านเศรษฐกิจ รายการบันเทิง  

คำบรรยายแทนเสียงสำหรับการเรียนการสอน หรือการประชุมสัมมนา จะมีความใกล้เคียงกับคำ

บรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ มากกว่าคำบรรยายแทนเสียงแบบบันทึกล่วงหน้า เนื่องจากการเรียน

การสอน หรือการประชุมสัมมนาเป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นแบบเวลาจริง (real-time) จึงไม่สามารถเตรียมคำ

บรรยายแทนเสียงไว้ล่วงหน้าได้ 

 

ลักษณะและข้อพิจารณาของคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ 

ข้อกำหนดหรือแนวทางการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงในโลกยังไม่มีการกำหนดหรือตกลงให้มี

มาตรฐานกลางที่ใช้สำหรับทุกประเทศ มีปรากฏเพียงการตกลงของบางกลุ่มประเทศที่ใช้แนวทางร่วมกัน เช่น 

ประเทศในสหภาพยุโรปส่วนใหญ่จะอ้างอิงแนวทางของบรรษัทแพร่ภาพกระจายเสียงอังกฤษ (British 

Broadcasting Corporation เรียกย่อ BBC) ในประเทศสหราชอาณาจักรเหมือนกัน โดยทั่วไปภายในแต่ละ

ประเทศจะมีการตกลงหลักการกลางขั้นต่ำที่หน่วยงานผลิตคำบรรยายแทนเสียงจะใช้เป็นแนวทางร่วมกัน 

หลังจากนั้น หน่วยงานผลิตแต่ละแห่งอาจจัดทำข้อกำหนดรายละเอียดขึ้นใช้เองของหน่วยงาน ซึ่งอาจแตกต่าง

กันไปตามบริบทของสังคมและวัฒนธรรม หรือเทคโนโลยีที่ใช้ 

สำหรับประเทศไทย คณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคม

แห่งชาติ (กสทช.) ได้จัดข้อกำหนด เรื ่อง แนวทางการจัดทำล่ามภาษามือ คำบรรยายแทนเสียงและเสียง

บรรยายภาพสำหรับการให้บริการโทรทัศน์ (สำนักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ 

และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ, 2560) เพื่อเป็นแนวทางสำหรับจัดทำคำบรรยายแทนเสียงทั้งแบบบันทึก

ล่วงหน้า และแบบช่วงเวลาเดียวกันฯ 

สำหรับแนวทางการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ ในประเทศต่าง ๆ รวมทั้งของ

ประเทศไทย จะไม่มีระบุรายละเอียดในการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ มากเหมือนกับคำ

บรรยายแทนเสียงแบบบันทึกล่วงหน้า โดยจะมีการระบุถึงหลักการสำคัญเฉพาะที่เกี่ยวข้อง ได้แก ่ 

- ความถูกต้อง: การกำหนดความแม่นยำสมบูรณ์ของเนื้อหา ซึ่งจะกำหนดระดับไว้ต่ำกว่าคำ
บรรยายแทนเสียงแบบบันทึกล่วงหน้า 

- การประสานเวลา: มีการกำหนดระยะความต่างของช่วงเวลา ระหว่างเสียงที่เกิดขึ้นของรายการ
กับคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ ที่แสดงบนหน้าจอโทรทัศน์ แทนที่จะต้องแสดงคำ

บรรยายแทนเสียงให้ตรงกับเสียงที่เกิดขึ้นในลักษณะของคำบรรยายแทนเสียงแบบบันทึกล่วงหน้า 

- ความสมบูรณ์: กล่าวถึงการจัดทำบริการให้ครบเวลาสมบูรณ์ของทั้งรายการ 
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- การจัดวางตำแหน่ง: กล่าวถึงการจัดวางตำแหน่งคำบรรยายแทนเสียงในช่วงเวลาเดียวกันฯ ที่
ปรากฏบนหน้าจอโทรทัศน์ 

- เป้าหมายของบริการ: มีเป้าหมายเพื่อให้ผู้ชมรายการโทรทัศน์สามารถเข้าใจเนื้อหาได้  
- ข้อความที่แสดงบนจอภาพไม่บดบังส่วนสำคัญของภาพ  

- การแสดงผลตัวอักษรบนจอภาพ: มีระบุลักษณะการแสดงผล เช่น การแสดงตัวอักษรให้ปรากฏ

เลื่อนไปอย่างต่อเนื่อง การแสดงผลควรไม่เกิน 2 บรรทัด 

- การระบุชี้ตัวคนพูด: อาจใช้การเปลี่ยนสีหรือสัญลักษณ์บางอย่าง ไม่ต้องมีการใส่สัญลักษณ์มาก
เพราะไม่มีเวลาในการทำ 

 

2.1.2 แนวความคิดเรื่องคุณภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา 
ปัจจัยหลักที่มีผลต่อคุณภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา คือ ความทันต่อเวลา และ

ความถูกต้องของข้อความที่ได้จากการถอดความ สำหรับความทันต่อเวลาของการถอดความ จะวัดจาก

ระยะเวลาหน่วง (delay) ซึ่งคำนวณได้จากระยะห่างระหว่างเวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด กับเวลาที่ข้อความนั้นปรากฏ

บนจอภาพ โดยค่าระยะเวลาหน่วงที่ยอมรับได้สำหรับบริการนี้ในต่างประเทศคือ 5 - 10 วินาที โดยในประเทศ

ญี่ปุ่น สถานีโทรทัศน์ NHK กำหนดค่า delay ของบริการคำบรรยายแทนเสียงสำหรับรายการสดอยู่ที่ 5 - 10 

วินาที (Imai, 2012, p.6) ขณะที่งานวิจัยของมหาวิทยาลัย Rochester ประเทศสหรัฐอเมริกา พบว่าผู้พิการ

ทางการได้ยินควรได้รับข้อความภายในเวลา 5 วินาที เพื่อให้สามารถติดตามเนื้อหาได้ทัน (Naim, Iftekhar, 

Gildea, Lasecki and Bigham, 2013, p.201) 

ด้านความถูกต้อง จากการสำรวจความคิดเห็นจากผู้ใช้งานคำบรรยายแทนเสียงในประเทศสหรัฐอเมริกา

โดย National Center for Accessible Media พบว่าผู้ใช้งานคำบรรยายแทนเสียงต้องการความถูกต้องของ

ข้อความไม่ต่ำกว่า 90% เพื่อให้สามารถเข้าใจข้อความได้ (Apone, Botkin, Brooks, and Goldberg, 2011, 

p. 9) 

 

2.2 การทบทวนวรรณกรรม 
จากการศึกษาทบทวนวรรณกรรมและรายงานต่าง ๆ โดยเฉพาะระบบที่ได้รับการพัฒนาจนสามารถ

ให้บริการกับผู้ใช้ได้จริงพบว่า เทคโนโลยีถอดความเสียงพูดแบบเวลาจริง สามารถแบ่งออกเป็น 4 แนวทาง คือ 

1) การใช้ระบบรู้จำเสียงพูดและการแก้ไขข้อความ 2) การพูดทวนผ่านระบบรู้จำเสียงพูด 3) การใช้เครื่องพิมพ์

ดีดแบบชวเลข (stenotype) 4) การใช้คนช่วยกันพิมพ์ 

 แนวทางที่ 1 การนำระบบรู้จำเสียงพูด หรือ speech recognition system มาประยุกต์ใช้เพื่อถอด

ความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา ได้มีการทดลองในภาษาต่างประเทศที่มีการพัฒนาเทคโนโลยีรู้จำเสียงพูดมาเป็น

เวลานาน และมีระบบรู้จำเสียงพูดที ่ให้ผลลัพธ์ที ่มีความถูกต้องสูง เช่น ภาษาอังกฤษ (Saraclar, Riley, 

Bocchieri, and Goffin, 2002, pp. 1741–1744, Frankel and Tarnoff, 2011) ภาษาญี่ปุ ่น (Imai, 2012) 
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อย่างไรก็ดี เมื่อการประมวลผลถูกจำกัดเวลา เพื่อให้ได้ผลลัพธ์แบบทันต่อเวลา ข้อความที่ได้จากระบบรู้จำ

เสียงพูดแบบอัตโนมัติจึงยังมีความผิดพลาดอยู่ ซึ่งอาจมีผลต่อความเข้าใจเนื้อหาของผู้อ่านได้ แนวทางนี้จึงใช้

คนมาช่วยแก้ไขข้อความที่ได้จากระบบรู้จำเสียงพูดแบบอัตโนมัติให้มีความถูกต้องสูงขึ้น (Davne, diPierro, 

Kustas, 2005, Romriell, Brooksby, Roylance, Chevrier, and Puzey, 2016) จากงานว ิจ ัยของ  NHK 

ประเทศญี่ปุ ่น (Imai et al. 2004, pp.165-168) พบว่าระบบรู้จำเสียงพูดใช้เวลาในการประมวลผล 1 - 2 

วินาที ได้ความถูกต้องที่ 98% สำหรับการอ่านข่าวในห้องสตูดิโอที่ไม่มีเสียงรบกวน ส่วนการแก้ไขข้อความโดย

ใช้บุคคล ใช้เวลา 4 - 5 วินาที ได้ความถูกต้องหลังการแก้ไขที่ 99% อย่างไรก็ดีหากระบบรู้จำเสียงพูดให้

ผลลัพธ์ที ่มีความถูกต้องไม่ถึง 90% จะไม่สามารถใช้ แนวทางที่ 1 ได้ เนื ่องจากบุคคลไม่สามารถแก้ไข 

ความผิดพลาดได้ทัน (Ando, Akio, et al. 2000, pp. 189-196) นอกจากนี้ระบบรู้จำเสียงพูดแบบอัตโนมัต ิ

ยังมีความผิดพลาดสูงในกรณีที่มีเสียงรบกวน หรือผู้พูดใส่อารมณ์หรือน้ำเสียงในการพูด (Wald, 2006, p. 

131–141) 

  แนวทางที่ 2 คือการพูดทวน (re-voice, re-speak) ผ่านระบบรู้จำเสียงพูด โดยผู้พูดทวนจะเป็นผู้พูด

อีกคนหนึ่ง ซึ่งระบบรู้จำเสียงพูดได้มีการฝึกฝนแบบจำลองเสียงพูดไว้เป็นการเฉพาะ นอกจากนี้การพูดทวนจะ

ทำในห้องเงียบเพื่อลดเสียงรบกวน วิธีการนี้จะเพิ่มความถูกต้องของการรู้จำเสียงพูดให้อยู่ในระดับ 90% ได ้

อย่างไรก็ดีทั้งแนวทางที่ 1 และแนวทางที่ 2 จะใช้ได้เฉพาะกับภาษาที่มีระบบรู้จำเสียงพูดที่มีคุณภาพสูง เช่น 

ภาษาอังกฤษ (Lambourne, Hewitt, Lyon, and Warren, 2004, p. 269-279) และภาษาญี่ปุ ่น (Imai et 

al. 2004, pp.165-168) ตัวอย่างของระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ที่ใช้วิธีพูดทวนผ่านระบบรู้จำ

เสียงพูดที่มีการใช้งานเชิงพาณิชย์ ได้แก่ระบบ Caption Mic (http://www.mhsa.us/mhsa_cm.html) ซึ่ง

เป็นระบบที่ใช้งานสำหรับภาษาอังกฤษ 

 แนวทางที่ 3 เป็นการถอดความโดยอาศัยคนพิมพ์ แต่ใช้เครื่องพิมพ์ที่ออกแบบมาเป็นพิเศษที่เรียกว่า 

stenotype หรือเครื่องพิมพ์ชวเลข ดังแสดงในภาพที่ 2-1 อุปกรณ์นี้จะมีแป้นพิมพ์ลักษณะพิเศษ การกด 1 

ครั้ง จะกดพร้อมกัน 3 ปุ่ม ได้ 1 พยางค์ เมื่อกดต่อเนื่องจะได้เป็นคำ ด้วยรูปแบบนี้ทำให้การถอดความเสียง

สำหรับผู้ที่มีความชำนาญ สามารถจัดทำได้เร็วขึ้นถึง 300 คำต่อนาที อย่างไรก็ดีเครื่อง stenotype มีราคา

แพง และต้องมีการออกแบบเฉพาะของแต่ละภาษา ปัจจุบันมีใช้แพร่หลายเฉพาะภาษาอังกฤษเท่านั้น สำหรับ

ภาษาญี่ปุ่นมีการใช้งาน stenotype ในงานถอดความของศาล (Harmon, 2006) แต่ไม่เป็นที่แพร่หลายมาก

นัก นอกจากนี้ ผู้ที่เชี่ยวชาญการพิมพ์ด้วย stenotype ยังมีอยู่จำนวนไม่มาก เนื่องจากต้องเรียนหลักสูตร 4 ปี 

และพิมพ์ได้ไม่ต่ำกว่า 200 คำต่อนาทีที่ความถูกต้อง 98% จึงจะได้ใบรับรองสำหรับการถอดความแบบทันต่อ

เวลา (Certified Realtime Captioner, CRC) จาก National Court Reporters Association 

แนวทางที่ 4 การใช้พนักงานพิมพ์ดีดหรือบุคคลทั่วไปมาช่วยกันพิมพ์มากกว่า 1 คน เพื่อให้สามารถ

พิมพ์ข้อความได้ทันต่อเวลาจริง ในงานวิจัยของมหาวิทยาลัย Rochester ประเทศสหรัฐอเมริกา เรื่อง "Text 

Alignment for Real-Time Crowd Captioning" (Iftekhar, Gildea, Lasecki, and Bigham, 2013, pp. 

201-210) ใช้วิธีให้เจ้าหน้าที่ถอดความฟังข้อความเสียงทั้งหมดแล้วถอดความเท่าที่จะถอดได้ แล้วนำข้อความ
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จากเจ้าหน้าที่ถอดความหลาย ๆ คนมารวมกันในรูปแบบของ crowd sourcing เพื่อหาข้อความที่สมบูรณ์ที่สุด

โดยใช้เทคนิค multiple sequence alignment อย่างไรก็ดี วิธีการนี้ต้องใช้เจ้าหน้าที่ถอดความถึง 7 - 10 คน 

จึงจะถอดความได้เร็วและถูกต้องเทียบเท่ากับผู ้เชี ่ยวชาญการใช้ stenograph ในประเทศญี่ปุ ่น บริษัท 

Information Communication Technology (ISCE) (http://www.iscecj.co.jp) ได้ใช้อีกแนวทางหนึ่งใน

การให้เจ้าหน้าที่ถอดความหลายคนช่วยกันถอดความ กล่าวคือ จะใช้วิธีการแบ่งเสียงพูดออกเป็นไฟล์เสียงย่อย 

ๆ แล้วใช้เจ้าหน้าที่ถอดความเสียงมากกว่า 1 คน ช่วยกันถอดความเสียง โดยเจ้าหน้าที่แต่ละคนจะรับผิดชอบ

ถอดความเสียงเฉพาะช่วงสั้น ๆ ต่างจากวิธีการของมหาวิทยาลัย Rochester วิธีการของบริษัท ISCE ใช้

เจ้าหน้าที่ถอดความเสียงที่ผ่านการอบรมแล้วจำนวนเพียง 2 คนในแต่ละช่วงเวลา ก็สามารถถอดความได้

ทันเวลาจริง โดยใช้แป้นพิมพ์คีย์บอร์ดปกติ ในสหรัฐอเมริกามีการใช้วิธีการที่คล้ายคลึงกันเพื่อใช้ลดเวลาใน 

การถอดความเสียง (Goldberg, 2012) 

 

ภาพที่ 2-1 เครื่องพิมพ์ดีดแบบชวเลข (stenotype)1  

                                                        
1 จากบทความ “HOW COURT REPORTING HAS CHANGED OVER THE YEARS”, http://www.cookandwiley.com/tag/court-

reporter/page/3/ 
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บทที่ 3  
ระเบียบวิธีวิจัย 

 
โครงการระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล มีจุดประสงค์ที่จะพัฒนา

บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาที่ใช้งานได้สำหรับภาษาไทย เพื่อจัดทำคำบรรยายแทนเสียงใน 

การเรียนการสอน และการประชุมสัมมนา ให้กับผู้ที่มีปัญหาทางการได้ยิน การถอดความให้ได้เร็วและถูกต้อง

สำหรับภาษาไทยยังเป็นปัญหาที ่สำคัญ เทคโนโลยีร ู ้จำเสียงพูดแบบอัตโนมัติ (Automatic Speech 

Recognition, ASR) ยังมีข้อจำกัดในเรื่องของความถูกต้อง เนื่องจากความหลากหลายของผู้พูด รูปแบบ 

การพูด และเสียงรบกวน โดยเฉพาะระบบรู้จำเสียงพูดภาษาไทยยังมีความถูกต้องอยู่ในระดับ 80% [13] ต้อง

มีการแก้ไขให้ข้อความมีความถูกต้องมากกว่า 90% เสียก่อน เพื่อให้คนพิการทางการได้ยินสามารถเข้าใจ

เนื้อหาได้ สำหรับการถอดความโดยใช้คนพิมพ์ ความเร็วในการพิมพ์ของเจ้าหน้าที่พิมพ์ดีดที่มีความชำนาญจะ

อยู่ที่ 50-60 คำนาที แต่การพูดแบบปกติจะมีความเร็วประมาณ 120 - 150 คำต่อนาที ความเร็วในการพิมพ์

จึงไม่เพียงพอสำหรับการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ส่วนการพัฒนาเครื่อง stenotype สำหรับภาษาไทย

ยังคงมีข้อจำกัดหลายประการ ทั้งด้านราคา และระยะเวลาที่ต้องใช้ในการอบรมเจ้าหน้าที่เป็นการเฉพาะ  

ดังนั้นในโครงการนี้จึงเลือกใช้เทคนิคการถอดความแบบทันต่อเวลาแบบช่วยกันพิมพ์สำหรับภาษาไทย 

ที่พัฒนาขึ้นโดยศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (เนคเทค) เทคนิคการถอดความแบบ

ช่วยกันพิมพ์จะอาศัยเจ้าหน้าที่ถอดความหลายคนช่วยกันถอดความโดยใช้แป้นพิมพ์คีย์บอร์ดแบบปรกติ โดย

เจ้าหน้าที่แต่ละคนจะรับผิดชอบถอดความเสียงเฉพาะช่วงสั้น ๆ สำหรับเสียงพูดในช่วงถัดไปจะถูกถอดความ

โดยเจ้าหน้าที่คนอื่น ผลัดเปลี่ยนกันไป เมื่อนำข้อความที่เจ้าหน้าที่แต่ละคนถอดความได้มาเรียงต่อกัน ก็จะได้

ข้อความที่สมบูรณ์ภายในเวลาจริง โครงสร้างการทำงานของระบบที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทคเป็นการทำงาน

แบบ client-server ดังแสดงในภาพที่ 3-1 

ภาพที่ 3-1 โครงสร้างระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

แบบช่วยกันพิมพ์ ที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค 
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ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลแบบช่วยกันพิมพ์ ที่เป็น

ลิขสิทธิ์ของเนคเทค ประกอบด้วยองค์ประกอบหลัก 4 ส่วนคือ 

1) ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูด (Queue Management System) 

2) โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด (Broadcaster Application) 

3) โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง (Agent Application) 

4) โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด (Viewer Application) 

โดยแต่ละส่วนมีคุณสมบัติและรายละเอียดการทำงานดังนี้ 

1) ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูด (Queue Management System) 

เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องแม่ข่าย (server) ทำหน้าที่จัดลำดับการถอดความเสียงให้กับกลุ่ม 

เจ้าหน้าที ่ถอดความ โดยแบ่งเสียงพูดออกเป็นส่วนๆให้กับเจ้าหน้าที ่ถอดความแต่ละคน และจัดลำดับ 

การแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความโดยเจ้าหน้าที่แต่ละคน เพื่อส่งต่อไปยังโปรแกรมแสดงผลการถอด

ความเสียง ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูดรับข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่อง (voice streaming) 

แบบ real-time ผ่านการต่อเชื่อมแบบ WebRTC และส่งข้อความที่ได้จากการถอดความพร้อมกับเสียง ไปยัง

โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดแบบ real-time ผ่านการต่อเชื่อมแบบ WebRTC เช่นกัน 

2) โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด (Broadcaster Application) 

เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องลูกข่าย (client) ทำหน้าที่ส่งข้อมูลเสียงพูดของผู้พูดหรือผู้บรรยาย

แบบต่อเนื่อง (voice streaming) แบบ real-time ผ่านการต่อเชื่อมแบบ WebRTC ไปยังระบบบริหารจัดการ

คิวการถอดความเสียงพูด โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูดมีทั ้งแบบที่ทำงานบนเครื ่อง

คอมพิวเตอร์ที่ใช้ระบบปฏิบัติการ Windows และบนอุปกรณ์เคลื่อนที่ที่ใช้ระบบปฏิบัติการ Android  

3) โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง (Agent Application) 

เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องลูกข่าย (client) ทำหน้าที่รับเสียงพูดจากระบบบริหารจัดการคิว

การถอดความเสียงพูดบนเครื่องแม่ข่าย เพื่อให้เจ้าหน้าที่ฟังเสียงและถอดความ จากนั้นโปรแกรมจะส่ง

ข้อความที่เจ้าหน้าที่พิมพ์กลับไปยังระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูดบนเครื่องแม่ข่าย 

4) โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด (Viewer Application) 

เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องลูกข่าย (client) ทำหน้าที่รับข้อความที่ได้จากการถอดความ ที่

ผ่านการเรียงลำดับโดยระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูดแล้ว เพื่อแสดงผลให้กับผู้ใช้งาน 

ระบบถอดความเสียงพูดแบบช่วยกันพิมพ์ที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค มีการออกแบบส่วนติดต่อกับผู้ใช้ 

(user interface) ของโปรแกรมฝั่ง client ซึ่งได้แก่ โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด โปรแกรม

ถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง และโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด ที่เหมาะกับ 

การใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทีละห้องถอดความเสียง อย่างไรก็ดี จากการทดสอบความสามารถของ

ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ซึ่งจะกล่าวถึงในรายละเอียดในหัวข้อ 3.2  พบว่า เมื่อติดตั้งระบบ

บนเครื ่องคอมพิวเตอร์แม่ข่ายที ่มีสมรรถนะสูง ระบบจะสามารถรองรับการใช้งานได้พร้อมกัน 20 ห้อง 
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ถอดความเสียง และเนื่องจากทางเนคเทคอนุญาตให้ใช้งานโปรแกรมในส่วนของ client ได้แบบไม่จำกัดผู้ใช้ 

(ต่างจากซอฟต์แวร์ของต่างประเทศที่ทำงานในลักษณะใกล้เคียงกัน ที่คิดค่าอนุญาตใช้สิทธิ์ตามจำนวนการใช้

งาน เช่น จำนวนเจ้าหน้าที่แปล/ถอดความ) รวมทั้งทางเนคเทคได้เปิด API ให้สามารถปรับเปลี่ยนหรือพัฒนา

ส่วนติดต่อกับผู้ใช้ในฝั่ง client ขึ้นใหม่ได้ ในโครงการนี้จึงได้ปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทัน

ต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลแบบช่วยกันพิมพ์ ให้สามารถรองรับการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบ

หลายห้องถอดความเสียงได้ เพื่อให้สามารถให้บริการกับคนพิการทางการได้ยินได้จำนวนมากขึ้น  

 

3.1 แผนการดำเนินโครงการ 
เพื่อให้สามารถดำเนินโครงการได้ลุล่วงตามวัตถุประสงค์ของโครงการ ทางผู้รับทุนได้ขอขยายระยะเวลา

ดำเนินโครงการระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากระยะเวลา 2 ปี เป็น 

2 ปี 6 เดือน โดยมีการปรับแผนการดำเนินกิจกรรมในส่วนของระยะเวลาการดำเนินงานตั้งแต่หัวข้อที่ 4  

เป็นต้นไป ดังแสดงในตารางที่ 3-1 
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ตารางที่ 3-1 แผนการดำเนินกิจกรรมภายใต้โครงการ 
 

 
 
 
 

กิจกรรม 
ระยะเวลา แผนปฏิบัติการ 

(Duration) (Schedule) 
  เริ่มต้น สิ้นสุด 

1. การวิเคราะห์และออกแบบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลา ผ่านระบบสื่อสาร ทางไกล 

1 เดือน 1 1 

1.1 เก็บข้อมูลการใช้งานของคนพิการทางการได้ยิน จำนวน 10 ครั้ง  1 1 

1.2 วิเคราะห์และออกแบบระบบบริการ 2 แบบ คือ บนเครื่องคอมพิวเตอร ์

และบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 1 1 

2. การติดตั้งและปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา

ผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้น

ทางแบบเครื่องคอมพิวเตอร์ 

8 เดือน 1 8 

2.1 จัดซื้อครุภัณฑ ์  1 3 

2.2 ติดตั้งและปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนเครื่องคอมพิวเตอร์ โดยการรวมระบบย่อย เข้าด้วยกัน ดังนี้ 

 3 8 

- ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูดบนเครื่องแม่ข่าย 

- โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูดบนเครื ่องลูกข่ายแบบ

คอมพิวเตอร์ 

- โปรแกรมถอดความเสียงบนเครื ่องลูกข่ายแบบคอมพิวเตอร์ สำหรับ

เจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด 

- โปรแกรมแสดงผลการถอดความเส ียงพ ูดบนเคร ื ่องล ูกข ่ายแบบ

คอมพิวเตอร์ 

2.3 จัดสร้างห้องเก็บเสียงสำหรับการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลาผ่านระบบ สื่อสาร ทางไกล 

 1 5 

3. การอบรมเจ้าหน้าที่บริการถอดความเสียงพูด และเจ้าหน้าที่เทคนิค 3 เดือน 6 8 
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กิจกรรม 
ระยะเวลา แผนปฏิบัติการ 

(Duration) (Schedule) 
  เริ่มต้น สิ้นสุด 

4. การทดสอบระบบบร ิการถอดความเส ียงพ ูดแบบทันต ่อเวลาผ ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จาก เสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้น

ทางแบบเครื่องคอมพิวเตอร์กับผู้พิการทางการได้ยิน 

15 เดือน 8 22 

4.1 ประชุมร่วมกับคนพิการทางการได้ยิน เพื่อทดสอบการใช้งานระบบ   8 22 

4.2 ทดสอบระบบให ้บร ิการถอดความเส ียงพ ูดแบบทันต ่อเวลาผ ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

แบบเครื่องคอมพิวเตอร์กับผู้พิการทางการได้ยิน ในภูมิภาค จำนวน 2 ครั้ง 

 10 22 

5. สรุปผลการให้บริการระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนเครื่องคอมพิวเตอร์ 

5 เดือน 18 22 

5.1 จัดทำรายงานสรุปผลการให้บริการระบบให้บริการถอดความเสียงพูด

แบบทันต่อเวลา ผ่าน ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่ง

สัญญาณเสียงพูดต้นทางบนเครื่องคอมพิวเตอร์ 

 18 22 

 

6. การติดตั้งและปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา

ผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้น

ทางบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

7 เดือน 18 24 

6.1 วิเคราะห์และออกแบบระบบรวมเพื่อการให้บริการ  18 18 

6.2 ติดตั้งและปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนโทรศัพท์เคลื่อนที่ โดยการรวมระบบย่อย เข้าด้วยกัน ดังนี้ 

 19 24 

- โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูดบนเครื ่องลูกข่ายแบบ

โทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 

- โปรแกรมถอดความเสียงพูดบนเครื่องลูกข่ายบนโทรศัพท์เคลื่อนที ่สำหรับ

เจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด 

 

- โปรแกรมแสดงผลการถอดความเส ียงพ ูดบนเคร ื ่องล ูกข ่ายแบบ

โทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 

- ระบบจัดเก็บข้อมูลการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา  

- ระบบสถิติการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา  
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กิจกรรม 
ระยะเวลา แผนปฏิบัติการ 

(Duration) (Schedule) 
  เริ่มต้น สิ้นสุด 

7. การติดตั้งระบบฝึกสอนการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลา 

8 เดือน 22 29 

8. การทดสอบระบบให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนโทรศัพท์เคลื่อนที่กับผู้พิการทางการได้ยิน 

8 เดือน 22 29 

8.1 ประชุมร่วมกับคนพิการทางการได้ยิน เพื ่อทดสอบการใช้งานระบบ 

จำนวน 3 ครั้ง 

 22 24 

8.2 ทดสอบระบบให ้บร ิการถอดความเส ียงพ ูดแบบทันต ่อเวลาผ ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนโทรศัพท์เคลื่อนที่กับผู้พิการทางการได้ยิน ในภูมิภาค จำนวน 2 ครั้ง 

 25 26 

8.3 ให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

จากเส ียงพูดท ี ่ส ่งผ ่านเคร ื ่องส ่งส ัญญาณเสียงพูดต ้นทางแบบเคร ื ่อง

คอมพิวเตอร์  และแบบโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 22 29 

9. สรุปผลการให้บริการระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทาง

บนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

1 เดือน 30 30 

9.1 จัดทำรายงานสรุปผลการให้บริการระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบ

ทันต่อเวลาผ่าน ระบบสื ่อสารทางไกล จากเสียงพูดที ่ส ่งผ่านเครื ่องส่ง

สัญญาณเสียงพูดต้นทางบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 30 30 

10. จัดทำรายงานฉบับสมบูรณ์ 1 เดือน 30 30 

รวมทั้งสิ้น 30 เดือน   
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รายละเอียดของการดำเนินกิจกรรม แบ่งเป็น 3 ส่วนคือ 1) การออกแบบและพัฒนาระบบบริการ 

ถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ 2) การทดสอบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับกลุ่ม

ผู้ใช้ และ 3) การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ สำหรับการออกแบบและพัฒนาระบบซึ่งจะ

กล่าวถึงต่อไปในบทนี้ แบ่งออกเป็น 3 หัวข้อย่อยคือ หัวข้อ 3.2 การวิเคราะห์และออกแบบระบบบริการถอด

ความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล บนเครื่องคอมพิวเตอร์ หัวข้อ 3.3 การติดตั้งและ

ปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล บนโทรศัพท์เคลื่อนที ่หัวข้อ  

3.4 การอบรมเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด และเจ้าหน้าที่เทคนิค สำหรับการทดสอบระบบ จะกล่าวถึงในบทที ่

4 ส่วนการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา จะกล่าวถึงในบทที่ 5 

 

3.2 การวิเคราะห์และออกแบบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน
ระบบสื่อสารทางไกล บนเครื่องคอมพิวเตอร ์
จากการทดสอบความสามารถของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ด้วยเทคนิคช่วยกันพิมพ์ 

ที่พัฒนาขึ้นโดยศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (เนคเทค) เบื้องต้นพบว่า เมื่อติดตั้ง

ระบบบนเครื่องคอมพิวเตอร์แม่ข่ายที่มีสมรรถนะสูง คือ มี CPU 8 cores และ RAM 96 GB ระบบจะสามารถ

รองรับการใช้งานได้พร้อมกัน 20 ห้องถอดความเสียง (รองรับเจ้าหน้าที่ถอดความ 10 คน และผู้ใช้งานระบบ 

1,000 คนต่อห้องสนทนา) และเนื่องจากทางเนคเทคอนุญาตให้ใช้งานโปรแกรมในส่วนของ client ได้แบบไม่

จำกัดผู้ใช้ (ต่างจากซอฟต์แวร์ของต่างประเทศที่ทำงานในลักษณะใกล้เคียงกัน ที่คิดค่าอนุญาตใช้สิทธิ์ตาม

จำนวนการใช้งาน เช่น จำนวนเจ้าหน้าที ่แปล/ถอดความ) รวมทั ้งทางเนคเทคได้เปิด API ให้สามารถ

ปรับเปลี่ยนหรือพัฒนาส่วนติดต่อกับผู้ใช้ในฝั่ง client ขึ้นใหม่ได้ ในโครงการนี้จึงได้ปรับปรุงระบบบริการถอด

ความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลแบบช่วยกันพิมพ์ ให้สามารถรองรับการให้บริการถอด

ความเสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียงได้ โดยโครงสร้างของระบบที่ปรับปรุงขึ้นใหม่แสดงดังใน 3.2.5 

จาก 3.2.5 ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ที่มีการปรับปรุงให้สามารถรองรับการ

ให้บริการถอดความเสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียงไดใ้นโครงการนี้ มีองค์ประกอบเพิ่มเติมจาก ระบบ

บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค ซึ่งแสดงในภาพที่ 3-1 จำนวน 2 ส่วน 

คือ องค์ประกอบหมายเลข 5 ส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง (Room APIs) และ

องค์ประกอบหมายเลข 6 ส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ (Transcription CRM) นอกจากนี้ ในโครงการนี้ยังได้พัฒนา

ส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมในส่วน client ทั้ง 3 โปรแกรม ได้แก่ โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความ

เสียงพูด โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง และโปรแกรมแสดงผลการถอดความ

เสียงพูด ขึ้นมาใหม่ เพื่อให้รองรับการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียง รายละเอียด

การพัฒนาโปรแกรมส่วนติดต่อกับผู้ใช้ทั้ง 3 ส่วน อธิบายไว้ในหัวข้อ 3.2.1 - 3.2.3 

สำหรับส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง และส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ ที่พัฒนาขึ้น

มาใหม่ มีคุณสมบัติและรายละเอียดการทำงานดังนี้ 
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ภาพที่ 3-2 โครงสร้างระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

แบบช่วยกันพิมพ์ ที่มีการพัฒนาเพิ่มเติม 

 

5) ส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง (Room APIs)  

เป็นโปรแกรมที ่ติดตั ้งไว้บนเครื ่องแม่ข่าย (server) ทำหน้าที ่ร ับคำขอ (request) ห้อง 

ถอดความที่ต้องการจากโปรแกรมในส่วน client ทั้ง 3 โปรแกรม ได้แก่ โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับ

ถอดความเสียงพูด โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง และโปรแกรมแสดงผล

การถอดความเสียงพูด เมื่อมีการให้บริการถอดความเสียงพูดหลายห้องถอดความเสียงพร้อม ๆ กัน 

บนเครื่องแม่ข่ายจะมีห้องถอดความ (Transcription Room) ทำงานอยู่พร้อมกันหลายห้อง ดังแสดง

ใน ภาพที่ 3-2 ส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียงจะทำหน้าที่เชื่อมต่อโปรแกรม

ในส่วน client ทั้ง 3 โปรแกรม เข้ากับห้องถอดความที่ต้องการบนเครื่องแม่ข่าย เพื่อให้สามารถส่ง

ข้อมูลเสียงและรับข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงได้อย่างถูกต้อง รายละเอียดในการพัฒนา

อธิบายไว้ในหัวข้อ 3.2.4 

6) ส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ (Transcription CRM) 

เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องแม่ข่าย (server) เพื่ออำนวยความสะดวกให้กับผู้ดูแลระบบ

ในการบริหารจัดการผู ้ใช ้และบริหารจัดการห้องถอดความ โดยมีส ่วนบริหารลูกค้าสัมพันธ  ์

(Customer Relation Service, CRM) ที่ทำหน้าที่จัดการระบบ login เพื่อให้สามารถระบุตัวตนและ

สิทธิ์ของผู้ใช้ในการใช้งานระบบได้ โดยโปรแกรมที่ผู้ใช้ต้อง login เพื่อระบุตัวตนก่อนใช้งานได้แก ่
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โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด และโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอด

ความเสียง สำหรับโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด ผู้ใช้สามารถเข้าใช้งานเพื่อดูข้อความที่ได้

จากการถอดความเสียงได้โดยไม่ต้อง login ก่อน เพื่ออำนวยความสะดวกให้กับผู้ใช้งาน โดยเฉพาะใน

การประชุมสัมมนาที่ผู้ใช้อาจไม่ได้ใช้งานโปรแกรมเป็นประจำ 

นอกจากนี้ยังมีระบบจองใช้บริการถอดความเสียงพูด และระบบจัดการตารางงานสำหรับ

เจ้าหน้าที่ถอดความ โดยโปรแกรมในส่วนนี้พัฒนาในรูปแบบของ web application ที่ต่อเชื่อมกับ

ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูด เพื่อสร้างห้องถอดความเสียง (Transcription Room) 

ตามเวลาและรูปแบบการใช้งานที่ระบุไว้เมื่อจองใช้บริการ รายละเอียดในการพัฒนาอธิบายไว้ใน

หัวข้อ 3.2.5 

3.2.1 การออกแบบและปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่อง บนเครื่อง
ลูกข่าย 

 โปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื ่องบนเครื ่องลูกข่าย เป็นโปรแกรมบนเครื ่องลูกข่ายแบบ 

คอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล (PC) บนระบบปฏิบัติการ Windows (เวอร์ชั่น 7, 8 หรือ 10 ขึ้นไป) ที่พัฒนาโดยใช้

ภาษา C++ โดยโปรแกรมนี้จะทำหน้าที่บันทึกเสียงผู้พูด (broadcaster) และส่งข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่อง 

(streaming) ไปยังเครื ่องแม่ข่าย ผ่านการต่อเชื ่อมแบบ WebRTC เพื่อให้รองรับการให้บริการถอดความ

เสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียง ในโครงการนี้ได้ปรับปรุงโปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่องบนเครื่อง

ลูกข่าย ที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค ใน 2 ส่วนหลัก คือ 1) การ login เพื่อเข้าใช้งานโปรแกรม และ 2) การแสดง

รายการห้องสนทนา โดยขั้นตอนการทำงานของโปรแกรมเป็นดังนี้ ก่อนเข้าใช้งานระบบ ผู้พูดจะต้อง login 

เพื่อระบุตัวตนและตรวจสอบสิทธิ์การใช้งานห้องสนทนา ดังภาพที่ 3-3 โดยฟังก์ชัน login จะทำงานเชื่อมต่อ

กับส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ โดยการเรียกใช้ API สำหรับเข้าสู่ระบบในส่วนของผู้พูด ซึ่งรายละเอียดจะอธิบายใน

หัวข้อ 3.2.5 

เมื่อ login เข้าสู่ระบบเรียบร้อยแล้ว โปรแกรมจะแสดงรายการห้องสนทนาที่เกี่ยวข้องกับผู้พูด พร้อม

รายละเอียด โดยรายการห้องสนทนาจะเรียงตามลำดับเวลาดังภาพที่ 3-4 การแสดงรายการห้องสนทนาจะ

ทำงานเชื่อมต่อกับส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง (Room APIs) โดยเรียกใช้ API 

สำหรบัดขูอ้มลูหอ้งสนทนาในสว่นของผูพ้ดู ซึง่รายละเอยีดจะอธบิายในหวัขอ้ 3.2.4 เมื่อผู้พูดเลือกห้องสนทนา

ที่ต้องการแล้ว หน้าจอจะแสดงดังภาพที่ 3-5 โดยมีปุ่มสีเขียวให้ผู้พูดกดเพื่อ “เริ่มพูด” เมื่อกดปุ่ม “เริ่มพูด” 

โปรแกรมจะส่งข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่องไปยังเครื่องแม่ข่าย โดยโปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่องบน

เครื่องลูกข่ายที่ปรับปรุงให้รองรับการทำงานแบบหลายห้องสนทนาพร้อมกัน จะส่งคำขอ (request) ห้องถอด

ความที่ผู้พูดเลือกผ่าน Room APIs เพื่อเชื่อมต่อเสียงพูดไปยังห้องถอดความเสียงที่ต้องการบนเครื่องแม่ข่าย 

จากนั้นหน้าจอจะเปลี่ยนไปเป็นดังภาพที่ 3-6 โดยมีภาพวีดีโอของห้องสนทนานั้นเป็นฉากหลัง ผู้พูดสามารถ

เลือกแหล่งที่มาของภาพและเสียง (Video Input, Audio Input) ได้จากหน้าต่าง “ตั้งค่าพื้นฐาน” ในภาพที ่
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3-5 การส่งข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่องจะสิ้นสุดลง เมื่อผู้พูดกดปุ่มสีแดงในภาพที่ 3-6 เพื่อสิ้นสุดการส่งข้อมูล

เสียง 

 

ภาพที่ 3-3 หน้าจอ login ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูด 

 

 

ภาพที่ 3-4 หน้าจอรายการห้องสนทนา 
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ภาพที่ 3-5 หน้าจอห้องสนทนาก่อนเริ่มการสนทนา 

 

 

ภาพที่ 3-6 หน้าจอห้องสนทนาระหว่างการสนทนา 
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 สำหรับส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่องบนเครื่องลูกข่าย ที่เป็นลิขสิทธิ์ของ

เนคเทค จะไม่การ login เพื่อระบุตัวตนของผู้พูด และไม่มีการแสดงรายการห้องถอดความ เนื่องจากโปรแกรม

ถูกออกแบบให้รองรับการใช้งานแบบห้องถอดความเดียว ดังแสดงในภาพที่ 3-7 

ภาพที่ 3-7 ส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่องที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค 

3.2.2 การออกแบบและปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่ายสำหรับ
เจ้าหน้าที่ถอดความ 
โปรแกรมถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่ายเป็นโปรแกรมที่ช่วยอำนวยความสะดวกให้กลุม่ของเจ้าหน้าที่

ถอดความเสียง (agent) สามารถช่วยกันทำงานได้ โดยเจ้าหน้าที่แต่ละคนจะทำหน้าที่ถอดความข้อมูลเสียง 

ช่วงสั้นๆ (โดยปัจจุบันตั้งค่าไว้ที่ 4 วินาที) ขณะที่ถอดความ ข้อความที่เจ้าหน้าที่แต่ละคนพิมพ์จะปรากฏขึ้น

บนหน้าจอทันที ทั้งบนหน้าจอของตัวเองและหน้าจอของผู้ถอดความคนอื่น ๆ เพื่อให้เจ้าหน้าที่ที่ต้องถอดความ

เสียงก่อนหน้าและถัดไปพิมพ์ข้อความให้ต่อเนื่องกันได้ ตัวอย่าง user interface ของโปรแกรมถอดความเสียง

สำหรับเจ้าหน้าที่คนที่ 2 (Agent2) แสดงดังในภาพที่ 3-8 กรอบข้อความที่อยู่ตรงกลางจะแสดงข้อความที่

เจ้าหน้าที่ผู้นั้นเป็นคนพิมพ์ กรอบข้อความด้านบนจะแสดงข้อความที่ถูกถอดความโดยเจ้าหน้าที่ถอดความคน

ก่อนหน้า ส่วนกรอบข้อความด้านล่างจะแสดงข้อความที่ถูกถอดความโดยเจ้าหน้าที่ถอดความคนถัดไป ผู้ 

ถอดความจะทราบคิวในการพิมพ์ของตัวเองจากเส้นแถบสีที่อยู่ด้านบนกรอบข้อความของตัวเอง โดยแถบสีจะ

ขึ้นเตือนในลักษณะของ progress bar โดยแจ้งเตือนก่อนล่วงหน้ และมีตัวเลขนับถอยหลังแสดงอยู่ตรงกลาง
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ของ progress bar ส่วนแถบสีด้านล่างของกรอบข้อความจะขึ้นเมื่อถึงคิวของตัวเอง โดยจะเป็นลักษณะของ 

progress bar พร้อมตัวเลขนับถอยหลังเช่นกัน  

 

 

ภาพที่ 3-8 หน้าจอของโปรแกรมถอดความแบบช่วยกันพิมพ์ 

 

โปรแกรมถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่าย เป็นโปรแกรมที่ทำงานบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล 

(PC) บนระบบปฏิบัติการ Windows (เวอร์ชัน 7, 8 หรือ 10 ขึ้นไป) ที่พัฒนาโดยใช้ภาษา C++ เช่นเดียวกับ

โปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่อง เพื่อให้รองรับการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบหลายห้องถอดความ

เสียง ในโครงการนี้ได้ปรับปรุงโปรแกรมถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่าย ที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค ใน 2 ส่วน

หลัก คือ 1) การ login เพื่อเข้าใช้งานโปรแกรม และ 2) การแสดงรายการห้องสนทนา โดยขั้นตอนการทำงาน

ของโปรแกรมเป็นดังนี้ เจ้าหน้าที่ถอดความจะเข้าสู่โปรแกรมถอดความเสียงโดยการ login เข้าสู่ระบบ ดังใน

ภาพที่ 3-9 เพื่อระบุตัวตนและตรวจสอบสิทธิ์ โดยฟังก์ชัน login จะทำงานเชื่อมต่อกับส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ 

โดยการเรียกใช้ API สำหรับเข้าสู่ระบบในส่วนของผู้ถอดความ ซึ่งรายละเอียดจะอธิบายในหัวข้อ 3.2.5 

จากนั้นระบบจะแสดงตารางงานของเจ้าหน้าที่ถอดความผู้นั้น พร้อมรายละเอียดของงานในแต่ละห้อง

สนทนา โดยตารางงานจะเรียงตามลำดับเวลา ดังแสดงในภาพที่ 3-10 การแสดงตารางงานของเจ้าหน้าที่ถอด

ความจะทำโดยการเรียกใช้ API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้ถอดความ ซึ่งรายละเอียดจะอธิบายใน

หัวข้อ 3.2.4 ผู้ดูแลระบบจะเป็นผู้จัดตารางงานให้กับเจ้าหน้าที่ถอดความแต่ละคน และเป็นผู้กำหนดจำนวน

เจ้าหน้าที่ถอดความที่จะใช้สำหรับแต่ละห้องสนทนนา ผ่านระบบบริหารจัดการห้องถอดความเสียงที่พัฒนา

เพิ่มเติมขึ้นและอธิบายในหัวข้อ 3.2.5 โดยดูจากความสามารถของเจ้าหน้าที่ถอดความ ลักษณะความยากง่าย

ของการถอดความ และระยะเวลาของการประชุมสัมมนานั้น ๆ โดยส่วนติดต่อกับผู้ใช้ (user interface) 



 
ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 
 

T๒-๑-๐๐๑๑/๕๗   

 
21 

สำหรับการ login และแสดงตารางงานของเจ้าหน้าที่ถอดความในภาพที่ 3-9 และภาพที่ 3-10 เป็นส่วนที่

พัฒนาเพิ่มเติมขึ้นจากส่วนติดต่อกับผู้ใช้เดิมที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค 

 
ภาพที่ 3-9 หน้าจอ login ของเจ้าหน้าที่ถอดความ ของโปรแกรมถอดความแบบช่วยกันพิมพ์ 

 

 

 
ภาพที่ 3-10 หน้าจอแสดงตารางงานของเจ้าหน้าที่ถอดความ 
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3.2.3 การออกแบบและปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด บน
เครื่องลูกข่าย 

 โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนเครื่องลูกข่ายจะทำงานบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล 

(PC) บนระบบปฏิบัติการ Windows โดยจะทำหน้าที ่รับข้อความจากการถอดความแล้ว มาแสดงผลบน

หน้าจอคอมพิวเตอร์ หรือฉายขึ้นจอภาพผ่านเครื่องโปรเจก็เตอร์ เมื่อเข้าสู่โปรแกรมจะมีหน้าแสดงรายการห้อง

สนทนาทั้งหมดพร้อมรายละเอียด โดยเรียงตามลำดับเวลา คล้ายกับหน้าจอแสดงรายการห้องสนทนาของผู้พูด 

ในภาพที่ 3-4 เมื่อเลือกห้องสนทนาที่ต้องการได้แล้ว โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่าย ที่

ปรับปรุงให้รองรับการทำงานแบบหลายห้องสนทนาพร้อมกัน จะส่งคำขอ (request) ห้องถอดความที่ผู้ใช้

เลือกผ่าน Room APIs เพื่อเชื่อมต่อไปยังห้องถอดความเสียงที่ต้องการบนเครื่องแม่ข่าย เมื่อผู้พูดเริ่มพูด

หน้าจอแสดงผลการถอดความจะเป็นดังภาพที่ 3-11 โดยผู้ใช้สามารถเลือกให้โปรแกรมแสดงผลเฉพาะ

ข้อความ หรือแสดงผลวีดีโอไปพร้อมกันด้วยก็ได้ กรณีที่ผู้ใช้ไม่ได้อยู่ห้องเดียวกับผู้พูด ดังแสดงในภาพที่ 3-12 

ทั้งนี้การแสดงผลของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด จะใช้การทำงานในรูปแบบของ web-view ทำ

ให้สามารถแสดงผลได้ทั้งบนระบบปฏิบัติการ Windows และ Macintosh (Mac) 

 

 

ภาพที่ 3-11 หน้าจอแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง 
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ภาพที่ 3-12 ตัวอย่างหน้าจอแสดงข้อความจากการถอดความพร้อมภาพวีดีโอ 

 

 สำหรับโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดทีเป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค จะไม่มีหน้าแสดงรายการ 

ห้องสนทนา ดังแสดงในภาพที่ 3-13 

 

ภาพที่ 3-13 ส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค 
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3.2.4 การออกแบบและพัฒนาส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง  
เพื่อให้ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ สามารถรองรับการใช้งานแบบหลายห้องสนทนา

พร้อมกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ ในโครงการนี้จึงได้มีการพัฒนาส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอด

ความเสียง (Room APIs) ขึ้น โดยส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง เป็นโปรแกรมที่

ติดตั้งไว้บนเครื่องแม่ข่าย (server) ทำหน้าทีร่ับคำขอ (request) ห้องถอดความที่ต้องการจากโปรแกรมในส่วน 

client ทั้ง 3 โปรแกรม ได้แก่ โปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูด โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับ

เจ้าหน้าที่ถอดความเสียง และโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด ในกรณีที่มีการให้บริการถอดความ

เสียงพูดแบบหลายห้องถอดความเสียงพร้อม ๆ กัน บนเครื่องแม่ข่ายจะมีห้องถอดความ (Transcription 

Room) เกิดขึ้นพร้อมกันหลายๆ ห้อง ส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียงจะทำหน้าที่

เชื่อมต่อโปรแกรมในส่วน client ทั้ง 3 โปรแกรม เข้ากับห้องถอดความที่ต้องการบนเครื่องแม่ข่าย เพื่อให้

สามารถส่งข้อมูลเสียงและรับข้อความที่ได้จากการถอดความได้อย่างถูกต้อง 

การพัฒนาส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอดความเสียง ประกอบไปด้วย 2 ส่วน คือ 1) 

ฐานข้อมูลห้องสนทนา และ 2) APIs สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนา 

การออกแบบฐานข้อมูลห้องสนทนาแสดงดังตารางที่ 3-2  

 

ตารางที่ 3-2 รายละเอียดข้อมูลที่เก็บในฐานข้อมูลห้องสนทนา 

ชื่อ ประเภท รายละเอียด 
id int(10) ไอดีห้องสนทนา 
owner smallint(6) ผู้ดูแลห้องสนทนา 

title text ชื่อห้องสนทนา 
description varchar(300) รายละเอียดห้องสนทนา 
broadcaster varchar(300) ข้อมูลการเชื่อมต่อของผู้พูด 

agent varchar(300) ข้อมูลการเชื่อมต่อของผู้ถอดความเสียง 

viewer varchar(300) ข้อมูลการเชื่อมต่อของผู้รับข้อความ 

worker varchar(300) รายการไอดขีองผู้ถอดความเสียง 
time varchar(300) เวลาเริ่มและสิ้นสุดการถ่ายถอดสื่อในห้องสนทนา 

status tinyint(1) สถานะของห้อง 
access_level tinyint(1) ระดับการเข้าถึง 
created_at timestamp เวลาที่สร้างห้อง 
updated_at timestamp เวลาที่แก้ไขข้อมูลห้อง 
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APIs สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนา ประกอบไปด้วย API 3 ฟังก์ชัน คือ 1) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนา

ในส่วนของผู้พูด 2) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้ถอดความ 3) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนา

ในส่วนของผู้รับข้อความ โดยมีรูปแบบการเรียกใช้งานดังนี้ 

1) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้พูด 

รูปแบบการเรียกใช้งาน 

HTTP Request:   GET 

Declared In:  {HOST}:8082/me/work 

ตารางที่ 3-3 พารามิเตอร์ของ API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้พูด 

รูปแบบ พารามิเตอร์ รายละเอียด 

Input me ไอดีผู้ใช้งาน 

Output id ไอดีของห้อง 

 owner ชื่อผู้สร้างห้อง 

 title ชื่อของห้อง 

 description รายละเอียดของห้อง 

 broadcaster รายละเอียดการเข้าถึงของผู้กระจายสื่อ 

 time เวลาที่เริ่มและสิ้นสุดการเผยแพร่สื่อ 

 
2) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้ถอดความ 

รูปแบบการเรียกใช้งาน 

HTTP Request:   GET 

Declared In:  {HOST}:8082/me/work 

ตารางที่ 3-4 พารามิเตอร์ของ API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้ถอดความ 

รูปแบบ พารามิเตอร์ รายละเอียด 

Input me ไอดีผู้ใช้งาน 

Output id ไอดีของห้อง 

 owner ชื่อผู้สร้างห้อง 

 title ชื่อของห้อง 

 description รายละเอียดของห้อง 

 agent รายละเอียดการเข้าถึงของผู้ถอดความ 

 worker ไอดีของผู้ถอดความทั้งหมดในห้อง 

 time เวลาที่เริ่มและสิ้นสุดการเผยแพร่สื่อ 
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3) API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้รับข้อความ 

รูปแบบการเรียกใช้งาน 

HTTP Request:   None 

Declared In:  {HOST}:8082/rooms 

 

ตารางที่ 3-5 พารามิเตอร์ของ API สำหรับดูข้อมูลห้องสนทนาในส่วนของผู้รับข้อความ 

รูปแบบ พารามิเตอร์ รายละเอียด 

Output id ไอดีของห้อง 

 owner ชื่อผู้สร้างห้อง 

 title ชื่อของห้อง 

 description รายละเอียดของห้อง 

 viewer รายละเอียดการเข้าถึงของผู้รับข้อความ 

 time เวลาที่เริ่มและสิ้นสุดการเผยแพร่สื่อ 

 
3.2.5 การออกแบบและพัฒนาส่วนบริหารจัดการผู้ใช ้ 

ส่วนบริหารจัดการผู้ใช้  (Transcription CRM) เป็นโปรแกรมที่ติดตั้งไว้บนเครื่องแม่ข่าย (server) เพื่อ

อำนวยความสะดวกให้กับผู้ดูแลระบบในการบริหารจัดการผู้ใช้และบริหารจัดการห้องถอดความเสียงพูด การ

บริหารจัดการผู้ใช้จะมีส่วนบริหารลูกค้าสัมพันธ์ (Customer Relation Service, CRM) ทำหน้าที่เก็บข้อมูล

ของผู้ใช้งานและบริหารจัดการสิทธิ์ของผู้ใช้ในการเข้าใช้งานระบบ  การพัฒนาส่วนบริหารจัดผู้ใช้จะประกอบ

ไปด้วย 2 ส่วน คือ 1) ฐานข้อมูลผู้ใช้งานระบบ และ 2) ระบบ login เพื่อระบุตัวตนและยืนยันสิทธิ์ของผู้ใช้งาน

ระบบ 

การออกแบบฐานข้อมูลผู้ใช้งานระบบแสดงดังตารางที่ 3-6  
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ตารางที่ 3-6 รายละเอียดข้อมูลที่เก็บในฐานข้อมูลผู้ใช้งานระบบ 

ชื่อ ประเภท รายละเอียด 
id int(10) ไอดีผู้ใช้งานระบบ 
password varchar(100) รหัสผ่านผู้ใช้งานระบบ 
firstname varchar(200) ชื่อผู้ใช้งานระบบ 

lastname varchar(200) นามสกุลผู้ใช้งานระบบ 
email varchar(100) อีเมลผู้ใช้งานระบบ 
groups varchar(200) กลุ่มผู้ใช้งาน 
status tinyint(1) สถานะผู้ใช้งาน 
activated tinyint(1) สถานะการยืนยันการเข้าใช้งาน 

created_at timestamp เวลาที่สร้างผู้ใช้งาน 
updated_at timestamp เวลาที่แก้ไขผู้ใช้งาน 

 

สำหรับระบบ login ในโครงการนี้ได้พัฒนาระบบ login สำหรับการเข้าใช้งานในส่วนของผู้พูด (เพื่อ

ยืนยันว่าเป็นผู้บรรยายที่จองใช้บริการระบบถอดความเสียงพูดไว้) และส่วนของเจ้าหน้าที่ถอดความ (เพื่อให้

สามารถบริหารตารางงาน และวัดประสิทธิภาพในการทำงานของเจ้าหน้าที่ถอดความได้) สำหรับส่วนของ

ผู้ชม/ผู้ฟัง ที่ใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความ ปัจจุบันจะยังไม่ต้องมีการ login เพื ่อให้สะดวกใน 

การรองรับผู้ใช้งานจำนวนมาก การระบุตัวตนและตรวจสอบสิทธิ์การใช้งานห้องสนทนาจะทำผ่าน APIs โดยมี

ระบบ login มี API จำนวน 2 ฟังก์ชัน คือ 1) API สำหรับเข้าสู่ระบบในส่วนของผู้พูด และ 2) API สำหรับเข้าสู่

ระบบในส่วนของผู้ถอดความ โดยมีรูปแบบการเรียกใช้งานดังนี้ 

 

1) API สำหรับเข้าสู่ระบบในส่วนของผู้พูด 

รูปแบบการเรียกใช้งาน 

HTTP Request:  POST 

Declared In: {HOST}/user/authen 
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ตารางที่ 3-7 พารามิเตอร์ของ API เข้าสู่ระบบในส่วนของผู้พูด 

รูปแบบ พารามิเตอร์ รายละเอียด 

Input email อีเมลผู้ใช้งาน 

 password รหัสผ่าน 

Output id ไอดี 

 firstname ชื่อผู้ใช้งาน 

 lastname นามสกุลผู้ใช้งาน 

 groups ประเภทผู้ใช้งาน 

 status สถานะผู้ใช้งาน 

 activated การยืนยันผู้ใช้งาน 

 create_at เวลาที่สร้างผู้ใช้งาน 

 update_at เวลาที่แก้ไขผู้ใช้งาน 

 

2) API สำหรับเข้าสู่ระบบในส่วนของผู้ถอดความ 

รูปแบบการเรียกใช้งาน 

HTTP Request:  POST 

Declared In:  {HOST}/user/authen 

 

ตารางที่ 3-8 พารามิเตอร์ของ API เข้าสู่ระบบในส่วนของผู้ถอดความ 

รูปแบบ พารามิเตอร์ รายละเอียด 

Input email อีเมลผู้ใช้งาน 

 password รหัสผ่าน 

Output id ไอดี 

 firstname ชื่อผู้ใช้งาน 

 lastname นามสกุลผู้ใช้งาน 

 groups ประเภทผู้ใช้งาน 

 status สถานะผู้ใช้งาน 

 activated การยืนยันผู้ใช้งาน 

 create_at เวลาที่สร้างผู้ใช้งาน 

 update_at เวลาที่แก้ไขผู้ใช้งาน 
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 สำหรับส่วนติดต่อกับผู้ใช้ (user interface) ทั้งในส่วนของการสมัครใช้งานระบบ และส่วนบริหาร

จัดการของผู้ดูแลระบบ พัฒนาในรูปแบบของ web application โดยใช้ภาษา php ดังแสดงในภาพที่ 3-14 

และภาพที่ 3-15 ตามลำดับ 

 

ภาพที่ 3-14 หน้าจอการสมัครใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ 

 

ภาพที่ 3-15 หน้าจอการบริหารจัดการผู้ใช้สำหรับผู้ดูแลระบบ 
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นอกจากนี้ในส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ ยังมีการพัฒนาระบบจองใช้บริการถอดความเสียงพูด และระบบ

จัดการตารางงานสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความ โปรแกรมในส่วนนี้พัฒนาในรูปแบบของ web application ด้วย

ภาษา php โดยผู้พูดหรือผู้ดูแลห้องสัมมนาจะเป็นผู้กรอกข้อมูลเพื่อจองใช้บริการ โดยระบุลักษณะการ

เชื่อมต่อเพื่อส่งข้อความเสียงของผู้พูด และการเชื่อมต่อเพื่อแสดงผลการถอดความเสียงของผู้ชม/ผู้ฟัง ดังแสดง

ในภาพที่ 3-16 เมื่อมีการจองใช้บริการถอดความเสียง ผู้ดูแลระบบหรือหัวหน้าเจ้าหน้าที่ถอดความ จะเป็นผู้

ระบุเจ้าหน้าที่ถอดความและจำนวนเจ้าหน้าที่ถอดความที่จะทำหน้าที่ถอดความของงานนั้น ๆ ผ่านระบบ

จัดการตารางงานสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความ ดังแสดงในภาพที่ 3-17 ระบบจองใช้บริการถอดความเสียงพูดจะ

ทำงาเชื ่อมต่อกับระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูด โดยระบบจะสร้างห้องถอดความเสียง 

(Transcription Room) ตามเวลาและรูปแบบการใช้งานที่ระบุไว้เมื่อจองใช้บริการ 
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ภาพที่ 3-16 หน้าจอการจองใช้บริการถอดความเสียงพูด 

 

 

ภาพที่ 3-17 หน้าจอการจัดการตารางงานสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความ 
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3.2.6 การติดตั้งและทดสอบระบบ 
 หลังจากออกแบบและปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของระบบย่อยแต่ละส่วน ให้เหมาะสมกับการใช้งาน

แล้ว ได้มีการติดตั้งระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ในส่วนของโปรแกรมถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่าย

แบบคอมพิวเตอร์สำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด ณ ห้องถอดความเสียง ซึ่งตั้งอยู่ที่ห้อง 316-A อาคาร 

INC-1 อุทยานวิทยาศาสตร์แห่งประเทศไทย สำหรับโปรแกรมในฝั่งของเครื่องแม่ข่ายซึ่งได้แก่ ระบบบริหาร

จัดการคิวการถอดความเสียงพูด จะติดตั้งไว้ที่เครื่องแม่ข่ายที่วางอยู่ที่ Internet Data Center (IDC) ของ

บริษัทอินเทอร์เน็ตประเทศไทย (iNET) ที่อาคารไทยซัมมิททาวเวอร์ และมีการเดินสาย Internet ความเร็วสูง 

(fiber optic private link 20 Megabit/Sec) ในรูปแบบ private link ระหว่างห้องถอดความเสียง และ IDC 

 จากการติดตั้งและทดสอบระบบเบื้องต้น ได้มีการปรับปรุงระบบเพิ่มเติมดังนี้  

การแก้ปัญหาความเสถียรของระบบเครือข่าย 

 การทำงานของระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล ในส่วนของการส่ง 

ข้อมูลเสียงและข้อความระหว่างเครื่องลูกข่ายและเครื่องแม่ข่าย ใช้ network bandwidth ไม่มากนัก ดัง

รายละเอียดในหัวข้อการทดสอบความสามารถของระบบในการรองรับผู้ใช้จำนวนมาก อย่างไรก็ดี เนื่องจาก 

เป็นการถอดความแบบทันต่อเวลา ความเสถียรของระบบเป็นสิ ่งที ่มีความสำคัญ ดังนั ้นจึงควรใช้ระบบ 

เครือข่ายที่มีความเสถียร และมีปริมาณ bandwidth ที่แน่นอน เช่น ระบบ LAN หรือ Wi-Fi แบบจำกัดจำนวน

ผู้ใช้ ปัญหาที่พบจากการทดสอบเบื้องต้นคือ เมื่อระบบเครือข่ายมีความไม่เสถียรระหว่างการใช้งาน ทำให้ 

การต่อเชื่อมระหว่างผู้ใช้บางส่วนกับระบบถอดความเสียงหลุด (disconnect) ไป ถ้าระบบไม่ได้ออกแบบให้

รองรับกรณีเช่นนี้ จะส่งผลต่อภาพรวมการทำงานของระบบได้ จึงได้ปรับปรุงระบบถอดความเสียงแบบทันต่อ

เวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล ให้สามารถตรวจสอบสถานะการต่อเชื่อมของผู้ใช้ (เครื่องลูกข่าย) โดยให้มีการ

แจ้งเตือนเมื่อการต่อเชื่อมมีปัญหา และทำการต่อเชื่อ (re-connect) ให้ใหม่แบบอัตโนมัติ รวมทั้งปรับปรุงการ

ทำงานของฝั่งแม่ข่ายให้ยังสามารถทำงานต่อเนื่องได้ แม้การต่อเชื่อมบางส่วนมีการหลุดไป 

การบันทึกและส่งข้อมูลเสียงแบบต่อเนื่อง 

 การบันทึกและส่งข้อมูลเสียงแบบต่อเนื่อง ควรเลือกอุปกรณ์ที่ให้คุณภาพเสียงชัดเจนที่สุด โดย

แบ่งเป็น 2 กรณี คือ 1) กรณีที่มีผู้พูดหลายคน เช่น การสัมมนา ควรบันทึกเสียงจากระบบควบคุมเสียงของ

ห้องสัมมนา เพราะจะได้เสียงที่ชัดเจนจากไมโครโฟนแต่ละตัว  2) กรณีที่มีผู้พูดเพียงคนเดียว เช่น การสอนใน

ห้องเรียน หรือการบรรยาย ควรใช้ไมโครโฟนแบบเลือกทิศทางการรับเสียงได้ (directional microphone) 

เพื่อเลือกรับเสียงจากทิศทางของผู้พูดเพียงอย่างเดียว และตัดเสียงรบกวนอื่น ๆ ออกไป ในกรณีที่ไม่มีอุปกรณ์

เฉพาะ ควรใช้ไมโครโฟนที่ติดอยู่กับหูฟัง (small talk) แทนการใช้ไมโครโฟนที่ติดมากับเครื่อง notebook 

เนื่องจากไมโครโฟนของเครื่อง notebook บางรุ่น เป็นไมโครโฟนแบบ stereo จะดึงเสียงสภาพแวดล้อมเข้า

มาด้วย ทำให้ยากต่อการถอดความ อย่างไรก็ดี ไมโครโฟนแบบ Bluetooth การบันทึกเสียงจะเกิดการ delay 

ประมาณ 3 วินาที ทำให้ไม่เหมาะกับการถอดความแบบทันต่อเวลา 
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การทดสอบความสามารถของระบบในการรองรับผู้ใช้จำนวนมาก 

 การทดสอบประสิทธิภาพของระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล ใน 

การ รองรับผู้ใช้พร้อม ๆ กันจำนวนมาก แบ่งเป็นการวัดอัตราการใช้งาน network bandwidth เพื ่อหา 

การต่อเชื่อม internet ที่เหมาะสมกับการใช้งาน และการทดสอบประสิทธิภาพของระบบบนเครื่องแม่ข่ายใน

การส่งข้อความที่ถูกถอดความแล้วไปยังโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนเครื่องลูกข่ายจำนวนมาก 

a) การวัดอัตราการใช้งาน network bandwidth สำหรับส่งข้อมูลเสียงของผู้พูดจากเครื่องลูกข่าย

ไปยัง เครื่องแม่ข่าย (กรณีส่งข้อมลูเสียงอย่างเดียว) 

 การทดสอบเพื่อวัดอัตราการใช้งานความเร็วอัปโหลดของฝั่งผู้พูด (Broadcaster) จะใช้โปรแกรม 

iStats ทำการวัดความเร็วที่ใช้งาน ซึ่งจะแสดงข้อมูลของการอัปโหลดและดาวน์โหลด ดังในภาพที่ 3-18 จาก

การทดสอบส่งข้อมูลเสียงเพียงอย่างเดียวของผู้พูดจากเครื่องลูกข่ายไปยังเครื่องแม่ข่าย จำนวน 10 ครั้งพบว่า 

network bandwidth ที่จุดสูงสุด (peak) อยู่ที่ 18.4 kbit/sec และมีค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 9.2 kbit/sec 

 

 
ภาพที่ 3-18 network bandwidth ที่ใช้เมื่อส่งข้อมูลเสียงพูดเพียงอย่างเดียว 

 

b) การวัดอัตราการใช้งาน network bandwidth สำหรับส่งข้อมูลเสียงของผู้พูดจากเครื่องลูกข่าย

ไปยัง เครื่องแม่ข่าย (กรณีส่งข้อมูลวิดีโอ) 

การทดสอบเพื่อวัดอัตราการใช้งานความเร็วอัปโหลดของฝั่งผู้พูด กรณีส่งสัญญาณในรูปแบบของวิดีโอ 

จะใช้โปรแกรม iStats เช่นเดียวกันดังในภาพที่ 3-19 จากการทดสอบส่งข้อมูลวิดีโอจากเครื่องลูกข่ายไปยัง

เครื่องแม่ข่าย จำนวน 10 ครั้งพบว่า network bandwidth ที่จุดสูงสุด (peak) อยู่ที่ 195.6 kbit/sec และมี

ค่าเฉลี่ยอยู่ที่ 183.7 kbit/sec 
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ภาพที่ 3-19 network bandwidth ที่ใช้เมื่อส่งข้อมูลเป็นวิดีโอ 

 

 จากการทดสอบทั้ง 2 กรณี พบว่าใช้ network bandwidth ไม่มากนัก การต่อเชื่อมผ่านเครือข่าย 

edge หรือ 3G ก็มี bandwidth เพียงพอ อย่างไรก็ดี เนื่องจากเป็นการถอดความแบบทันต่อเวลา ความเสถียร

ของระบบเป็นสิ่งที่มีความสำคัญ ดังนั้นจึงควรใช้ระบบเครือข่ายที่มีความเสถียร และมีปริมาณ bandwidth ที่

แน่นอน เช่น ระบบ LAN หรือ Wi-Fi แบบจำกัดจำนวนผู้ใช้ 

network bandwidth ที่ไม่เพียงพอ ซึ่งอาจเกิดขึ้นในบางช่วงขณะของการส่งข้อมูลเสียงและข้อความ

ผ่านระบบสื่อสารทางไกล ไม่มีผลต่อ delay ของระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร

ทางไกลที่ใช้ในโครงการนี้ แต่อาจมีผลต่อความถูกต้องในการถอดความเสียงพูด เนื่องจาก WebRTC เป็น 

communication protocol ที่พัฒนาขึ้นตามมาตรฐาน ITU-T G.114 (International Telecommunication 

Union Telecommunication Standardization Sector G.114 specifications) (Holmer, et al.) ซ ึ ่ ง

กำหนดค่า packet delay ไว้ไม่เกิน 250 ms. สำหรับ packet ซึ่งล่าช้ามากกว่าค่าที่กำหนด จะถูก drop 

เพื่อให้ packet ที่เหลือสามารถส่งได้ทันต่อเวลา ดังนั้นปัญหาเรื่อง network bandwidth ไม่เพียงพอ จึงไม่

กระทบต่อค่า delay ของระบบ อย่างไรก็ดี packet ที่ถูก drop ไป เนื ่องจาก network bandwidth ไม่

เพียงพอ จะมีผลกระทบกับคุณภาพของสัญญาณเสียงที่ส่งผ่านระบบสื่อสารทางไกล ทำให้ผู้ถอดความได้ยิน

เสียงพูดขาดหายไปบางช่วง ซึ่งจะส่งผลต่อความถูกต้องในการถอดความเสียง 
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3.3 การติดตั้งและปรับปรุงระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร
ทางไกล บนโทรศัพท์เคลื่อนที ่
การทำงานของระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่

ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ มีโครงสร้างการทำงานในรูปแบบเดียวกับระบบ

บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณ

เสียงพูดต้นทางบนเครื่องคอมพิวเตอร์ ใน 3.2.5  

โดยส่วนที ่แตกต่างก ันค ือองค์ประกอบที ่ 2 โปรแกรมบันทึกเส ียงสำหรับถอดความเส ียงพูด 

(Broadcaster Application) ที่จะใช้เป็น Mobile Application บนระบบปฏิบัติการ Android เพื่อให้สามารถ

ใช้งานได้บนโทรศัพท์เคลื่อนที่ หรืออุปกรณ์พกพาอื่น ๆ โดยรายละเอียดในการพัฒนาจะอธิบายไว้ในหัวข้อ 

3.3.1 นอกจากนี้ จากความต้องการการแสดงผลข้อความบนจอภาพที่แตกต่างกันของผู้ใช้แต่ละคน (จากผล

การทดสอบกับผู้ใช้ในหัวข้อ 4.1) ในโครงการนี้จึงได้พัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่และอุปกรณ์พกพาขึ้น เพื่อให้ผู้ใช้สามารถปรับการแสดงผลการถอดความเสียงพูดได้ตรงกับ

ความต้องการของแต่ละบุคคล โดยจะพัฒนาในรูปแบบของ Mobile Application บนระบบปฏิบัติการ 

Android เช่นเดียวกัน รายละเอียดในการออกแบบและพัฒนา จะอธิบายไว้ในหัวข้อ 3.3.2 โดยโปรแกรม

บันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ และโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ สามารถทำงานร่วมกับส่วนประกอบอื่น ๆ ได้แก่ ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความ

เสียงพูดโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ส่วนบริหารจัดการห้องและเชื่อมต่อห้องถอด

ความเสียง และส่วนบริหารจัดการผู้ใช้ ที่ใช้ในระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร

ทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่านเครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางบนเครื่องคอมพิวเตอร์ได้ 

3.3.1 ออกแบบและพัฒนาโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที ่
 โปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ พัฒนาขึ้นโดยใช้ภาษา Java ใน

รูปแบบของ Mobile Application บนระบบปฏิบัติการ Android เนื่องจากการส่งข้อมูลเสียงแบบต่อเนื่อง

ผ่านการต่อเชื่อมแบบ WebRTC ยังมีข้อจำกัดบนระบบปฏิบัติการ iOS โปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอด

ความเสียงบนโทรศัพท์เคลื ่อนที ่จะทำหน้าที ่บ ันทึกเสียงผู ้พ ูด (broadcaster) และส่งข ้อมูลเสียงพูด

แบบต่อเนื่อง (streaming) ไปยังเครื่องแม่ข่าย ในรูปแบบเดียวกับโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความ

เสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล (PC) การออกแบบส่วนติดต่อของผู้ใช้ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูด

สำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ จะเน้นให้มีฟังก์ชันการทำงานที่คล้ายคลึงกับโปรแกรมบันทึกเสียง

พูดสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล แต่จะมีปรับรูปแบบการแสดงผลให้เหมาะสมกับ

หน้าจอของโทรศัพท์เคลื่อนที่ซึ่งมีขนาดเล็กกว่า โดยมีการปรับปรุงโปรแกรมที่เป็นลิขสิทธิ์ของเนคเทค ใน 2 

ส่วนหลัก คือ 1) การ login เพื่อเข้าใช้งานโปรแกรม และ 2) การแสดงรายการห้องสนทนา เช่นเดียวกับ

โปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล เพื่อให้รองรับการให้บริการ

ถอดความเสียงแบบหลายห้องถอดความได้ 
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ภาพที ่ 3-20 แสดงหน้าจอ login ของโปรแกรมบันท ึกเส ียงพ ูดสำหร ับถอดความเส ียงบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ เพื่อระบุตัวตนและตรวจสอบสิทธิ์การใช้งานห้องสนทนา 

 

 

ภาพที่ 3-20 หน้าจอ login ของโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 

เมื่อ login เข้าสู่ระบบเรียบร้อยแล้ว โปรแกรมจะแสดงรายการห้องสนทนาที่เกี่ยวข้องกับผู้พูด โดย

รายการห้องสนทนาจะเรียงตามลำดับเวลา ดังภาพที่ 3-21 (a) เมื่อผู้พูดเลือกห้องสนทนาที่ต้องการแล้ว 

หน้าจอจะแสดงรายละเอียดของห้องสนทนา ดังภาพที่ 3-21 (b)  
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(a)                                                       (b) 

ภาพที่ 3-21 หน้าแสดงรายการห้องสนทนาและรายละเอียดของห้องสนทนา 

 

เมื่อผู้พูดจะเริ่มการบรรยายให้กดปุ่ม “เข้าสู่ห้องถ่ายทอดสด” หน้าจอจะแสดงดังภาพที่ 3-22 โดยมี

ปุ่มสีเขียวให้ผู้พูดกดเพื่อ “เริ่มพูด” เมื่อกดปุ่ม “เริ่มพูด” โปรแกรมจะส่งข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่องไปยัง

เครื่องแม่ข่าย และหน้าจอจะเปลี่ยนไปเป็นดังภาพที่ 3-23 โดยมีภาพวีดีโอของห้องสนทนานั้นเป็นฉากหลัง 

สำหรับโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่จะไม่สามารถเลือกแหล่งที่มาของ

ภาพและเสียงได้เหมือนโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล เมื่อผู้

พูดเสร็จสิ้นการบรรยายให้กดปุ่ม “เสร็จสิ้นการถ่ายทอดสด” ที่ด้านล่างของจอภาพ เพื่อสิ้นสุดการส่งข้อมูล

เสียงพูดแบบต่อเนื่อง  
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ภาพที่ 3-22 หน้าจอห้องสนทนาก่อนเริ่มการสนทนา 

 
ภาพที่ 3-23 หน้าจอห้องสนทนาระหว่างการสนทนา 

 

3.3.2 การออกแบบและพัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที ่
จากผลการตอบแบบสอบถามโดยผู้ทดสอบใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา ใน

เรื่องการแสดงผลข้อความพบว่า ผู้ใช้งานแต่ละคนมีความต้องการการแสดงผลข้อความบนจอภาพที่แตกต่าง

กัน (รายละเอียดกล่าวถึงในบทที่ 4) ซึ่งการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงบนฉากแสดงผลในห้องประชุมหรือ

ห้องเรียน อาจจะไม่ตรงกับความต้องการของผู้ใช้ทั ้งหมด และเนื่องจากเนคเทคได้เปิด API ให้สามารถ

ปรับเปลี่ยนหรือพัฒนาส่วนติดต่อกับผู้ใช้ขึ้นมาใหม่ได้ ตัวอย่างการเรียกใช้งาน API แสดงดังภาพที่ 3-24 ทาง

คณะผู้วิจัยจึงได้พัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่และอุปกรณ์พกพาขึ้น 
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เพื่อให้ผู้ใช้สามารถอ่านคำบรรยายแทนเสียงได้บนอุปกรณ์ของตัวเอง และปรับการแสดงผลการถอดความ

เสียงพูดได้ตรงกับความต้องการของผู้ใช้แต่ละคนได้มากขึ้น  

 
ภาพที่ 3-24 API สำหรับดูข้อมูลรายการห้องสนทนา 

 

โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ จะพัฒนาขึ้นในรูปแบบของ Mobile 

Application บนระบบปฏิบัติการ Android เช่นเดียวกับโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบน

โทรศัพท์เคลื ่อนที ่ การออกแบบส่วนติดต่อของผู ้ใช ้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที ่จะเน้นให้มีฟังก์ชันการทำงานโดยเฉพาะส่วนที่ใช้ปรับเปลี่ยนลักษณะการแสดงผลข้อความที่

คล้ายคลึงกับโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล แต่มีการปรับรูปแบบ

การแสดงผลให้เหมาะสมกับหน้าจอของโทรศัพท์เคลื่อนที่ซึ่งมีขนาดเล็กกว่า ภาพที่ 3-25 แสดงโครงสร้าง 

การทำงานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 
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ภาพที่ 3-25 โครงสร้างการทำงานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 
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เมื่อเข้าสู่โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดจะมีหน้าแสดงรายการห้องสนทนาทั้งหมด โดยเรียง

ตามลำดับเวลา ดังแสดงในภาพที่ 3-26 (a) เมื ่อผู ้พูดเลือกห้องสนทนาที ่ต้องการแล้ว หน้าจอจะแสดง

รายละเอียดของห้องสนทนา ดังภาพที่ 3-26 (b) นอกจากการเลือกห้องสนทนาที่ต้องการจากหน้าแสดง

รายการห้องสนทนาแล้ว ผู้ใช้ สามารถเลือกห้องสนทนาที่ต้องการผ่านการสแกน QR code ได้ โดยการกดปุ่ม

ด้านขวาบนของจอภาพ หลังจากกดปุ่ม Scan QR หน้าจอของโปรแกรมจะเปลี่ยนเป็นหน้าจอกล้องถ่ายรูป

เพื่อให้ผู้ใช้สแกน QR code ของห้องเรียน หรือห้องสัมมนานั้น ๆ ซึ่งฟังก์ชันนี้เป็นฟังก์ชันการใช้งานที่เพิ่มเข้า

มาในโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ เพื่ออำนวยความสะดวกให้กับผู้ใช้ใน 

การเข้าสู่ห้องสนทนาที่ต้องการ โดยไม่ต้องค้นหาจากรายการแสดงห้องสนทนา หากห้องเรียนหรือห้องสัมมนา

นั้น ๆ มีบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา และมีการสร้าง QR code ของห้องสนทนาไว้ ผู้ใช้สามารถ

เข้าใช้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ได้จากกาสแกน QR code โดยตรง 

 

                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(a)                                                          (b) 

ภาพที่ 3-26 หน้าแสดงรายการห้องสนทนาและรายละเอียดของห้องสนทนา 

ในโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด 
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เมื่อกดปุ่มเข้าชมตอนนี้ หน้าแสดงผลการถอดความจะเป็นดังภาพที่ 3-27 โดยผู้ใช้สามารถเลือก 

การแสดงผลได้ทั้งแบบแนวตั้งและแนวนอน ผู้ใช้สามารถเลือกเพิ่มหรือลดขนาดของตัวอักษรได้จากปุ่ม A+ 

หรือ A- ด้านล่างซ้ายของจอภาพ เนื่องจากหน้าจอแสดงผลของโทรศัพท์เคลื่อนที่มีขนาดเล็ก การปรับเปลี่ยน

ลักษณะการแสดงผลข้อความในรูปแบบอื่นจะอยู่ในเมนู “ตัวเลือกเพิ่มเติม” ซึ่งเมื่อกดปุ่มนี้ จะแสดงหน้าจอดัง

ในภาพที่ 3-28 ผู้ใช้สามารถเลือกให้โปรแกรมแสดงผลเฉพาะข้อความ หรือแสดงผลวีดีโอไปพร้อมกันด้วยก็ได ้

จากตัวเลือก “การรับชม” และสามารถเลือกรูปแบบของตัวอักษร (ฟอนต์) เปลี่ยนสีตัวอักษรและสีพื้นหลังได้

ตามต้องการ เช่นเดียวกับโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนเครื่องคอมพิวเตอร์ส่วนบุคคล 

 

 

ภาพที่ 3-27 หน้าจอแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง 
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ภาพที่ 3-28 หน้าจอตัวเลือกการแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง 

 

3.3.3 การติดตั้งและทดสอบระบบ 
โปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ได้พัฒนาเสร็จสิ้น และได้ทดสอบ

ต่อเชื่อมเข้ากับระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล ตามโครงสร้างใน ใน

3.2.5 

  การทดสอบส่งข้อมูลเสียงพูดแบบต่อเนื่องไปยังเครื่องแม่ข่ายเพื่อถอดความเสียงพบว่า เสียงที่บันทึก

ผ่านไมโครโฟนของโทรศัพท์เคลื่อนที่ในบางกรณีพบว่ามีเสียงรบกวนค่อนข้างสูง เช่น โทรศัพท์เคลื่อนที่วางอยู่

ห่างจากตัวผู้พูด การบันทึกเสียงในห้องประชุมสัมมนาขนาดใหญ่ ซึ่งเสียงรบกวนจะมีผลต่อความถูกต้องในการ

ถอดความของเจ้าหน้าที่ได้ ในกรณีที่มีเสียงรบกวนสูงการใช้โปรแกรมบันทึกเสียงพูดแบบต่อเนื่องบนเครื่อง

คอมพิวเตอร์จะเหมาะสมกว่า เนื ่องจากสามารถเลือกต่อเชื ่อมกับไมโครโฟนได้หลากหลายกว่า สำหรับ

โปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์เคลื่อนที่จะเหมาะกับการใช้งานในห้องเรียนหรือ

ห้องสัมมนาขนาดเล็กที่มีเสียงรบกวนไม่มากนัก และต้องการใช้อุปกรณ์ขนาดพกพาสำหรับต่อเชื่อมเข้ากับ

ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ การใช้ไมโครโฟนแบบไร้สาย หรือไมค์ลอย ก็เป็นอีกแนวทาง
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หนึ่งที่สามารถเพิ่มคุณภาพของเสียงที่บันทึกผ่านโปรแกรมบันทึกเสียงพูดสำหรับถอดความเสียงบนโทรศัพท์

เคลื่อนได้ 

สำหรับการทดสอบโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ ซึ่งเป็นการทดสอบ

กับกลุ่มผู้ใช้ที่เป็นผู้พิการทางการได้ยิน จะกล่าวถึงโดยละเอียดในหัวข้อ 4.6  

 

3.4 การอบรมเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด และเจ้าหน้าที่เทคนิค 
3.4.1 การอบรมเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงพูด 

ในส่วนของเจ้าหน้าที่ถอดความ ได้มีการรับสมัครเจ้าหน้าที่ถอดความจำนวน 4 คน และได้ส่งไป 

ฝึกงานที่สำนักรายงานการประชุมและชวเลข วุฒิสภา เป็นระยะเวลา 3 เดือน เพื่อฝึกทักษะในการพิมพ์เร็ว

และทักษะการถอดความเสียง สำหรับการฝึกทักษะการพิมพ์เร็ว มีการฝึกพิมพ์โดยใช้แบบฝึกพิมพ์ตาม

มาตรฐานการเรียนพิมพ์ดีด และมีการทดสอบความเร็วเป็นระยะ การฝึกทักษะการถอดความเสียงจะฝึกโดย

การทดลองถอดความเสียงการประชุมของสภานิติบัญญัติแห่งชาต ิ(สนช.) ที่วุฒิสภาเป็นผู้รับผิดชอบทำรายงาน

การประชุม โดยใช้โปรแกรมช่วยถอดความการประชุมของวุฒิสภา ซึ่งสามารถเปิดฟังเสียงและหยุดเสียงเพื่อ

พิมพ์ตามความต้องการได้ การฝึกจะมีการฝึกทักษะ การฟัง จำ และพิมพ์ (การอมความ) นอกจากนี้ยังมี 

การแนะนำเรื่องความถูกต้องในพิมพ์ การใช้คำ และการทำรายงานการประชุมจากการถอดความด้วย  

หลังจากการฝึกงานที่สำนักรายงานการประชุมและชวเลข วุฒิสภา เจ้าหน้าที่ถอดความได้กลับมาฝึก

พิมพ์ร่วมกับระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาเพื่อให้ชินกับการทำงานของระบบ ดังภาพที่ 3-29 โดยพบว่า

เจ้าหน้าที่ถอดความควรฝึกทักษะการพิมพ์ไปพร้อมกับการฟังเสียง เนื่องจากหากรอให้ฟังเสียงในส่วนที่ต้อง

พิมพ์จบก่อนแล้วค่อยเริ่มพิมพ์ ข้อความที่แสดงให้ผู้ใช้เห็นจะไม่ทันต่อเวลา และเจ้าหน้าที่อาจลืมข้อความที่ได้

ยินทำให้ไม่สามารถพิมพ์ข้อความได้ครบถ้วน เนื่องจากการถอดความแบบทันต่อเวลาจะไม่สามารถย้อนกลับ

ไปฟังเสียงได้ ต่างจากการถอดความเสียงเพื่อทำรายงานการประชุม 
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ภาพที่ 3-29 เจ้าหน้าที่ถอดความฝึกพิมพ์กับระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา 

 

ระบบฝึกสอนการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดที่มาพร้อมกับระบบถอดความแบบช่วยกัน

พิมพ์ ของศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (เนคเทค) เป็นระบบฝึกสอนที่เน้นให้ผู้ฝึก

คุ้นเคยกับการถอดความแบบแบ่งพิมพ์ กล่าวคือ ระบบฝึกสอนจะจำลองการทำงานของโปรแกรมถอดความ

แบบช่วยกันพิมพ์ ดังแสดงในภาพที่ 3-30 

 การใช้งานระบบฝึกสอน ผู้ฝึกจะเลือกคลิปเสียงที่ต้องการจะฝึกจากคลังข้อมูลเสียงพูด จากนั้นระบบ

ฝึกจะจำลองการทำงานของโปรแกรมบันทึกเสียงพูด โดยส่งข้อมูลเสียงจากคลิปเสียงแบบต่อเนื่องไปยังเครื่อง

แม่ข่ายเพื่อให้ระบบบริหารจัดการคิวการถอดความเสียงพูดส่งข้อมูลเสียงพร้อมกับลำดับการถอดความไปยังผู้

ฝึกแต่ละคนเสมือนว่าผู้พูดกำลังพูดสดอยู่ 
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ภาพที่ 3-30 ระบบฝึกสอนการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูด 

 

อย่างไรก็ดีทักษะเฉพาะตัวของผู้ถอดความแต่ละคนทั้งด้านความเร็วและความถูกต้องก็จำเป็นต้องมี

การฝึกฝน เนื่องจากจำนวนเจ้าหน้าที่ถอดความที่ใช้ในระบบถอดความแบบช่วยกันพิมพ์ จะขึ้นอยู่กับทักษะใน

การพิมพ์ของเจ้าหน้าที่แต่ละคน ถ้าเจ้าหน้าที่สามารถพิมพ์ถอดความได้เร็ว ก็จะใช้เจ้าหน้าที่จำนวนน้อยใน

การช่วยกันถอดความให้ได้ทันเวลาจริง และเนื่องจากทักษะที่ใช้ในการถอดความเสียงจะต่างจากทักษะใน 

การพิมพ์ดีดทั่วไป กล่าวคือ ผู้ถอดความจะต้องพิมพ์ข้อความตามเสียงที่ได้ยิน แทนที่จะเป็นการพิมพ์ตาม

ข้อความที่มองเห็น ทีมผู้วิจัยจึงพัฒนาโปรแกรมสำหรับฝึกทักษะการถอดความเสียงเป็นการเฉพาะขึ้น โดย

โปรแกรมสำหรับฝึกทักษะการถอดความเสียง จะมีตัวอย่างคลิปเสียงให้ผู้ฝึกเปิดฟังและพิมพ์ตาม โดยสามารถ

แบ่งบทเรียนตามลักษณะของคลิปเสียง เช่น การประชุมสัมมนา การเรียนการสอน และแบ่งตามความเร็วของ

ผู้พูดได้  

โปรแกรมฝึกทักษะการถอดความจะแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ ส่วนฝึกพิมพ์ และส่วนทดสอบ

ประสิทธิภาพการพิมพ์ ในส่วนฝึกพิมพ์ผู้ฝึกสามารถหยุดคลิปเสียง (pause) เพื่อพิมพ์ให้ทันได้ รวมทั้งสามารถ

ย้อนกลับ (rewind) หรือเดินหน้า (forward) เพื่อเลื่อนไปฟังคลิปเสียงในส่วนต่าง ๆ ได้ ดังแสดงในภาพที่ 

3-31 สำหรับส่วนทดสอบประสิทธิภาพการพิมพ์ จะเป็นการจำลองการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ดังนั้น

ในโหมดนี้ผู้ฝึกจะไม่สามารถหยุดคลิปเสียงหรือเลื่อนไปฟังส่วนต่าง ๆ ได้ เพื่อเป็นการฝึกทักษะด้านความจำไป
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ด้วยพร้อมกัน โดยคลิปเสียงในส่วนทดสอบจะใช้คลิปเสียงที่มีความยาวใกล้เคียงกับความยาวเสียง ที่ผู้ถอด

ความเสียงแต่ละคนต้องรับผิดชอบถอดความในระบบถอดความเสียงแบบช่วยกันพิมพ์  

ภาพที่ 3-31 หน้าจอการฝึกพิมพ์ในโปรแกรมสำหรับฝึกทักษะการถอดความเสียง 

 

เพื่อลดการพิมพ์ผิดในกรณีที่เจอคำศัพท์ยาก หรือศัพท์เทคนิค จึงพัฒนาบทฝึกและบททดสอบที่เน้น

เรื่องการสะกดคำเพื่อให้เจ้าหน้าที่ถอดความฝึกเพิ่มเติม โดยการฝึกจะมีลักษณะคล้ายการพิมพ์ตามคำบอก 

(dictation) กล่าวคือ คลิปเสียงสำหรับฝึกจะเป็นคลิปเสียงสั้นๆที่อ่านออกเสียงคำศัพท์ แล้วให้ผู้ฝึกพิมพ์ตาม 

โดยจะแบ่งหมวดหมู่ตามประเภทของคำ เช่น หมวดคำทั่วไปที่มักสับสนและสะกดผิด หมวดคำศัพท์ไอทีและ

คอมพิวเตอร์ หมวดชื่อสถานที่ เป็นต้น  

 เมื่อสิ้นสุดการพิมพ์หรือการทดสอบการพิมพ์ในแต่ละครั้ง โปรแกรมจะแสดงหน้าจอสรุปผลสถิต ิ

การพิมพ์ ซึ่งจะแสดงข้อมูลทางสถิติต่าง ๆ เกี่ยวกับการพิมพ์ถอดความเสียงในครั้งนั้น ดังแสดงในภาพที่ 3-32

ได้แก่ ค่าเปอร์เซ็นต์ความถูกต้อง จำนวนคำที่พิมพ์ (จำนวนคำที่พิมพ์จะวัดในรูปแบบเดียวกับการฝึกพิมพ์ดีด 

คือ 1 คำ เท่ากับ 4 ตัวอักษร) เวลาที่ใช้ในการพิมพ์ทั้งหมดซึ่งเริ่มนับตั้งแต่เริ่มเปิดฟังไฟล์เสียง ค่าความเร็ว ใน

หน่วยจำนวนคำต่อนาที และค่า Real Time Factor ซึ่งเป็นอัตราส่วนของเวลาที่ใช้พิมพ์ต่อความยาวของคลิป

เสียง 
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ภาพที่ 3-32 หน้าจอแสดงผลการฝึกถอดความ 

 

ผู้ฝึกสามารถดูความถูกต้องของการพิมพ์โดยเทียบกับผลเฉลยด้วยการกดปุ่มดูเฉลย ซึ่งโปรแกรมจะ

แสดงคำที่พิมพ์ถูกต้อง คำที่พิมพ์ผิด คำที่พิมพ์ตกไป ด้วยแถบสี ดังแสดงในภาพที่ 3-33 นอกจากนี้โปรแกรม

จะเก็บค่าสถิติความเร็วและความถูกต้องในการพิมพ์ของผู้ฝึกแต่ละคน เพื่อดู พัฒนาการในการพิมพ์ โดย

สามารถดูค่าสถิติ จำนวนครั้งในการฝึกพิมพ์ ความเร็วในการพิมพ์ ความถูกต้องในการพิมพ์ ของแต่ละบทเรียน 

และค่าเฉลี่ยความเร็วและความถูกต้องของแต่ละประเภทของคลิปเสียง และระดับความยากง่ายได้ ดังแสดงใน

ภาพที่ 3-34  
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ภาพที่ 3-33 หน้าจอแสดงผลเฉลย 
 

ภาพที่ 3-34 หน้าจอแสดงค่าสถิติความเร็วและความถูกต้องในการฝึกพิมพ์ของผู้ฝึกแต่ละคน 
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3.4.2 การอบรมเจ้าหน้าที่เทคนิค 
จากการติดตั้งและทดสอบระบบพบว่า ควรใช้เจ้าหน้าที่เทคนิคอย่างน้อย 2 คน ต่อการถอดความ

เสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล โดยเจ้าหน้าที่คนที่ 1 จะประจำอยู่ในห้องของเจ้าหน้าที่ถอด

ความ ส่วนเจ้าหน้าที่คนที่ 2 จะประจำอยู่ในห้องเรียนหรือห้องประชุมสัมมนา ที่มีการบันทึก เสียงและแสดงผล

การถอดความ โดยเจ้าหน้าที่เทคนิคแต่ละคนจะมีหน้าที่ดังนี้ 

เจ้าหน้าที่ประจำห้องถอดความ 

• ตรวจสอบความสมบูรณ์ของเครื่องคอมพิวเตอร์ของเจ้าหน้าที่ถอดความ 
• ตรวจสอบความเสถียรของ internet ในห้องถอดความ 

• ทดสอบการต่อเชื่อมของ network port ต่างๆ ที่ระบบถอดความใช้ และแก้ปัญหาได้ 

• แก้ปัญหาการเชื่อมต่อระหว่างเครื่องลูกข่ายในห้องถอดความ และเครื่องแม่ข่ายได ้ 
เจ้าหน้าที่ประจำห้องสัมมนา 

• ตรวจสอบความเสถียรของ internet ในห้องสัมมนา 

• ทดสอบการต่อเชื่อมของ network port ต่าง ๆ ที่ระบบถอดความใช้ และแก้ปัญหาได้ 

• แก้ปัญหาการเชื่อมต่อระหว่างส่วนต่าง ๆ ของโปรแกรม ได้แก่ เครื่องลูกข่ายสำหรับบันทึกเสียง 
เครื่องแม่ข่ายสำหรับประมวลผลการถอดความ และเครื่องลูกข่ายสำหรับแสดงผลการถอดความ 

• เลือกตำแหน่งวางไมโครโฟนและชนิดของไมโครโฟนที่เหมาะสม (ดูรายละเอียดด้านล่าง) 
• ทดสอบการส่งข้อมูลเสียงผ่านไมโครโฟนมายังเครื่องแม่ข่าย ดังแสดงในภาพที่ 3-35 

• ปรับค่าโปรแกรมแสดงผลการถอดความ เพื่อการแสดงผลที่เหมาะสมกับอุปกรณ์การแสดงผลในห้อง 
เช่น ขนาดตัวหนังสือ หรือถ้ามีฉากสำหรับแสดงผลเพียงฉากเดียว ต้องแบ่งครึ่งการแสดงผลระหว่าง 

slides ของผู้บรรยาย กับส่วนแสดงผลการถอดความ 
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ภาพที่ 3-35 เจ้าหน้าที่เทคนิคกำลังทดสอบการส่งข้อมูลเสียงแบบต่อเนื่องจากระบบควบคุมเสียงของ

ห้องสัมมนาผ่านโปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องลูกข่ายไปยังเครื่องแม่ข่าย 
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บทที่ 4  
ผลการทดสอบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 
ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลได้ถูกติดตั้งไว้ที่ห้อง 316-A 

อาคาร INC-1 อุทยานวิทยาศาสตร์แห่งประเทศไทย ซึ่งใช้เป็นห้องทำงานสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความ เมื่อมี

การใช้งานบริการถอดความเสียงพูด ข้อมูลเสียงจะถูกส่งจากห้องเรียนหรือห้องสัมมนาผ่านอินเทอร์เน็ตมายัง

เครื่องคอมพิวเตอร์ของเจ้าหน้าที่เพื่อทำการถอดความ จากนั้นข้อความที่ได้จากการถอดความจะถูกส่งกลับไป

ยังเครื่องคอมพิวเตอร์ที่อยู่ในห้องเรียนหรือห้องสัมมนา เพื่อแสดงผลบนหน้าจอ หรือแสดงผลบนฉากสำหรับ

แสดงผลผ่านอินเทอร์เน็ตเช่นกัน หลังจากติดตั ้งระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่าน

ระบบสื่อสารทางไกลเรียบร้อยแล้ว ได้มีการทดสอบการใช้งานระบบกับผู้พิการทางการได้ยิน 6 ครั้ง โดยเป็น

การทดสอบการใช้งานระบบในงานสัมมนา 3 ครั้ง และทดสอบการใช้งานระบบในห้องเรียน 3 ครั้ง ดังนี ้

1) งานเสวนาในการประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2016 (12 ก.ย. 59) 

2) การอบรมเทคโนโลยีสำหรับคนหูหนวก วิทยาลัยราชสุดา (24 ก.ย.59) 

3) การสอนวิชาคอมพิวเตอร์ โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ (24 ก.พ. 60) 

4) งานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ (26-27 ก.ค. 2560) 

5) พิธีเปิดงานประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2017 (11 ก.ย. 60) 

6) การสอนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร (5 - 6 ก.พ. 61) 

4.1 การทดสอบครั้งที่ 1: งานเสวนาในการประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2016 
การทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับผู้พิการทางการได้ยิน ครั้งที่ 

1 เปน็การทดสอบใชง้านระบบในงานประชมุวชิาการและแสดงนทิรรศการ ประจำป ี2559 ของศนูยเ์ทคโนโลยี

อิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (NECTEC-ACE 2016) วันที่ 12 กันยายน พ.ศ. 2559 โดยมีการใช้

งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ร่วมกับระบบล่ามภาษามือทางไกล ในการเสวนาเรื่อง “เรา

เตรียมพร้อมในการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงในทีวีดิจิทัลแล้วหรือยัง?”1 ซึ่งมีคนหูหนวกและคนหูตึงเข้า

ร่วมงานเสวนาด้วย บรรยากาศในห้องสัมมนาดูได้จากภาพที่ 4-1 คลิปวีดีโอบางช่วงของงานสัมมนาที่มี 

การให้บริการคำบรรยายแทนเสียงแบบทันต่อเวลาสามารถดูได้จาก https://goo.gl/zUn8m5 (คลิปความยาว 

1 นาที) 

 

                                                        
1 https://www.nectec.or.th/ace2016/event-program/digitaltvsubtitle/index.html 
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ภาพที่ 4-1 ภาพบรรยากาศการเสวนาในงาน NECTEC-ACE 

  

จากภาพที่ 4-1 จะเห็นว่ามีฉากสำหรับแสดงผลอยู่ 2 ฉาก ฉากด้านขวามือเป็นฉากสำหรับแสดงสไลด์

ของผู้ร่วมเสวนา สำหรับฉากที่ใช้แสดงผลข้อความจากการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาคือฉากที่อยู่ถัดมา

บริเวณกลางห้อง ใกล้กับตำแหน่งยืนของล่ามภาษามือ (กรณีที่มีบริการล่ามภาษามือควบคู่กัน) ดังแสดงในภาพ

ที่ 4-2  

 

 
ภาพที่ 4-2 ล่ามภาษามือและฉากที่ใช้แสดงผลข้อความจากการถอดความเสียงพูด 
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 ภายหลังเสร็จสิ้นการสัมมนา ได้ให้ผู้พิการทางการได้ยินทำแบบสอบถามเกี่ยวกับการใช้งานระบบถอด

ความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา โดยมีผู้ตอบแบบสอบถามจำนวน 74 คน เป็นคนหูหนวก 63 คน คนหูตึง 11 

คน รายละเอียดของแบบสอบถามและผลการตอบแบบสอบถามทั้งหมด แสดงอยู่ในภาคผนวก ก สำหรับผล

การตอบแบบสอบถามที่น่าสนใจและสามารถนำไปใช้ปรับปรุงระบบได้มีดังนี้ 

 

ขนาดของตัวอักษร 

 

ภาพที่ 4-3 ผลการตอบแบบสอบถามในงาน NECTEC-ACE เรื่องขนาดของตัวอักษร 

 

60.3% ของผู้ตอบแบบสอบถาม เห็นว่าขนาดของตัวอักษรมีความเหมาะสม แต่ 26.0% เห็นว่าขนาด

ใหญ่เกินไป ขณะที่ 13.7% เห็นว่าขนาดเล็กเกินไป ผลการตอบแบบสอบถามเรื่องขนาดตัวอักษรแสดงในภาพ

ที่ 4-3 จากผลการตอบแบบสอบถาม ทางทีมวิจัยจึงได้ปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดให้

สามารถปรับเปลี่ยนขนาดตัวอักษรตามที่ผู้ใช้ต้องการได้ รายละเอียดการปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอด

ความเสียงพูดจะอธิบายในหัวข้อ 4.7.4 
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ความถูกต้องของการถอดความ 

 
ภาพที่ 4-4 ผลการตอบแบบสอบถามในงาน NECTEC-ACE เรื่องความถูกต้องของการถอดความ 

 

จากผลการตอบแบบสอบถามพบว่า ผู้ใช้ส่วนใหญ่สามารถเข้าใจเนื้อหาของการสัมมนาด้วยการอ่าน

ข้อความที่ได้จากการถอดความ แต่มีบางส่วนของผู้ตอบแบบสอบถามระบุว่าเข้าใจเนื้อหาได้บางส่วน ซึ่งอาจ

เนื่องมาจากเนื้อหาบางช่วงของการบรรยายมีการใช้ศัพท์เทคนิค และผู้ถอดความยังมีการพิมพ์ผิดอยู่บ้าง 

 

4.2 การทดสอบครั้งที่ 2: การอบรมเทคโนโลยีสำหรับคนหูหนวก วิทยาลัยราชสุดา 
การทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับผู้พิการทางการได้ยิน ครั้งที่ 

2 เป็นการทดสอบใช้งานระบบในงานอบรมเทคโนโลยีสำหรับคนหูหนวก ที่วิทยาลัยราชสุดา วันที่ 24 กันยายน 

พ.ศ. 2559 โดยมีนักเรียนนักศึกษาจำนวน 63 คนร่วมฟังบรรยายและทดสอบใช้งานระบบ โดยในจำนวนนี้มี

คนหูหนวก 33 คน คนหูตึง 5 คน บรรยากาศในห้องสัมมนาดูได้จากภาพที่ 4-5 คลิปวีดีโอบางช่วงของ 

การทดสอบการใช้งานบริการคำบรรยายแทนเสียงแบบทันต่อเวลาสามารถดูได้จาก https://goo.gl/U8ZFrZ  

(คลิปความยาว 30 วินาที) 

 จากภาพที่ 4-5 จะเห็นว่ามีฉากสำหรับแสดงผลอยู่ 2 ฉาก ฉากด้านซ้ายมือเป็นฉากสำหรับแสดงสไลด์

ของผู้บรรยาย ฉากด้านขวามือเป็นฉากสำหรับแสดงผลข้อความจากการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา 

โดยมีล่ามภาษามือยืนอยู่ใกล้กับฉากแสดงผลข้อความจากการถอดความเสียงพูดฯ  
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ภาพที่ 4-5 ภาพบรรยากาศในการอบรมที่วิทยาลัยราชสุดา 

 

หลังจากเสร็จสิ ้นการอบรม ได้ให้ผู ้เข้าอบรมทำแบบสอบถามเกี่ยวกับการใช้งานระบบถอดความ

เสียงพูดแบบทันต่อเวลา โดยมีผู ้ตอบแบบสอบถามจำนวน 63 คน รายละเอียดของแบบสอบถามและผล 

การตอบแบบสอบถามทั้งหมด แสดงอยู่ในภาคผนวก ข สำหรับผลการตอบแบบสอบถามที่น่าสนใจและ

สามารถนำไปใช้ปรับปรุงระบบได้มีดังนี้ 

 

ขนาดของตัวอักษร 

 
ภาพที่ 4-6 ผลการตอบแบบสอบถามในการอบรมที่วิทยาลัยราชสุดา เรื่องขนาดของตัวอักษร 

 

71.4% ของผู้ตอบแบบสอบถาม เห็นว่าขนาดของตัวอักษรมีความเหมาะสม แต่ผู้ตอบแบบสอบถามที่

เหลือ ครึ่งหนึ่งเห็นว่าขนาดใหญ่เกินไป ขณะที่อีกครึ่งหนึ่งเห็นว่าขนาดเล็กเกินไป ผลการตอบแบบสอบถาม

ใกล้เคียงกับผลที่ได้จากการทดสอบระบบในงาน NECTEC-ACE คือผู้ใช้งานมีความต้องการที่แตกต่างกันใน
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เรื ่องขนาดของตัวอักษร ทางทีมวิจัยจึงได้ปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดให้สามารถ

ปรับเปลี่ยนขนาดตัวอักษรตามที่ผู้ใช้ต้องการได้ รายละเอียดการปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความ

เสียงพูดจะอธิบายในหัวข้อ 4.7.4 

 

ความถูกต้องของการถอดความ 

 
ภาพที่ 4-7 ผลการตอบแบบสอบถามในการอบรมที่วิทยาลัยราชสุดา เรื่องความถูกต้องของการถอดความ 

 

จากผลการตอบแบบสอบถามพบว่า ผู้ใช้ส่วนใหญ่สามารถเข้าใจเนื้อหาของการสัมมนาด้วยการอ่าน

ข้อความที่ได้จากการถอดความ แต่มีบางส่วนของผู้ตอบแบบสอบถามระบุว่าเข้าใจเนื้อหาได้บางส่วน เนื่องจาก

ข้อจำกัดด้านสถานที่ทำให้ฉากที่แสดงสไลด์ของผู้บรรยายอยู่ห่างจากฉากแสดงผลข้อความจากการถอดความ

เสียงพูด ดังแสดงในภาพที่ 4-5 ทำให้ผู้ใช้ต้องเลื่อนสายตาไปมา และส่งผลต่อการติดตามเนื้อหาของทาง

บรรยายได้ ในกรณีที่มีข้อจำกัดด้านสถานที่ เชน่ ไม่สามารถวางฉากแสดงผล 2 ฉาก ในตำแหน่งที่ใกล้เคียงกัน

ได้ อาจต้องอาศัยโปรแกรมรวมภาพเพื่อแสดงผลสไลด์ของผู้บรรยายและข้อความจากการถอดความเสียงพูดไว้

บนหน้าจอเดียวกัน 
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ความทันต่อเวลาของการถอดความ 

 
ภาพที่ 4-8 ผลการตอบแบบสอบถามในการอบรมที่วิทยาลัยราชสุดา เรื่องความทันต่อเวลาของการถอดความ 

 

 คำถามนี้เป็นคำถามที่เพิ่มขึ้นมาในการอบรมครั้งนี้ ผลการตอบแบบสอบถามพบว่า 79% ของผู้ใช้งาน

เห็นว่า ข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงพูดปรากฏขึ้นทันพอให้เข้าใจเนื้อหาของการบรรยาย 

 

4.3 การทดสอบครั้งที่ 3: การสอนวิชาคอมพิวเตอร์ โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ 
การทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับผู้พิการทางการได้ยิน ครั้งที่ 

3 เป็นการทดสอบใช้งานระบบในชั่วโมงเรียนวิชาคอมพิวเตอร์ ที่โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ เมื่อวันที่ 24 

กุมภาพันธ์ พ.ศ. 2560 มีนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ 5 จำนวน 10 คน เข้าร่วมการทดสอบ โดยครูผู้สอนสอน

เนื้อหาวิชาโดยใช้เสียงพูดแทนการใช้ภาษามือ เสียงพูดของครูผู้สอนจะถูกส่งเข้าสู่ระบบถอดความเสียงพูดแบบ

ทันต่อเวลาฯ ผ่านไมค์ลอย ส่วนข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงพูดจะแสดงบนจอ LCD ขนาดใหญ่ ดัง

แสดงในภาพที่ 4-9 

หลังจากการทดสอบระบบเสร็จสิ้นแล้ว ได้มีการสัมภาษณ์นักเรียนที่มาเข้าร่วมการทดสอบเกี่ยวกับการ

ใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ โดยสัมภาษณ์ผ่านล่ามภาษามือทางไกล พร้อมกับบันทึกเสียง

คำถาม และคำตอบ (ผ่านล่ามภาษามือ) และนำมาถอดความในภายหลัง รายละเอียดคำถาม–คำตอบ ที่ได้จาก

การถอดความเส ียงแสดงในภาคผนวก  ค  โดยม ีประเด ็นท ี ่น ่ าสนใจด ังน ี ้  เม ื ่ อ ให ้ เปร ียบเท ียบ 

การเรียนโดยใช้คำบรรยายแทนเสียงจากบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับการเรียนโดยใช้ล่าม

ภาษามือ สำหรับนักเรียนที่อ่านภาษาเขียนไทยค่อนข้างคล่อง จะชอบทั้งการใช้คำบรรยายแทนเสียงและล่าม

ภาษามือ เนื่องจากสามารถช่วยเสริมกันได้ คำบรรยายแทนเสียงมีขอ้ดีคือสามารถอ่านย้อนหลังได้ แต่ถ้าเป็น

ล่ามภาษามือถ้าทำความเข้าใจไม่ทันก็ไม่สามารถดูย้อนได้ อาจจะต้องใช้วิธีถามคุณครูใหม่ นอกจากนี้การมี

บริการทั้ง 2 อย่าง จะช่วยให้นักเรียนสามารถเชื่อมโยงภาษามือกับคำศัพท์ภาษาไทยได้ และช่วยให้นักเรียนฝึก
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การอ่านการเขียนภาษาไทยได้ สำหรับนักเรียนที่อ่านภาษาไทยยังไม่คล่องจะชอบการสอนโดยใช้ล่ามภาษามือ

มากกว่าเพราะสามารถเข้าใจได้ทันที แต่ถ้าเป็นการสอนโดยใช้คำบรรยายแทนเสียงจากการถอดความ 

นักเรียนที่อ่านภาษาไทยยังไม่คล่องต้องใช้เวลาในการแปลและทำความเข้าใจก่อน สำหรับด้านความเร็วของ

การถอดความ นักเรียนให้ความเห็นว่าบางครั้งข้อความขึ้นช้ากว่าที่ครูพูดจึงไม่ตรงกับเนื้อหา 

 

 
ภาพที่ 4-9 ภาพบรรยากาศการเรียนการสอนโดยใช้ระบบถอดความเสียงพูดฯ ที่โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ 

 

4.4 การทดสอบครั้งที่ 4: งานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ 
การทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับผู้พิการทางการได้ยิน  

ครั้งที่ 4 เป็นการให้บริการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลา ในงานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ ครั้ง

ที่ 9 ประจำปี 2560 และการสัมมนาวิชาการระดับนานาชาติด้านคนพิการ ครั้งที่ 4 เรื่อง "นวัตกรรมเพื่อ 

การเข้าถึงของคนทั้งมวล" (Innovation towards Accessibility for All)1 ระหว่างวันที่ 26 - 27 กรกฎาคม 

2560 ณ ศูนย์ประชุมวายุภักษ์ โรงแรมเซ็นทราบายเซ็นทรา ศูนย์ราชการและคอนเวนชั่นเซ็นเตอร์ 

การให้บริการถอดความเสียงพูดจะทำในช่วงที ่ม ีการบรรยายเป็นภาษาไทย 2 ช่วงคือ วันที ่ 26 

กรกฎาคม เวลา 9.15-10.45 น. เป็นการปาฐกถาพิเศษเรื ่อง “นวัตกรรมเพื ่อการเข้าถึงของคนทั้งมวล:  

                                                        
1	กำหนดการงานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ ครั้งที่ 9 http://www.rs.mahidol.ac.th/ncpd-

2017/schedule.php	
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ความท้าทายสู่ยุคประเทศไทย 4.0 ” โดยดร.ทวีศักดิ์ กออนันตกูล และวันที่ 27 กรกฎาคม เวลา 9.00 – 

10.30 น. เป็นการปาฐกถาพิเศษเรื่อง “การออกแบบเพื่อการเข้าถึงของคนทั้งมวล และเทคโนโลยีสิ่งอำนวย

ความสะดวกสำหรับคนพิการ” โดยนายมณเฑียร บุญตัน เสียงพูดของผู้พูดจะถูกส่งเข้าสู่ระบบถอดความ

เสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ด้วยการต่อเชื่อมสัญญาณเสียงจากอุปกรณ์ควบคุมระบบเสียง (mixer) ของห้อง

ประชุม เข้ากับโปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ ดังแสดงในภาพที่ 4-10 โดย

มีเจ้าหน้าที่เทคนิคคอยดูแลการต่อเชื่อม (ทางด้านขวามือของภาพ) ข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบ

ถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ จะถูกส่งมาแสดงผลบนหน้าจอ projector ซึ่งวางอยู่ฝั่งเดียวกับล่ามภาษามือ 

ดังแสดงในภาพที่ 4-11 สำหรับตัวอย่างการแสดงผลการถอดความปาฐกถาพิเศษของอ.มณเฑียร สามารถดูได้

จาก goo.gl/z3xuef (คลิปความยาว 16.30 นาที) 

ภายหลังการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ได้มีการสัมภาษณ์ผู้เข้าร่วมงานที่เป็นคนหู

หนวก โดยเลือกสัมภาษณ์คนหูหนวกที ่อ ่านภาษาไทยได้ค่อนข้างคล่องจำนวน 5 คน (นักศึกษา 3 คน 

คนทำงาน 2 คน) ผ่านล่ามภาษามือทางไกล ได้รับความคิดเห็นและข้อเสนอแนะดังนี้ ความถูกต้องของระบบ

เพียงพอต่อการเข้าใจเนื้อหา ส่วนที่พิมพ์ผิดพอจับใจความได้ การแสดงผลตัวอักษร ขนาดตัวอักษร ฟอนต์ 

และช่องไฟ สวยงามดีแล้ว แต่ข้อความขึ้นมาค่อนข้างเร็ว ทำให้อ่านไม่ทัน อยากให้ข้อความขึ้นมาทีละคำ หรือ

ทีละประโยค 

 

 
ภาพที่ 4-10 ภาพเจ้าหน้าที่เทคนิคคอยดูแลการต่อเชื่อมสัญญาณเสียงจากห้องประชุม เข้าสู่โปรแกรม

บันทึกเสียงสำหรับถอดความเสียงบนเครื่องคอมพิวเตอร์ 
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ภาพที่ 4-11 ภาพบรรยากาศการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา                                           

ในงานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ ครั้งที่ 9 

 

4.5 การทดสอบครั้งที่ 5: พิธีเปิดงานประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2017 
สำหรับการทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ กับผู้พิการทางการได้

ยิน ครั้งที่ 5 เป็นการทดสอบใช้งานระบบในงานประชุมวิชาการและแสดงนิทรรศการ ประจำปี 2560 ของศูนย์

เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ (NECTEC-ACE 2017) วันที่ 11 กันยายน พ.ศ. 2560 โดย

มีการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ร่วมกับระบบล่ามภาษามือทางไกล ในพิธีเปิดงาน

ประชุมวิชาการ และการปาฐกถาพิเศษ เรื่อง “งานวิจัยใช้ได้จริง สปริงบอร์ดนวัตกรรม” โดย ดร. ศรัณย ์

สัมฤทธิ์เดชขจร ผู้อำนวยการศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ ณ ห้องบอลรูม รีเซฟชั่น

ฮอลล์ ศูนย์การประชุมแห่งชาติสิริกิติ์ ภาพที่ 4-12 แสดงตัวอย่างการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงร่วมกับล่าม

ภาษามือทางไกล และภาพจากกล้องวิดีโอภายในงาน ภาพบรรยากาศในงานพิธีเปิดแสดงในภาพที่ 4-13 ซึ่งจะ

เห็นว่ามีฉากสำหรับแสดงผลอยู่ 2 ฉาก ด้านซ้ายและด้านขวาของเวที โดยที่ทั้ง 2 ฉากมีข้อความจากบริการ

ถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา และภาพล่ามจากบริการล่ามภาษามือทางไกลกฎอยู่พร้อมกัน สำหรับคลิป

วิดีโอของพิธีเปิดงานที่มีบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ สามารถดูได้จาก link ของ facebook 

live ที่ https://www.facebook.com/NECTEC/videos/1626901074017958/  
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ภาพที่ 4-12 หน้าจอบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา ร่วมกับบริการล่ามภาษามือทางไกลในพิธีเปิด

งาน NECTEC-ACE 2017 ผ่านทาง facebook live 

 

 
ภาพที่ 4-13 บรรยากาศภายในพิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017 

 

จากการทดสอบการใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลครั้ง

ทีผ่านๆมาพบว่า คนหูหนวกส่วนหนึ่งอ่านภาษาไทยไม่คล่องมากนัก เนื่องจากคนหูหนวกในประเทศไทยใช้
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ภาษามือเป็นภาษาแม่ แต่ไวยากรณ์ของภาษามือไทยกับภาษาเขียนไทยมีการเรียงลำดับคำที่ไม่เหมือนกัน 

ทักษะในการอ่านของคนหูหนวกมีผลต่อความเข้าใจข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง ดังนั้นในการทดสอบ

ครั้งนี้จึงเน้นกลุ่มผู้ที่มีปัญหาทางการได้ยิน ที่น่าจะมีทักษะในการอ่านพอสมควร คือ นักเรียนระดับมัธยมศึกษา

ตอนปลาย นักศึกษาระดับปริญญาตรี และบุคคลทั่วไปที่มีทักษะการอ่าน โดยภายหลังเสร็จสิ้นพิธีเปิดงาน ได้มี

การจัดสัมมนาในห้องประชุมย่อยเพื่อประเมินผลการใช้งานบริการคำบรรยายแทนเสียงแบบทันต่อเวลาฯ ด้วย

การใช้แบบสอบถาม มีผู้ตอบแบบสอบถามจำนวน 90 คน เป็นคนหูหนวก 68 คน คนหูตึง 17 คน และไม่มี

ความพิการ 5 คน (คุณครูจากโรงเรียนโสตศึกษาฯ) 

เนื ่องจากในพิธีเปิดงานมีทั ้งบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ และบริการล่ามภาษามือ

ทางไกลฯ ในการตอบแบบสอบถามเพื่อประเมินประสิทธิภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ 

จึงมีการเปิดคลิปวิดีโอของพิธีเปิดช่วงปาฐกถาพิเศษอีกครั้ง โดยมีเฉพาะบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลาฯ ดังแสดงในภาพที่ 4-14 โดยมีล่ามภาษามือช่วยอำนวยความสะดวกในการทำแบบสอบถาม หลังการดู

คลิปวีดีโอพิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017 ที่มีบริการคำบรรยายแทนเสียงเพียงอย่างเดียว โดยไม่มีภาพจาก

บริการล่ามภาษามือ ได้ให้ผู้ทดสอบตอบแบบสอบถามจำนวน 4 ข้อ เพื่อประเมินประสิทธิภาพของบริการคำ

บรรยายแทนเสียง ด้านประโยชน์ของบริการคำบรรยายแทนเสียงในการช่วยให้เข้าใจและติดตามเนื้อหา 

การบรรยาย ด้านคุณภาพ (ความถูกต้องและความเร็ว) ของคำบรรยายแทนเสียง โดยผู้ใช้ส่วนมากให้คะแนน

ในระดับ 3 จาก 4 รายละเอียดเกี่ยวกับแบบสอบถามแสดงอยู่ในภาคผนวก ง 

 
 ภาพที่ 4-14 ภาพบรรยากาศการตอบแบบสอบถามเพื่อประเมินประสิทธิภาพของ 

ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ 
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4.6 การทดสอบครั้งที่ 6: การสอนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน มหาวิทยาลัยราช
ภัฏสกลนคร 
การทดสอบครั้งที่ 6 เป็นการทดสอบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร

ทางไกลบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ โดยทดสอบการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดฯ ในการเรียนการสอนวิชา

คอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน สำหรับนักเรียนชั้นปีที่ 2 หลักสูตรเทคโนโลยีสารสนเทศ มหาวิทยาลัย 

ราชภัฏสกลนคร เมื่อวันที่ 5 - 6 กุมภาพันธ์ 2561 หลักสูตรนี้เป็นหลักสูตรที่มีทั้งนักศึกษาปรกติและนักศึกษา

พิการทางการได้ยินเรียนร่วมกัน โดยที่ผ่านมาได้จัดการเรียนการสอนผ่านล่ามภาษามือ ในห้องปฏิบัติการ

คอมพิวเตอร์ของศูนย์บริการสนับสนุนนักศึกษาพิการระดับอุดมศึกษา อย่างไรก็ดีเนื่องจากล่ามภาษามือมี

จำนวนจำกัด ทางมหาวิทยาลัยจึงมีความสนใจที่จะนำระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลามาใช้ใน 

การเรียนการสอน รูปแบบการใช้งานบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาจะเป็นการแสดงผลข้อความที่

ได้จากการถอดความไว้ทางด้านบนของจอภาพ โดยมี slides ของอาจารย์ผู้สอนอยู่ทางด้านล่าง ดังแสดงใน

ภาพที่ 4-15 เนื่องจากเป็นการนั่งเรียนในห้องคอมพิวเตอร์หากแสดงผลข้อความไว้ทางด้านล่างของจอภาพ 

ตัวอักษรอาจถูกบดบังได ้ 

 

 
ภาพที่ 4-15 การทดสอบให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา�

ในการเรียนการสอนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน 

 

ช่วงแรกก่อนเริ่มการเรียนการสอน ได้มีการสอนการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ผ่านล่ามภาษามือ โดยใช้เวลาประมาณ 30 นาที เพื่อให้นักศึกษาสามารถใช้งานโปรแกรม

ระหว่างการเรียนการสอนในช่วงถัดไปได้ ภาพที่ 4-16 แสดงการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความ
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เสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ของนักศึกษาแต่ละคน จากการสังเกตพบว่านักศึกษาแต่ละคนเลือกรูปแบบ 

การแสดงผล (ขนาดตัวอักษร ฟอนต์ สีของตัวอักษร และสีของพื้นหลัง) ที่แตกต่างกันออกไปตามความชอบ

ของแต่ละคน  

 

 

 
ภาพที่ 4-16 ตัวอย่างการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 

หลังจากเสร็จสิ้นการเรียนการสอน ได้มีการประเมินผลการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความ

เสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ผ่านการตอบแบบสอบถาม โดยมีนักศึกษาตอบแบบสอบถามทั้งหมด 29 คน 

แบ่งเป็น นักศึกษาที ่มีปัญหาทางการได้ยิน 18 คน (หูหนวก 16 คน, หูตึง 2 คน) และนักศึกษาที ่ไม่มี 
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ความพิการ 11 คน โดยคำถามส่วนแรกเป็นข้อมูลเกี่ยวกับผู้ตอบแบบสอบถาม คำถามส่วนที่ 2 เป็นคำถาม

เกี่ยวกับประสบการณ์การใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงก่อนหน้าการทดสอบครั้งนี้ โดยมีผู้ตอบแบบสอบถาม

เพียง 5 คน ที่เคยใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงมาก่อน  

คำถามส่วนที่ 3 เป็นคำถามเกี่ยวกับฟังก์ชันการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ จำนวน 6 ข้อ (ข้อ 10 - 16) โดยให้ผู้ใช้ให้คะแนน 1 - 4 (จากน้อยไปมาก) ตามความคิดเห็น 

จากผลการตอบแบบสอบถามเกี ่ยวกับฟังก์ชันการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพทเ์คลื่อนที่พบว่า ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ (มากกว่า 75%) พงึพอใจกบัฟงักช์นัการใชง้านโปรแกรม

ทั้ง 6 ข้อ (การเข้าใช้งานผ่านหน้ารายการห้อง, การเข้าใช้งานผ่านการสแกน QR  code, การปรับขนาด

ตัวอักษร, การเปลี่ยนรูปแบบตัวอักษร, การเปลี่ยนสีของตัวอักษร และการเปลี่ยนสีพื้นหลังตัวอักษร) ในระดับ

มาก หรือค่อนข้างมาก โดยที่ผู้ตอบแบบสอบถามมากกว่า 1 ใน 3 พึงพอใจกับฟังก์ชันการใช้งานทั้ง 6 ข้อ ใน

ระดับมาก ซึ ่งตรงก ับผลความพึงพอใจต ่อการใช ้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเส ียงพ ูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ในภาพรวม โดยผู้ใช้ 34.5% เห็นว่าโปรแกรมใช้งานได้ง่าย 48.3% เห็นว่าใช้งานได้ค่อนข้าง

ง ่าย โดยให ้เหต ุผลว ่าโปรแกรมไม ่ม ีความซับซ ้อน เป ิดหน้าแรกมาก็พร ้อมใช ้งาน การใช ้งานผ่าน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ทำได้สะดวกเนื่องจากทุกคนมีอุปกรณ์ส่วนตัว มีเพียง 13.8% ที่เห็นว่าโปรแกรมใช้งานได้ยาก 

หรือค่อนข้างยาก เนื่องจากจากไม่รองรับการใช้งานบนระบบปฏิบัติการ iOS และบางครั้งโปรแกรมมีอาการ

ค้าง ซึ่งอาจเนื่องมากจากความไม่เสถียรของระบบอินเตอร์เน็ต รายละเอียดเพิ่มเติมเกี่ยวกับแบบสอบถาม

แสดงอยู่ในภาคผนวก จ 

สำหรับความเห็นเพิ่มเติมจากผู้ตอบแบบสอบถามมีประเด็นที่สรุปได้ดังนี้ 

• โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่สามารถย้อนดูข้อความได้ ช่วย
ให้ย้อนติดตามเนื้อหาที่ไม่ทันได้ แต่ยังไม่ข้อจำกัดที่ไม่สามารถย้อนกลับไปไกลได้ 

• อยากให้สามารถ save ข้อความที่ได้จากการถอดความมาเก็บไว้ได ้

• อยากให้สามารถใช้งานได้บน platform อื่น เช่น iOS หรือ windows ซึ่งปัจจุบันสามารถใช้

งานในรูปแบบของ web view ผ่าน web browser ได้ 

ทางคณะผู้วิจัยได้นำความเห็นของผู้ใช้ไปพัฒนาและปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด

บนโทรศัพท์เคลื่อนที่ ตามรายละเอียดในหัวข้อ 4.7.4 

4.7 สรุปผลการทดสอบระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสาร
ทางไกล 

4.7.1 สรุปผลการให้บริการด้านความความเร็ว 
จากแนวความคิดเรื่องคุณภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาในหัวข้อ 2.1.2 ความทันต่อ

เวลาหรือความเร็วในการถอดความ จะวัดจากระยะเวลาหน่วง (delay) ซึ่งคำนวณได้จากระยะห่างระหว่าง

เวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด กับเวลาที่ข้อความนั้นปรากฏบนจอภาพ โดยค่าระยะเวลาหน่วงที่ยอมรับได้สำหรับบริการนี้
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ในต่างประเทศคือ 5 - 10 วินาที โดยในประเทศญี่ปุ่น สถานีโทรทัศน์ NHK กำหนดค่า delay ของบริการคำ

บรรยายแทนเสียงสำหรับรายการสดอยู่ที่ 5 - 10 วินาที (Imai, 2012, p.6) ขณะที่งานวิจัยของมหาวิทยาลัย 

Rochester ประเทศสหรัฐอเมริกา พบว่าผู้พิการทางการได้ยินควรได้รับข้อความภายในเวลา 5 วินาที เพื่อให้

สามารถติดตามเนื้อหาได้ทัน (Naim, Iftekhar, Gildea, Lasecki and Bigham, 2013, p.201) 

ในการทดสอบระบบครั้งที่ 1 และ 2 ยังไม่ได้มีการได้มีการพัฒนาระบบบันทึกการใช้งาน (logging 

module) เพื่อคำนวณค่าสถิติที่เกี่ยวข้องกับการถอดความ การประเมินผลการทำงานของระบบทำโดยการ

ตอบแบบสอบถาม อย่างไรก็ดี คำถามที่เกี่ยวข้องกับความเร็ว หรือความทันต่อเวลาของการถอดความ ได้ถูก

เพิ่มขึ้นมาในการทดสอบครั้งที่ 2 โดยจากผู้ตอบแบบสอบถามทั้งหมด 62 คน พบว่า 79% ของผู้ใช้งานเห็นว่า 

ข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงพูดปรากฏขึ้นทันต่อเวลาที่จะสามารถเข้าใจเนื้อหาการบรรยายได้ 

ในการทดสอบระบบครั้งที่ 3 เป็นต้นไป ได้มีการพัฒนาระบบบันทึกการใช้งาน (logging module) เพื่อ

คำนวณค่าสถิติที่เกี่ยวข้องกับการถอดความ สำหรับความเร็วหรือความทันต่อเวลาของการถอดความ จะวัด

จากระยะเวลาหน่วง (delay) ซึ่งสามารถคำนวณได้จากระยะห่างระหว่างเวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด กับเวลาที่ข้อความ

นั้นปรากฏบนจอภาพ ค่า delay ที่บันทึกไว้ผ่านระบบบันทึกการใช้งานของระบบถอดความเสียงแบบทันต่อ

เวลาฯ สำหรับการทดสอบระบบครั้งที ่3 เป็นต้นไป แสดงอยู่ในตารางที่ 4-1  

 

ตารางที่ 4-1 สรุปผลการทดสอบระบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ด้านเร็วและความถูกต้อง 

ครั้งที่ วันที่ ชื่องาน 
Delay 
(วินาที) 

ความถูกต้อง 
(%) 

1 12 ก.ย. 59 งานเสวนาในการประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2016 - - 

2 24 ก.ย. 59 การอบรมเทคโนโลยีสำหรับคนหูหนวก วิทยาลัยราช

สุดา 

- - 

3 24 ก.พ. 60 การเรียนวิชาคอมพิวเตอร์ โรงเร ียนโสตศึกษาทุ ่ง

มหาเมฆ 

9.71 73.71 

4 

 

26 ก.ค. 60 งานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ (วันที่ 1) 5.20 91.27 

27 ก.ค. 60 งานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ (วันที่ 2) 4.91 90.64 

5 11 ก.ย. 60 พิธีเปิดงานประชุมวิชาการ NECTEC-ACE 2017 4.86 88.07 

6 5 ก.พ.61 การเร ียนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั ้นพื ้นฐาน 

มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร 

5.09 86.25 
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จากข้อมูลในตารางที่ 4-1 หากยึดตามเกณฑ์ที่กำหนดโดยสถานีโทรทัศน์ NHK ที่กำหนดให้ระยะเวลา

หน่วงสำหรับรายการสดอยู่ที่ 5-10 วินาที (Imai, 2012, p.6) การทดสอบระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลาทั้ง 4 ครั้งที่มีการเก็บสถิติค่า delay ผ่านเกณฑ์ด้านความเร็ว แต่หากยึดเกณฑ์ที่อ้างอิงจากงานวิจัยของ

มหาวิทยาลัย Rochester ประเทศสหรัฐอเมริกา ที่ว่าผู้พิการทางหูควรได้รับข้อความภายในเวลา 5 วินาท ี 

(Naim, Iftekhar, Gildea, Lasecki and Bigham, 2013, p.201) การทดสอบระบบคร ั ้งท ี ่ 3 ถ ือว ่าย ังม ี

ความเร็ว หรือความทันต่อเวลาไม่เพียงพอ สำหรับการทดสอบระบบครั้งที่ 4 (วันที่ 1) และการทดสอบระบบ

ครั้งที่ 6 มีความเร็วใกล้เคียงกับเกณฑ์ที่กำหนด สำหรับ การทดสอบระบบครั้งที่ 4 (วันที่ 2) และการทดสอบ

ระบบครั้งที่ 5 มีความเร็วผ่านเกณฑ์ที่กำหนด 

delay ของระบบถอดความที่ใช้เทคนิคแบบช่วยกันพิมพ์เกิดจากเวลาที่เจ้าหน้าที่ถอดความใช้ในการฟัง

และพิมพ์ข้อความ ถึงแม้ว่าในโครงการนี้จะใช้ โปรโตคอล WebRTC (Web Real-Time Communication) 

ในการส่งข้อความที่เจ้าหน้าที่พิมพ์ไปยังส่วนแสดงผลของผู้ใช้ ซึ่งสามารถส่งข้อความได้ทันทีเมื่อมีการกด

ตัวอักษร แต่ถ้าเจ้าหน้าที่ถอดความรอฟังเสียงในส่วนของตัวเองให้จบก่อนเริ่มพิมพ์ข้อความ ก็จะทำให้เกิด 

delay เพิ่มขึ้นได้ จึงต้องฝึกให้เจ้าหน้าที่ถอดความเริ่มถอดความไปพร้อม ๆ กับเสียงที่ได้ยิน และเนื่องจาก

ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาใช้เทคนิคการแบ่งพิมพ์ หรือช่วยกันพิมพ์ของเจ้าหน้าที่ถอดความ

หลายคน ถึงแม้ว่าเจ้าหน้าที่จะเริ่มถอดความเสียงทันทีที่ได้ยินเสียงพูด แต่ก็จะต้องรอให้ข้อความของเจ้าหน้าที่

คนก่อนหน้าแสดงผลบนหน้าจอครบก่อน ข้อความของเจ้าหน้าที่คนถัดไปจึงจะแสดงผลบนหน้าจอได้ เพื่อ

ไม่ให้เกิดความสับสนในการอ่านข้อความ หากเจ้าหน้าที่คนก่อนหน้าใช้เวลาในการพิมพ์นาน ก็จะกระทบกับค่า 

delay ของเจ้าหน้าที่คนถัดไปได้ ดังนั้นทักษะของเจ้าหน้าที่ถอดความจึงมีผลต่อความเร็วในการถอดความ  

การถอดความในการทดสอบครั้งที่ 4 มีความเร็วมากกว่าการถอดความในการทดสอบครั้งที่ 3 เนื่องจากเป็น

การถอดความโดยผู้ถอดความที่มีความชำนาญ มีประสบการณ์ในการถอดความเสียงพูดมาแล้วหลายปี และมี

ความเร็วในการพิมพ์สัมผัสอยู่ที่ 50-70 คำต่อนาที ในขณะที่การถอดความในการทดสอบครั้งที่ 3 ผู้ถอดความ

ยังมีประสบการณ์ในการถอดความเสียงน้อยกว่า 6 เดือน และมีความเร็วในการพิมพ์สัมผัสอยู่ที่ 25-35 คำต่อ

นาที การพัฒนาเพิ่มทักษะการพิมพ์ของเจ้าหน้าที่ถอดความได้อธิบายไว้ในหัวข้อ 3.4.1 

การถอดความในการทดสอบครั้งที ่ 5  เป็นการถอดความโดยผู้ถอดความที่มีความชำนาญ ขณะที ่

การถอดความในการทดสอบครั้งที่ 5  เป็นการถอดความโดยเจ้าหน้าที่ฝึกหัด จะเห็นว่าหลังจากการพัฒนาเพิ่ม

ทักษะการพิมพ์ เจ้าหน้าที่ฝึกหัดสามารถพิมพ์ถอดความได้เร็วขึ้น ใกล้เคียงกับเจ้าหน้าที่ถอดความที่มีความ

ชำนาญ 

เมื่อวิเคราะห์ค่า delay ในแต่ละ turn ของเจ้าหน้าที่ถอดความ พบว่า ค่า delay จะสูงเมื่อ turn ก่อน

หน้ามีข้อความที่ยาก หรือมีการใช้คำศัพท์ภาษาอังกฤษ ทำให้เจ้าหน้าที่คนก่อนหน้าต้องใช้เวลาในการพิมพ์

ข้อความนาน เพื่อแก้ปัญหาการพิมพ์คำศัพท์ที่อยาก จึงได้มีการพัฒนาปรับปรุงระบบในส่วนของโปรแกรมถอด

ความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง โดยเพิ่มปุ่มคีย์ลัด (shortcut key) สำหรับคำยาวหรือคำยากที่ใช้
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บ่อย เพื่อช่วยให้เจ้าหน้าที่ถอดความพิมพ์ได้เร็วขึ้นและถูกต้องมากขึ้น โดยรายละเอียดการพัฒนาจะอธิบายไว้

ในหัวข้อ 4.7.4 

4.7.2 สรุปผลการให้บริการด้านความถูกต้อง 
จากแนวความคิดเรื ่องคุณภาพของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาในหัวข้อ 2.1.2 ด้าน

ความถูกต้อง อ้างอิงจากการสำรวจความคิดเห็นจากผู้ใช้งานคำบรรยายแทนเสียงในประเทศสหรัฐอเมริกาโดย 

National Center for Accessible Media พบว่าผู ้ใช้งานคำบรรยายแทนเสียงต้องการความถูกต้องของ

ข้อความไม่ต่ำกว่า 90% เพื่อให้สามารถเข้าใจข้อความได้ (Apone, Botkin, Brooks, and Goldberg, 2011, 

p. 9) 

ในการทดสอบระบบครั้งที่ 1 และ 2 ยังไม่ได้มีการได้มีการพัฒนาระบบบันทึกการใช้งาน (logging 

module) เพื ่อคำนวณค่าสถิติที ่เกี ่ยวข้องกับการถอดความ การประเมินผลการทำงานของระบบทำโดย 

การตอบแบบสอบถาม จากคำถามที่เกี่ยวข้องกับความถูกต้องของการถอดความพบว่า ผู้ใช้ส่วนใหญ่ (มากกว่า 

60%) จากจำนวน 137 คนที่ตอบแบบสอบถาม เห็นว่าความถูกต้องของการถอดความเพียงพอให้เข้าใจเนื้อหา

ของการเสวนาหรือการบรรยาย ปัจจัยหนึ่งที่มีผลต่อการเข้าใจเนื้อหาคือการพิมพ์ผิดของผู้ถอดความ จึงควร

ปรับปรุงทักษะการพิมพ์ของเจ้าหน้าที่ถอดความ เพื่อลดการพิมพ์ผิดที่อาจจะกระทบกับการเข้าใจเนื้อหา โดย

แนวทางการพัฒนาทักษะการพิมพ์ของเจ้าหน้าที่ถอดความจะอธิบายในหัวข้อ 3.4.1 

ในการทดสอบระบบครั้งที่ 3 เป็นต้นไป ได้มีการพัฒนาระบบบันทึกการใช้งาน (logging module) เพื่อ

คำนวณค่าสถิติที่เกี่ยวข้องกับการถอดความ สำหรับความถูกต้องในการถอดความจะคำนวณโดยเปรียบเทียบ

ข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที่ กับข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง จากข้อมูลในตารางที่ 4-1 

พบว่า ค่าความถูกต้องของการทดสอบระบบครั้งที่ 3 (การเรียนวิชาคอมพิวเตอร์ โรงเรียนโสตศึกษาทุ่ง-

มหาเมฆ) คำนวณความถูกต้องได้ 73.71% ซึ่งถือว่าไม่ผ่านเกณฑ์ที่กำหนด ค่าความถูกต้องของการถอดความ

ในการทดสอบระบบครั้งที่ 4 (การปาฐกถาพิเศษในงานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ) อยู่ในเกณฑ์ที่

กำหนด โดยมีค่าความถูกต้องอยู่ที่ 91.27% และ 90.64% สำหรับงานวันที่ 1 และ 2 ตามลำดับ  

ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ ในการทดสอบครั้ง

ที่ 3 และครั้งที่ 4 แสดงในภาพที่ 4-17 และ ภาพที่ 4-18 ตามลำดับ โดยแถบสีเขียวแสดงข้อความที่พิมพ์ขาด 

แถบสีเหลือแสดงข้อความที่พิมพ์ผิดหรือพิมพ์เกิน ข้อความที่ไม่มีแถบสีคือข้อความที่ถอดความได้ถูกต้อง 
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ภาพที่ 4-17 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความการสอนวิชาคอมพิวเตอร์ 

ที่โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ  (การทดสอบครั้งที่ 3) 

 

 
ภาพที่ 4-18 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความปาฐกถาเรื่อง “การออกแบบเพื่อการเข้าถึง 

ของคนทั้งมวล และเทคโนโลยีสิ่งอำนวยความสะดวกสำหรับคนพิการ” (การทดสอบครั้งที่ 4) 

 

การถอดความในการทดสอบครั้งที ่ 4 ทำโดยเจ้าหน้าที่ที ่มีความเชี่ยวชาญในการถอดความ ทำให้

สามารถถอดความได้ค่อนข้างครบถ้วน และไม่ค่อยมีการพิมพ์ผิด เหมือนการถอดความในการทดสอบครั้งที่ 3 

ซึ่งทำโดยเจ้าหน้าที่ฝึกหัดที่ยังไม่มีความชำนาญในการถอดความ อย่างไรก็ดีหลังจากการพัฒนาเพิ่มทักษะ 

การพิมพ์ เจ้าหน้าที่ฝึกหัดสามารถพิมพ์ถอดความได้ถูกต้องมากขึ้น ใกล้เคียงกับเจ้าหน้าที่ถอดความที่มีความ

ชำนาญ โดยความถูกต้องของการถอดความในการทดสอบระบบครั ้งที ่ 6 (การเรียนวิชาคอมพิวเตอร์

สารสนเทศขั้นพื้นฐาน มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร) อยู่ที่ 86.25% ใกล้เคียงกับความถูกต้องของการถอด

ความในการทดสอบระบบครั้งที่ 5 (พิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017) ที่มีความถูกต้องอยู่ที่ 88.07% ตัวอย่าง
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ข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ ในการทดสอบครั้งที่ 5 และครั้งที่ 

6 แสดงในภาพที่ 4-19 และ ภาพที่ 4-20 ตามลำดับ 

 

 
ภาพที่ 4-19 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ 

ในพิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017 

 

 
ภาพที่ 4-20 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ  

ในการเรียนการสอนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้นพื้นฐาน 

 

4.7.3 สรุปความคิดเห็นจากผู้ใช้ 
ความคิดเห็นจากผู้ใช้เกี่ยวกับการแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความบนจอภาพ  

จากการทดสอบครั้งที่ 1 และ 2 ผ่านการตอบแบบสอบถาม ซึ่งมีผู้ตอบแบบสอบถามรวมเป็นจำนวน 

137 คน พบว่าผู้ใช้ส่วนใหญ่เห็นว่าการแสดงผลข้อความมีความเหมาะสม โดยผู้ใช้ตอบว่าการแสดงผลมี 

ความเหมาะสมมากกว่า 60% ในทุกคำถามย่อย 5 คำถามดังนี้ 
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1) รูปแบบของตัวอักษร (ฟอนต์) เหมาะสมหรือไม่  
2) ขนาดของตัวอักษรเหมาะสมหรือไม่  
3) ช่องไฟระหว่างตัวอักษรเหมาะสมหรือไม่  
4) ช่องว่างระหว่างบรรทัดเหมาะสมหรือไม่  
5) สีพื้นกับตัวอักษรเหมาะสมหรือไม่ 

ขนาดของตัวอักษรเป็นเรื่องที่ผู้ใช้เห็นว่าเหมาะสมน้อยที่สุด โดยมีค่าเฉลี่ยที่ 65% อย่างไรก็ดีผู้ใช้ที่

เห็นว่าขนาดของตัวอักษรไม่เหมาะสมมีความเห็นต่างกัน โดยส่วนหนึ่งเห็นว่าตัวอักษรมีขนาดเล็กเกินไป อีก

ส่วนหนึ่งเห็นว่าตัวอักษรมีขนาดใหญ่เกินไป โดยทั้ง 2 กลุ่มมีจำนวนที่ใกล้เคียงกัน เนื่องจากผู้ใช้งานแต่ละคน
อาจมีความต้องการการแสดงผลข้อความบนจอภาพที่แตกต่างกัน ทางทีมวิจัยจึงได้ปรับปรุงโปรแกรมแสดงผล

การถอดความเสียงพูดให้สามารถปรับเปลี่ยนขนาดตัวอักษรตามที่ผู้ใช้ต้องการได้ รายละเอียดการปรับปรุง

โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดจะอธิบายอยู่ในหัวข้อ 4.7.4  

ในการทดสอบครั้งที ่ 4 (การปาฐกถาพิเศษในงานสัมมนาวิชาการระดับชาติด้านคนพิการ) ได้ใช ้

การแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงแบบข้อความอย่างเดียวเต็มหน้าจอ โดยให้มีขนาด 7 บรรทัดต่อหนึ่งหน้าจอ 

จากการสัมภาษณ์คนหูหนวกที่อ่านภาษาไทยได้ค่อนข้างคล่องจำนวน 5 คน ได้รับความคิดเห็นว่าการแสดงผล

ตัวอักษร ขนาดตัวอักษร ฟอนต์ และช่องไฟ สวยงามดีแล้ว อย่างไรก็ดีการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงบน

ฉากแสดงผลในห้องประชุมหรือห้องเรียน อาจจะไม่ตรงกับความต้องการของผู้ใช้บางส่วน หรือมีข้อจำกัดเรื่อง

ขนาดหรือตำแหน่งของหน้าจอ ทางคณะผู้วิจัยจึงได้พัฒนาโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนอุปกรณ์

พกพาขึ ้น เพื ่อให้ผู ้ใช้สามารถอ่านคำบรรยายแทนเสียงได้บนอุปกรณ์ของตัวเอง และปรับการแสดงผล 

การถอดความเสียงพูดได้ตรงกับความต้องการของผู้ใช้แต่ละคนได้มากขึ้น รายละเอียดของการพัฒนาโปรแกรม

แสดงผลการถอดความเสียงพูดบนอุปกรณ์พกพาอธิบายอยู่ในหัวข้อ 3.3.2 

ความคิดเห็นจากผู้ใช้เกี่ยวกับคุณภาพของการถอดความ  

ผู้ใช้ส่วนใหญ่สามารถเข้าใจเนื้อหาของการสัมมนาด้วยการอ่านข้อความที่ได้จากการถอดความ และ

ยอมรับความผิดพลาดที่เกินขึ้นได้ อย่างไรก็ดีกลุ่มคนหูหนวกส่วนใหญ่ต้องการให้มีทั้งคำบรรยายแทนเสียงและ

ล่ามภาษามือควบคู่กัน เพื่อช่วยให้เข้าใจเนื้อหาได้ดีขึ้น เพราะถ้าข้อความขึ้นเร็วคนหูหนวกจะอ่านไม่ทันหรือไม่

เข้าใจทั้งหมด นอกจากนี้การมีทั้งคำบรรยายแทนเสียงและล่ามภาษามือควบคู่กันจะช่วยให้คนหูหนวกเรียนรู้

ภาษาเขียนได้มากขึ้น 

ผู้ใช้บางส่วนอยากได้คำบรรยายแทนเสียงที่เป็นคำอธิบายง่ายๆ กรณีที่มีคำภาษาอังกฤษ อยากให้มีคำ

แปลและคำอ่านกำกับด้วย จะได้เร ียนรู ้คำศัพท์ภาษาอังกฤษไปในตัวด้วย สามารถเพิ ่มทักษะการใช้

ภาษาอังกฤษได้ ซึ่งประเด็นเหล่านี้ อาจต้องมีการหารือกับผู้เชียวชาญถึงแนวทางการถอดความเสียงพูดแบบ

ทันต่อเวลาฯที่เหมาะสม เนื่องจากการถอดความเสียงที่ใช้ในระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ใน

โครงการนี้ อ้างอิงจาก ข้อกำหนด เรื ่อง แนวทางการจัดทำล่ามภาษามือ คำบรรยายแทนเสียงและเสียง
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บรรยายภาพสำหรับการให้บริการโทรทัศน์ (สำนักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ 

และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ, 2560) ซึ่งยึดหลักแห่งความถูกต้อง กล่าวคือคำบรรยายแทนเสียงจะต้องตรง

กับคำพูดในบทสนทนา 

 

4.7.4 การปรับปรุงและพัฒนาระบบเพิ่มเติม 
การปรับปรุงโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง 

เพื่อให้ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล จากเสียงพูดที่ส่งผ่าน

เครื่องส่งสัญญาณเสียงพูดต้นทางบนเครื่องคอมพิวเตอร์ สามารถให้บริการถอดความเสียงพูดได้อย่างมี

ประสิทธิภาพมากขึ้น โดยเฉพาะด้านความเร็วและความถูกต้องของข้อความที่ได้จากการถอดความ จึงได้ม ี

การปรับปรุงระบบในส่วนของโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ดังนี้ 

เพิ่มปุ่มคีย์ลัด (shortcut) สำหรับคำยาวหรือคำยากที่ใช้บ่อย เพื่อช่วยให้เจ้าหน้าที่ถอดความพิมพ์ได้

เร็วขึ้นและถูกต้องมากขึ้น โดยคีย์ลัดจะกำหนดด้วยปุ่ม function (Function Key) F1 - F11 เมื่อเจ้าหน้าที่

ถอดความกดปุ่ม function เช่น F1 โปรแกรมถอดความก็จะพิมพ์ข้อความที่ถูกผูกไว้กับคีย์ F1 ให้อัตโนมัต ิ

จากตัวอย่างหน้าจอโปรแกรมถอดความเสียงในภาพที่ 4-21 เมื่อกดปุ่ม F1 จะได้ข้อความ “(คุณศิริพร)” 

สำหรับระบุชื่อผู้พูด เมื่อกดปุ่ม F4 จะได้ข้อความ “ศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาติ” 

 

 
ภาพที่ 4-21 หน้าจอโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียงที่มีการเพิ่มปุ่มคีย์ลัด 
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คีย์ลัดจะแบ่งออกเป็น 2 กลุ่มคือ คีย์ลัดที่ถูกกำหนดไว้เหมือนกันสำหรับทุกห้องถอดความเสียง โดย

จะเป็นคีย์ลัดสำหรับสัญลักษณ์แทนเสียงสิ่งแวดล้อม ได้แก่ F7 = “[ภาษาท้องถิ่น], F8 = [ภาษาต่างประเทศ], 

F9 = [เสียงดนตรี], F10 = [เสียงปรบมือ], F11 = [เสียงหัวเราะ] คีย์ลัดกลุ่มที่ 2 คือ คีย์ลัดสำหรับคำยาวหรือ

คำยากที่ใช้เฉพาะแต่ละห้องถอดความเสียง ซึ่งสามารถกำหนดได้เมื่อสร้างห้องถอดความเสียงผ่านระบบ

จัดการห้องถอดความดังแสดงในภาพที่ 4-22 

เพื่อให้เจ้าหน้าที่ถอดความจดจำคีย์ลัดได้ โดยเฉพาะคีย์ลัดสำหรับคำยาวหรือคำยากที่ใช้เฉพาะแต่ละ

ห้องถอดความเสียง หน้าจอโปรแกรมถอดความเสียงจึงแสดงคีย์ลัดและคำที่ถูกผูกไว้กับคีย์ลัดนั้น ๆ ไว้ด้านบน 

ดังแสดงในภาพที่ 4-21 เพื่อช่วยเจ้าหน้าที่ถอดความในการเลือกใช้คีย์ลัด 

 
ภาพที่ 4-22 การกำหนดปุ่มคีย์ลัดผ่านระบบจัดการห้องถอดความ 

การปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนเครื่องคอมพิวเตอร์ลูกข่าย 

จากผลการตอบแบบสอบถามโดยผู้ทดสอบใช้งานระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา  

ในเรื่องการแสดงผลข้อความ พบว่าผู้ใช้งานแต่ละคนอาจมีความต้องการการแสดงผลข้อความบนจอภาพที่

แตกต่างกัน ทางทีมวิจัยจึงได้ปรับปรุงส่วนติดต่อกับผู้ใช้ของโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดให้

สามารถปรับเปลี่ยนลักษณะการแสดงผลข้อความตามที่ผู้ที่ใช้ต้องการได้ดังนี้ 
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ผู้ใช้สามารถเลือกรูปแบบของตัวอักษร (ฟอนต์) รวมทั้งเพิ่มหรือลดขนาดของตัวอักษร ได้ตามต้องการ 

ดังแสดงในภาพที่ 4-23 โดยรูปแบบตัวอักษรแต่ละแบบจะมีความหนาของตัวอักษร และช่องไฟระหว่าง

ตัวอักษรที่แตกต่างกันไป  

ภาพที่ 4-23 การเปลี่ยนรูปแบบตัวอักษรบนโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด 

นอกจากนี้ผู้ใช้ยังสามารถเปลี่ยนสีตัวอักษรและสีพื้นหลังได้ตามต้องการ ดังแสดงในภาพที่ 4-24 โดยสี

ที่นิยมใช้กัน (จากการสำรวจการให้บริการคำบรรยายแทนเสียงในต่างประเทศ) คือ ตัวอักษรสีขาว/พื้นหลังสี

ดำหรือเทาเข้ม และตัวอักษรสีเหลือง/พื้นหลังสีดำ 

 

ภาพที่ 4-24 การเปลี่ยนสีตัวอักษรและสีพื้นหลังบนโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูด 
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การปรับปรุงโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

จากผลการตอบแบบสอบถามเกี่ยวกับฟังก์ชันการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ พบว่าผู้ใช้ต้องการฟังก์ชันการใช้งานเพิ่ม ใน 2 ส่วนคือ 1) การย้อนกลับไปดูข้อความที่

แสดงผลไปแล้ว 2) การบันทึกข้อความที่ได้จากการถอดความมาเก็บไว้ โดยคณะผู้วิจัยได้พัฒนาทั้ง 2 ฟังก์ชัน

เพิ่มเติม ดังนี้ 

1) เพิ่ม scroll bar ในหน้าแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง เพื่อให้สามารถย้อนกลับ

ไปดูข้อความที่แสดงผลไปแล้วได้ จากภาพที่ 4-25 จะเห็น scroll bar เป็นแถบสีเทาทางด้าน

ขวาของโปรแกรม 

 

 

ภาพที่ 4-25 หน้าแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง ที่มีการเพิ่ม scroll bar แล้ว 

 

2) เพิ่มปุ่มบันทึก (“save text”) ด้านล่างของหน้าจอตัวเลือกการแสดงผลข้อความที่ได้จาก 

การถอดความเสียง ดังแสดงในภาพที่ 4-26 โดยเมื่อกดบันทึก โปรแกรมจะ save ข้อความที่

ได้จากการถอดความทั้งหมด ในรูปแบบของ text file ไว้ใน folder “downloads” ของ

โทรศัพท์เคลื่อนที่ 
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ภาพที่ 4-26 หน้าจอตัวเลือกการแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความเสียง 

ที่มีการเพิ่มปุ่มบันทึก (“save text”) แล้ว 
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บทที่ 5  
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

ระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกลได้ถูกย้ายมาติดตั้งไว้ที่ห้อง 211 

อาคารกลุ่มนวัตกรรม 1 (INC1) อุทยานวิทยาศาสตร์แห่งประเทศไทย ซึ่งใช้เป็นห้องทำงานสำหรับเจ้าหน้าที่

ถอดความ เมื่อมีการใช้งานบริการถอดความเสียงพูด ข้อมูลเสียงจะถูกส่งจากห้องเรียนหรือห้องสัมมนาผ่าน 

Internet มายังเครื่องคอมพิวเตอร์ของเจ้าหน้าที่เพื่อทำการถอดความ จากนั้นข้อความที่ได้จากการถอดความ

จะถูกส่งกลับไปยังเครื่องคอมพิวเตอร์ที่อยู่ในห้องเรียนหรือห้องสัมมนา เพื่อแสดงผลบนหน้าจอ หรือแสดงผล

บนฉากสำหรับแสดงผลผ่าน Internet เช่นกัน หลังจากติดตั้งระบบบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา

ผ่านระบบสื่อสารทางไกลเรียบร้อยแล้ว ได้ให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในงานประชุมสัมมนา

จำนวน 5 ครั้ง ดังข้อมูลสรุปในตารางที่ 5-1  

ตารางที่ 5-1 ข้อมูลการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

ครั้งที่ วันที ่ ชื่องาน รูปแบบการให้บริการ 
ความถูกต้อง 

 (%) 
Delay 
(วินาที) 

1 21 ก.ย. 60 พิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 

2017 ณ ศูนย์การประชุมอิมแพ็ค เมือง

ทองธานี 

คำบรรยายแทนเส ียงผ ่าน 

Facebook live 

87.64 5.80 

2 23 พ.ย. 60 งานแถลงข ่าวว ันคนพิการสากล ณ 

กระทรวงพัฒนาสังคม 

คำบรรยายแทนเสียงแสดงผล

ร่วมกับภาพวิดีโอภายในงาน 

83.34 4.73 

3 1 ธ.ค. 60 พิธีเปิดงานวันคนพิการสากล และ งาน 

Thailand Friendly Design Expo ณ 

อิมแพ็ค เมืองทองธาน ี

คำบรรยายแทนเสียงแสดงผล

ร่วมกับภาพวิดีโอภายในงาน 

(มีล่ามภาษามือ)  

89.23 3.73 

4 12 ธ.ค. 60 พิธีเปิดงานประชุมวิชาการ เวทีระบบ

บริการปฐมภูมิและสุขภาพชุมชน 2560 

ณ โรงแรมมิราเคิล 

คำบรรยายแทนเสียงแสดงผล

ร่วมกับภาพวิดีโอภายในงาน 

)แสดงผลในงาน  และทาง 

Facebook live) 

89.81 5.07 

5 31 ม.ค. 61 พิธีเปิดงาน “ผู้สูงอายุไทย ก้าวไกลไทย

แลนด์ 4.0” ณ เดอะมอลล ์งามวงศว์าน 

คำบรรยายแทนเสียงแบบเต็ม

จอ 

83.39 4.15 

 

ขั้นตอนการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในงานประชุมสัมมนาเริ่มจาก การติดต่อ

ประสานงานเพื่อรับทราบกำหนดการในการจัดงาน รูปแบบการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงที่ผู ้จัดงาน

ต้องการ ซึ่งสามารถให้บริการได้หลายรูปแบบ ทั้งการแสดงข้อความแบบเต็มจอภาพ และแสดงข้อความ
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ด้านบนหรือด้านล่างของจอภาพ ร่วมกับภาพวิดีโอหรือภาพนิ่งที่ใช้ภายในงาน การเตรียมการสำหรับให้บริการ

ถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ จะแบ่ง 2 ส่วนคือ ส่วนของเจ้าหน้าที่เทคนิค และส่วนของเจ้าหน้าที่ถอด

ความ 

ส่วนของเจ้าหน้าที่เทคนิค จะมีการไปสำรวจพื้นที่หน้างานและประสานงานกับเจ้าหน้าที่เทคนิคของผู้

จัดงาน เพื่อดูรูปแบบการต่อเชื่อมสัญญาณเสียงจากห้องประชุมสัมมนา มายังโปรแกรมบันทึกเสียงสำหรับถอด

ความเสียงพูด เนื่องจากงานประชุมสัมมนาส่วนใหญ่จะมีผู้พูดหลายคน แนวทางการต่อเชื่อมสัญญาณเสียงที่

เหมาะสมคือการดึงส ัญญาณเสียงจากเครื ่องผสมสัญญาณเสียง (mixer) ของห้องประชุม เพื ่อให้ได ้

สัญญาณเสียงจากไมโครโฟนทุกตัวที่ใช้ในห้องประชุมสัมมนา สำหรับการแสดงผลข้อความที่ได้จากถอดความ

เสียง ในกรณีที่ต้องการแสดงข้อความแบบเต็มจอภาพ สามารถต่อเชื่อม output จากโปรแกรมแสดงผล 

การถอดความเสียงพูดไปยังเครื่อง projector ได้เลย สำหรับกรณีที่ต้องการแสดงผลร่วมกับภาพวิดีโอ หรือ

สไลด์ของผู้บรรยาย จะใช้วิธีส่งสัญญาณภาพจากโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดไปยังอุปกรณ์รวม

ภาพของผู้จัดงาน โดยเจ้าหน้าที่เทคนิคจะให้คำแนะนำรวมทั้งปรับค่าโปรแกรมแสดงผลการถอดความ เพื่อให้

ได้การแสดงผลที่เหมาะสม เช่น ปรับรูปแบบและขนาดของตัวอักษร นอกจากนี้เจ้าหน้าที่เทคนิคจะทำหน้าที่

ตรวจสอบความเสถียรของ internet เพื่อเลือกใช้ network ที่เหมาะสมด้วย 

ส่วนของเจ้าหน้าที่ถอดความ จะมีการประสานขอข้อมูลรายละเอียดของงานประชุมสัมมนา เช่น ลำดับ

พิธีการ บทพูดของพิธีกร และร่างคำกล่าวต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งส่วนที่เกี่ยวข้องกับชื่อและบุคคลสำคัญใน

งาน เพื่อให้เจ้าหน้าที่ถอดความทำความคุ้นเคยกับคำศัพท์ต่าง ๆ และทำความคุ้นเคยกับเสียงของผู้พูดหลัก 

หากมีคลิปเสียงที่เคยบันทึกไว้ก่อนหน้า นอกจากนี้ข้อมูลที่ได้จะนำมาใช้กำหนดปุ่มคีย์ลัด (shortcut) ใน

โปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ซึ่งผู้ใชส้ามารถกำหนดคีย์ลัดสำหรับการถอดความ

แต่ละครั้งได้ผ่านระบบจัดการห้องถอดความ คีย์ลัดสามารถมีได้สูงสุด 10 คีย์ โดยใช้ ปุ่ม function (Function 

Key) F1 – F9 และ F11 (ปุ่ม F10 เป็นคีย์เฉพาะสำหรับเรียกใช้งานเมนูบนระบบปฏิบัติการ Windows) จาก

หน้าจอโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ดังแสดงในภาพที่ 5-1 ปุ่มคีย์ลัดจะแบ่ง

ออกเป็น 2 กลุ่มคือ ด้านซ้าย 6 ปุ่ม (F1 - F6) และด้านขวา 4 ปุ่ม (F7 – F9 และ F11)  
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ภาพที่ 5-1 หน้าจอโปรแกรมถอดความเสียงที่ใช้ในพิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 2017 

 

เนื่องจากหลักการถอดคำบรรยายแทนเสียง ตามประกาศข้อกำหนดการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงของ

สำนักงานคณะกรรมการกิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคมแห่งชาติ (กสทช.) 

กำหนดว่าให้ระบชุือ่ผูพ้ดู เพือ่ใหผู้อ้า่นขอ้ความสามารถรบัรูไ้ดว้า่ คำพดูหรอืคำบรรยายนัน้แทนเสยีงผูพ้ดูคนใด 

โดยใส่ชื่อผู้พูดไว้ในวงเล็บ เช่น (คุณศิริพร) นอกจากนี้ยังกำหนดให้ระบุเสียงประกอบ หรือเสียงสิ่งแวดล้อมอื่น 

ๆ ในรูปแบบวงเล็บสี่เหลี่ยม เช่น [เสียงปรบมือ] [เสียงดนตรี] และ [เสียงหัวเราะ] ซึ่งชื ่อผู ้พูดและเสียง

สิ่งแวดล้อมเป็นสิ่งที่เพิ่มเติมมาจากเสียงพูดที่ต้องถอดความ จึงนิยมกำหนดให้เป็นคีย์ลัด โดยมักกำหนดคีย์ลัด

ส่วนที่อยู่ฝั่งซ้าย ปุ่ม F1 – F6 เป็นคีย์ลัดที่เปลี่ยนตามห้องสนทนา เช่น ชื่อผู้พูด โดยเฉพาะ ชื่อของประธานใน

งาน หน่วยงานของผู้พูด หรือชื่องาน ในกรณีที่เป็นคำยาว หรือคำที่สะกดยาก เพื่อให้คำที่เป็นคำสำคัญของงาน

มีความถูกต้องสูง สำหรับเสียงสิ่งแวดล้อม เป็นคีย์ลัดที่มักไม่ค่อยมีการเปลี่ยนแปลงตามห้องสนทนา มักใช้คีย์

ลัดคีย์เดิม โดยใช้กลุ่มคีย์ทางด้านขวา (ปุ่ม F7 – F9 และ F11) อย่างไรก็ดี หากมีชื่อเฉพาะที่ควรระมัดระวัง

ตัวสะกดจำนวนมาก ก็สามารถใช้คีย์ลัดทางด้านขวาแทนชื ่อเฉพาะได้ โดยลดจำนวนคีย์ลัดแทนเสียง

สิ่งแวดล้อมลง ตัวอย่างเช่น คีย์ลัดที่ใช้ในการถอดความเสียงพิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 2017 

(ดังแสดงในภาพที ่4-1) ใช้คีย์ F7 แทนคำว่า “Prime Minister’s Digital Award” 

 

5.1 งานสัมมนาและนิทรรศการนานาชาติ “Digital Thailand Big Bang 2017” 
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ครั้งที่ 1 เป็นการให้บริการในพิธีเปิดงานสัมมนาและ

นิทรรศการนานาชาติ “Digital Thailand Big Bang 2017” จัดโดยสำนักงานส่งเสริมเศรษฐกิจดิจ ิท ัล 
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กระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม เมื่อวันที่ 21 กันยายน 2560 ณ ศูนย์การประชุมอิมแพ็ค เมืองทอง-

ธานี โดยมีการให้บริการคำบรรยายแทนเสียงจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ผ่านทาง 

Facebook live และ Youtube ซึ่งในงานมีนายกรัฐมนตรี พล.อ. ประยุทธ์ จันทร์โอชา เป็นประธานใน 

การเปิดงานและกล่าวปาฐกถาพิเศษ ดังแสดงในภาพที่ 5-2  

คลิปวิดีโอพิธีเปิดงานที่มีบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ สามารถดูได้จาก Facebook live   
https://web.facebook.com/digitalthailandbigbang/videos/884721368350881/ และ  Youtube ท ี  ่
https://www.youtube.com/watch?v=9nrgbVF5diQ&feature=youtu.be (นาทีที่ 0:13 – 1:11) 

 

 
ภาพที่ 5-2 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ 

ในพิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 2017 ผ่าน Facebook live และ Youtube 

 

ภาพที่ 5-3 แสดงบรรยากาศในพิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 2017 ด้านล่างของภาพแสดง

การต่อเชื่อมโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงกับบริการ live stream ผ่าน Facebook live (อุปกรณ์

ด้านซ้ายล่างของจอภาพ) โดยดึงภาพจากจอแสดงผลในพิธีเปิดมารวมกับข้อความที่ได้จากบริการถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาฯ และเผยแพร่ผ่านทาง Facebook live ของ Facebook page “Digital Thailand Big 

Bang”  
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ภาพที่ 5-3 การต่อเชื่อมโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงกับบริการ live stream ผ่าน Facebook live 

 

ความถูกต้องในการถอดความเมื ่อเปรียบเทียบข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที ่ กับ

ข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง สำหรับช่วงพิธีเปิดทั้งหมดอยู่ที่ 87.64% ความถูกต้องเฉพาะช่วงปาฐกถา

พิเศษของนายกรัฐมนตรีอยู่ที่ 86.90% ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความเสียงแบบ

ทันต่อเวลาฯ เมื่อเปรียบเทียบกับข้อความเฉลย แสดงในภาพที่ 5-4 โดยแถบสีเขียวแสดงข้อความที่พิมพ์ตกไป 

แถบสีเหลืองแสดงข้อความที่พิมพ์ผิดหรือพิมพ์เกิน ข้อความที่ไม่มีแถบสีคือข้อความที่ถอดความได้ถูกต้อง ด้าน

ความทันต่อเวลาของการถอดความ (ระยะห่างระหว่างเวลาที่ผู้พูดเริ่มพูดกับเวลาที่ข้อความนั้นปรากฏบน

จอภาพ) อยู่ที่ 5.80 วินาที 

ปัญหาที่พบในการถอดความคือคำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษ ที่ไม่มีอยู่ในสคริปต์บทพูด 

ส่งผลให้เจ้าหน้าที่ถอดความ จำเป็นพิมพ์ถอดถ่ายเสียงพูดออกมาเป็นคำทับศัพท์ ซึ่งในบางครั้งสามารถสื่อ

ความหมายได้ แต่ยังไม่ใช่คำที่ถูกต้องตรงตามหลักการถอดความเสียงคำทับศัพท์ของราชบัณฑิตยสถาน หรือ

ศัพท์ที่เป็นชื่อเฉพาะนั้น ๆ เช่น ปริ้นนเต็ตเซอกิจ, มัวลอร์, วิสเน็ส, อาพาเน็ต (คำที่ถูกต้องคือ พรินท์เต็ดเซอร์

กิตบอร์ด, มัวส์ลอว์, วิตเน็ต, อาร์พาเน็ต) เป็นต้น รวมถึงลักษณะการพูดที่เร็วของผู้พูด ส่งผลให้เจ้าหน้าที่ถอด

ความไม่สามารถถอดความออกมาได้ทัน ในการถอดความครั้งนี้เนื่องจากประธานในพิธีและผู้กล่าวปาฐกถาคือ
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ท่านนายกรัฐมนตรีซึ่งเป็นผู้พูดที่พูดเร็ว โดยในการปาฐกถาครั้งนี้มีอัตราเร็วในการพูดอยู่ที่ 189 คำต่อนาที จึง

เลือกใช้เจ้าหน้าที่จำนวน 5 คนในการถอดความ 

 

 
ภาพที่ 5-4 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ 

ในพิธีเปิดงาน Digital Thailand Big Bang 2017 

 

5.2 งานวันคนพิการสากลประจำปี 2560 และงานมหกรรมอารยสถาปัตย์ และนวัตกรรม
สุขภาพเพื่อคนทั้งมวล ครั้งที่ 2 (งานแถลงข่าว) 
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ครั้งที่ 2 เป็นการให้บริการในงานแถลงข่าววันคน

พิการสากล ประจำปี 2560 และงานมหกรรมอารยสถาปัตย์และนวัตกรรมสุขภาพเพื่อคนทั้งมวล ครั้งที่ 2 จัด

โดยกรมส่งเสริมและพัฒนาคุณภาพชีวิตคนพิการ กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เมื่อ

วันที่ 23 พฤศจิกายน 2560 ณ ห้องประชุมชั้น 2 อาคารกรมพัฒนาสังคมและสวัสดิการ กรุงเทพมหานคร โดย

มีพลตำรวจเอก อดุลย์ แสงสิงแก้ว รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ และ
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นางกอบกาญจน์ วัฒนวรางกูร รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการท่องเที่ยวและกีฬา เข้าร่วมในงานแถลงข่าว ใน

งานแถลงข่าวมีการให้บริการคำบรรยายแทนเสียงจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ บนจอภาพทั้ง 

2 ด้านของเวที โดยแสดงคำบรรยายแทนเสียงด้านบนของจอภาพร่วมกับภาพจากกล้องวิดีโอภายในงาน  

ดังแสดงในภาพที่ 5-5 ในงานนี้เลือกที่จะแสดงข้อความไว้ด้านบนของจอภาพ เนื่องจากมีผู้เดินขึ้นลงเวทีเพื่อ

รับรางวัลจำนวนมาก หากแสดงข้อความไว้ด้านล่างของจอภาพ ผู้ที่ยืนรอเดินขึ้นเวทีจะบังข้อความได้ 

 

 
ภาพที่ 5-5 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ  

ในงานแถลงข่าววันคนพิการสากล ประจำปี 2560 

 

ความถูกต้องในการถอดความเมื ่อเปรียบเทียบข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที ่ กับ

ข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง อยู่ที่ 83.34% ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาฯ เมื่อเปรียบเทียบกับข้อความเฉลย แสดงในภาพที่ 5-6 ด้านความทันต่อเวลาของ 

การถอดความอยู่ที่ 4.73 วินาที โดยปัญหาที่พบในการถอดความคือมีผู้ร่วมในการแถลงข่าวหลายคนที่สลับกัน

พูด อาจจะทำให้เจ้าหน้าที่ถอดความสับสนและกังวลในการใส่ชื่อผู้พูดให้ถูกต้อง ทำให้จำข้อความได้ไม่ครบ 

และไมส่ามารถถอดความเสยีงพดูออกมาไดถ้กูตอ้งครบถว้นเชน่กนั ในชว่งทา้ยของงานแถลงข่าวมีช่วงการมอบ

รางวัลการมอบรางวัลเชิดชูเกียรติแก่เยาวชนพิการ ซึ่งมีชื่อคนและคำศัพท์เฉพาะที่เป็นชื่อผลงานจำนวนมาก 

ซึ่งมีผลต่อความถูกต้องของการถอดความ นอกจากนี้ยังพบปัญหาทางเทคนิคระหว่างการถอดความ คือ
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สัญญาณเสียงที่ต่อเชื ่อมมาจากเครื ่องผสมสัญญาณเสียง (mixer) ของห้องประชุม ได้สัญญาณเสียงจาก

ไมโครโฟนไม่ครบทุกตัว ทำให้เจ้าหน้าที่ถอดความไม่ได้ยินเสียงพูดของผู้พูดที่ใช้ไมโครโฟนตัวนั้น และไม่

สามารถถอดความได้ 

 
ภาพที่ 5-6 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ  

ในงานแถลงข่าววันคนพิการสากล ประจำปี 2560 

 

5.3 งานวันคนพิการสากลประจำปี 2560 และงานมหกรรมอารยสถาปัตย์ และนวัตกรรม
สุขภาพเพื่อคนทั้งมวล ครั้งที่ 2 (พิธีเปิด) 
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ครั้งที่ 3 เป็นการให้บริการในพิธีเปิดงานวันคนพิการ

สากล  ประจำปี 2560 และงาน Thailand Friendly Design Expo 2017 มหกรรมอารยสถาปัตย์ และ

นวัตกรรมสุขภาพเพื่อคนทั้งมวล ครั้งที่ 2 ซึ่งจัดขึ้นที่ อิมแพ็ค เมืองทองธานี เมื่อ วันที่ 1 ธันวาคม 2560 โดยมี
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พลเอก อนันตพร กาญจนรัตน์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เป็น

ประธานในการเปิดงาน รูปแบบ การให้บริการคำบรรยายแทนเสียงจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อ

เวลาฯ ภายในพิธีเปิดจะเป็นรูปแบบเดียวกับการให้บริการในงานแถลงข่าว คือแสดงคำบรรยายแทนเสียง

ด้านบนของจอภาพร่วมกับภาพจากกล้องวิดีโอภายในงานซึ่งรวมภาพล่ามภาษามือไว้ด้วยแล้ว ดังแสดงใน 

ภาพที่ 5-7 

 
ภาพที่ 5-7 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในพิธีเปิดงานวันคนพิการสากล ประจำปี 2560 

 

ความถูกต้องในการถอดความเมื ่อเปรียบเทียบข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที ่ กับ

ข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง อยู่ที่ 89.23% ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาฯ เมื่อเปรียบเทียบกับข้อความเฉลย แสดงในภาพที่ 5-8 ด้านความทันต่อเวลาของ 

การถอดความอยู่ที่ 3.73 วินาที 
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ภาพที่ 5-8 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ  

ในพิธีงานเปิดวันคนพิการสากล ประจำปี 2560 

 

5.4 งานประชุมวิชาการเวทีระบบบริการปฐมภูมิและสุขภาพชุมชน 2560 “สานพลังภาคีสู่
สังคมสูงอายุศตวรรษที่ 21” 
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ครั้งที่ 4 เป็นการให้บริการในพิธีเปิดงานประชุม

วิชาการเวทีระบบบริการปฐมภูมิและสุขภาพชุมชน 2560 “สานพลังภาคีสู่สังคมสูงอายุศตวรรษที่ 21” และ

การบรรยายพิเศษโดย ศาตราจารย์เกียรติคุณ นายแพทย์ประเวศ วะสี บรรยายพิเศษ ซึ่งจัดโดยมูลนิธิ

สถาบันวิจัยและพัฒนาระบบสุขภาพชุมชน เมื่อวันที่ 12 ธันวาคม 2560 ณ โรงแรมมิราเคิล แกรนด์ คอน-

เวนชั่น กรุงเทพมหานคร โดยมีการให้บริการคำบรรยายแทนเสียงจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา

ฯ บนจอภาพที่อยู่บนเวที ดังแสดงในภาพที่ และทั้ง 2 ด้านของเวที โดยแสดงคำบรรยายแทนเสียงด้านล่างของ

จอภาพร่วมกับภาพจากกล้องวิดีโอภายในงาน ดังแสดงในภาพที่ 5-9 นอกจากนี้ยังมีการถ่ายทอดสดพิธีเปิด

งานพร้อมกับบริการคำบรรยายแทนเสียงผ่านทาง Facebook live ของ ThaiPBS Fan page ตั้งแต่นาทีที่ 13 

เป ็นต ้นไป (https://www.facebook.com/ThaiPBSFan/videos/10159897130370085/) ภาพที ่ 5-10 

แสดงบรรยากาศในพิธีเปิดงานและจอภาพด้านซ้ายของเวทีที่แสดงผลคำบรรยายแทนเสียงเช่นกัน ด้านล่าง

ของภาพแสดงการต่อเชื่อมโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงกับบริการ live stream ผ่าน Facebook 

live  โดยดึงภาพจากจอแสดงผลในพิธีเปิดมารวมกับข้อความที่ได้จากบริการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ 
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ภาพที่ 5-9 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในพิธีเปิด 

งานประชุมวิชาการเวทีระบบบริการปฐมภูมิและสุขภาพชุมชน 2560 
 

 
ภาพที่ 5-10 การต่อเชื่อมโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงกับอุปกรณ์ถ่ายทอดสดทาง Facebook live 
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ความถูกต้องในการถอดความเมื ่อเปรียบเทียบข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที ่ กับ

ข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง อยู่ที่ 89.81% ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาฯ เมื่อเปรียบเทียบกับข้อความเฉลย แสดงในภาพที่ 5-11 ด้านความทันต่อเวลาของ 

การถอดความอยู่ที ่ 5.07 วินาที โดยปัญหาที่พบในการถอดความคือ ช่วงการกล่าวรายงานมีการพูดชื ่อ

หน่วยงานภาคีจำนวนมาก ซึ่งชื่อหน่วยงานค่อนข้างยาว และผู้พูดพูดค่อนข้างเร็ว ทำให้เจ้าหน้าที่ไม่สามารถ

จดจำข้อความได้ทั้งหมด และถอดความได้ไม่ครบถ้วน ส่วนช่วงที่เป็นการบรรยายพิเศษผู้พูดพูดค่อนข้างช้า ทำ

ให้เจ้าหน้าที่ถอดความพิมพ์ข้อความซ้อนทับกับผู้ถอดความคนถัดไปและต้องมีการกดลบข้อความ ซึ่งปัญหานี้

ไม่ได้มีผลกับความถูกต้อง แต่จะทำให้ผู้ใช้เห็นการกดลบข้อความ ซึ่งอาจมีผลต่อความต่อเนือ่งในการอ่าน

ข้อความ 

 
ภาพที่ 5-11 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ ในงานพิธีเปิด 

งานประชุมวิชาการเวทีระบบบริการปฐมภูมิและสุขภาพชุมชน 2560 

 



ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 
 

T๒-๑-๐๐๑๑/๕๗   

 
90 

5.5 งาน “ผู้สูงอายุไทย ก้าวไกลไทยแลนด์ 4.0: : สูงวัยสูงคุณค่า สานภูมิปัญญา สู่ลูกหลาน
ไทย” 
การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ครั้งที่ 5 เป็นการให้บริการในพิธีเปิดงาน “ผู้สูงอายุ

ไทย ก้าวไกลไทยแลนด์ 4.0: : สูงวัยสูงคุณค่า สานภูมิปัญญา สู่ลูกหลานไทย” จัดโดย กรมกิจการผู้สูงอายุ 

กระทรวงการพัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เมื่อวัน ที่ 31 มกราคม 2561 ณ ห้อง MCC Hall ชั้น 4 

ห้างสรรพสินค้าเดอะมอลล์ งามวงศ์วาน โดยมีพลเอก อนันตพร กาญจนรัตน์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการ-

พัฒนาสังคมและความมั่นคงของมนุษย์ เป็นประธานในการเปิดงาน เนื่องจากในพิธีเปิดไม่มีภาพภายในงาน

จากกล้องวิดีโอ รูปแบบการแสดงผลคำบรรยายแทนเสียงจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ จึง

เป็นการแสดงผลข้อความเพียงอย่างเดียวเต็มหน้าจอภาพ ดังแสดงในภาพที่ 5-12 นอกจากนี้ยังมีการแสดงผล

ข้อความจากระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ บนจอ LCD บริเวณบูธนิทรรศการด้านหน้างาน ดัง

แสดงในภาพที่ 5-13 อีกด้วย 

 

 
ภาพที่ 5-12 การให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในพิธีเปิด 

งาน “ผู้สูงอายุไทย ก้าวไกลไทยแลนด์ 4.0: : สูงวัยสูงคุณค่า สานภูมิปัญญา สู่ลูกหลานไทย” 

 

ความถูกต้องในการถอดความเมื ่อเปรียบเทียบข้อความที่ได้จากการถอดความของเจ้าหน้าที ่ กับ

ข้อความเฉลยซึ่งทำขึ้นมาภายหลัง อยู่ที่ 83.39% ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความผ่านระบบถอดความ

เสียงแบบทันต่อเวลาฯ เมื่อเปรียบเทียบกับข้อความเฉลย แสดงในภาพที่ 5-14 ด้านความทันต่อเวลาของ 
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การถอดความอยู่ที่ 4.15 วินาที โดยปัญหาที่พบในการถอดความคือในช่วงท้ายของพิธีเปิดมีการกล่าวขอบคุณ

หน่วยงานต่าง ๆ ซึ่งมีชื่อบุคคลและหน่วยงานที่ค่อนข้างยาวจำนวนมาก และพิธีการพูดค่อนข้างเร็ว ทำให้

เจ้าหน้าที่ไม่สามารถจดจำข้อความได้ทั้งหมด และถอดความได้ไม่ครบถ้วน 

 

 

 
ภาพที่ 5-13 การแสดงผลข้อความจากบริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในบริเวณบูธนิทรรศการ 

 

 
ภาพที่ 5-14 ตัวอย่างข้อความที่ได้จากการถอดความเสียงแบบทันต่อเวลาฯ ในงานพิธีเปิด 

งาน “ผู้สูงอายุไทย ก้าวไกลไทยแลนด์ 4.0: : สูงวัยสูงคุณค่า สานภูมิปัญญา สู่ลูกหลานไทย” 
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5.6 สรุปผลการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 
จากค่าความถูกต้องและค่าความทันต่อเวลา (delay) ในการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา

ผ่านระบบสื่อสารทางไกล แสดงในตารางที่ 5-1 สรุปผลการให้บริการได้ว่า ระบบสามารถให้บริการคำบรรยาย

แทนเสียงได้ทันต่อเวลาจริง คือสามารถแสดงผลข้อความที่ได้จากการถอดความได้ภายใน 3 - 5 วินาที จาก

เวลาที่ผู้พูดเริ่มพูด ซึ่งเป็นไปตามเกณฑ์ที่กำหนด 

สำหรับค่าความถูกต้องในการถอดความ มีค่าความถูกต้องอยู่ในช่วง 80-90% ซึ่งใกล้เคียงกับเกณฑ์ที่

กำหนดไว้ที่ 90% จากการให้บริการจริงของระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล

ทั้ง 5 งานข้างต้น มีปัจจัยที่ส่งผลต่ออัตราความถูกต้องของการถอดความ โดยสามารถอภิปรายผลได้ดังนี ้ 

 1. จำนวนเจ้าหน้าที่ในการถอดความ 
 เนื่องจากในการถอดความเสียงพูดของแต่ละงานผู้พูดที่ดำเนินรายการหรือเป็นปาฐกภายในงาน มี

อัตราความเร็วและจังหวะในการพูดแตกต่างกันตามปัจเจกบุคคล หากสามารถทราบตัวอย่างลักษณะการพูด 

และสามารถวิเคราะห์ได้ว่าผู้พูดนั้นมีอัตราความเร็วและจังหวัดในการพูดมากน้อยเพียงใด จะสามารถจัดการ

จำนวนของเจ้าหน้าที่ถอดความได้เหมาะสมกับการถอดความได้ทันต่อเวลามากที่สุด  

 ทั้งนี้ จำนวนมาตรฐานของเจ้าหน้าที่ถอดความโดยทั่วไปอยู่ที่ 4 คน หากงานนั้นผู้พูดมีอัตราความเร็ว

ในการพูดสูงกว่า 160 คำต่อนาที วิธีแก้ไขปัญหา คือ อาจจำเป็นต้องเพิ่มจำนวนเจ้าหน้าที่ถอดความเป็น 5 คน 

เพื่อให้สามารถถอดความได้ทันต่อเวลา 

 2. คำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษ 
 ปัญหาที่พบในการถอดความคือคำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษ สามารถแบ่งออกเป็น 2 

ประเภทได ้ดังนี้ 

 2.1 คำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่อยู่ในสคริปต์  

 2.2 คำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่อยู่นอกเหนือจากสคริปต์ ผู้พูดพูดออกมาเพิ่มเติมในช่วง

ใดช่วงหนึ่งของงาน โดยเฉพาะคำศัพท์ยาว ๆ  

 ด้วยปัญหาในการถอดความคำศัพท์เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษทั้ง 2 ประเภท จึงสามารถสรุปได้

ว่า แม้ว่าจะมีปุ่มคีย์ลัด (shortcut) ที่ช่วยให้เจ้าหน้าที่ถอดความสามารถคำที่ไม่คุ ้นเคยได้รวดเร็วขึ้น แต่

เนื่องจากปุ่มคีย์ลัดมีจำนวนจำกัดเพียงแค่ 10 ปุ่ม จึงทำให้ไม่สามารถจัดการปุ่มคีย์ลัดได้เพียงพอกับคำศัพท์ที่มี

อยู่ในสคริปต์ และหากมีคำอื่น ๆ ที่ไม่คุ้นเคยนอกเหนือจากสคริปต์ ส่งผลให้เจ้าหน้าที่ถอดความไม่ทราบ 

การสะกด และนึกคำที่ถูกต้องไม่ทันในการถอดความแบบทันต่อเวลา 

  วิธีการแก้ไขปัญหา คือ การถอดความเป็นคำทับศัพท์ตามหลักการถอดความของราชบัณฑิตยสภา 

อย่างไรก็ตาม หลักการดังกล่าวยังไม่เป็นที่คุ้นเคยสำหรับบุคคลทั่วไป ดังนั้น แม้ว่าจะถอดความเป็นคำทับศัพท์

แล้ว แต่ยังสะกดผิดอยู่ จึงส่งผลให้ค่าความถูกต้องลดลงเช่นเดียวกัน 
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 3. จำนวนของผู้ดำเนินรายการ 
 เนื่องจากในงานสัมมนาบางงาน ในช่วงรายการช่วงหนึ่งมีผู้พูดมากกว่า 1 คน และสลันกันพูด ทั้งนี ้

การถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา เจ้าหน้าที่ถอดความต้องใช้สมาธิและความจำในการถอดความเสียงผู้

พูด รวมถึงระบุชื่อผู้พูดก่อนหน้าคำพูดนั้น ๆ ด้วย เมื่อมีการสลับผู้พูดจะต้องระบุชื่อผู้พูดทุกครั้ง อาจทำให้

เจ้าหน้าที่ถอดความสับสนและกังวลในการใส่ชื่อผู้พูดให้ถูกต้อง ทำให้จำข้อความได้ไม่ครบ และไม่สามารถถอด

ความเสียงพูดออกมาได้ถูกต้องครบถ้วนเช่นกัน 

 อย่างไรก็ตาม หากมีการพูดแทรกหรือแย่งกันพูด ยิ่งส่งผลให้ผู้พูดเกิดความสับสนมากขึ้น ว่าจะมุ่งเน้น

ถอดความผู้พูดคนไหน และฟังไม่ชัดในช่วงที่ผู้พูดพูดซ้อนกันว่าจะถอดความออกมาอย่างไร 

 4. ปัญหาทางด้านเทคนิค 
ปัญหาทางเทคนิคระหว่างการถอดความ คือสัญญาณเสียงที่ต่อเชื่อมมาจากเครื่องผสมสัญญาณเสียง 

(mixer) ของห้องประชุม ได้สัญญาณเสียงจากไมโครโฟนไม่ครบทุกตัว ทำให้เจ้าหน้าที่ถอดความไม่ได้ยิน

เสียงพูดของผู้พูดที่ใช้ไมโครโฟนตัวนั้น และไม่สามารถถอดความได้ 

 

5.7 ข้อเสนอแนะในการปรับปรงุและพัฒนาระบบเพิ่มเติม 
ข้อเสนอแนะในการให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลา 

 1. จำนวนเจ้าหน้าที่ในการถอดความ 
 ในงานสัมมนาต่าง ๆ มักมีลำดับในการจัดงาน ผู้เข้าร่วมงาน และสคริปต์ของผู้เข้าร่วมงาน รวมถึงมัก

มีการจัดงานมาก่อนหน้าแล้ว ดังนั ้น ก่อนการให้บริการถอดความแบบทันต่อเวลาในงานสัมมนานั้น ๆ 

เจ้าหน้าที่หรือผู้ควบคุมควรศึกษาตัวอย่าง และวิเคราะห์ความเร็ว ความยากง่ายในการถอดความ ว่าควรใช้

จำนวนเจ้าหน้าที่ถอดความ 4 คน (จำนวนปกติในการถอดความ) หรือเพิ่มจำนวนเป็น 5 หรือ 6 คน สำหรับ

งานที่ผู้เข้าร่วมงานพูดเร็ว เพื่อสามารถถอดความได้ทันต่อเวลาและมีความถูกต้องมากที่สุด 

 2. ความชำนาญของเจ้าหน้าที่ถอดความ 
 จากการทดสอบและให้บริการถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาพบว่า ใช้เวลา 6-12 เดือนในการฝึก

ทักษะการถอดความของเจ้าหน้าที่ฝึกหัด ให้มีความเร็วและความถูกต้องใกล้เคียงกับเจ้าหน้าที่ที่มีความชำนาญ 

โดยควรให้เจ้าหน้าที่ฝึกหัดเริ่มต้นให้บริการถอดความจากงานที่มีผู้พูดเพียงคนเดียว และมีอัตราการพูดไมเ่ร็ว

มาก เช่นการถอดความในการเรียนการสอนก่อน ส่วนการถอดความงานประชุมสัมมนาควรใช้เจ้าหน้าที่ถอด

ความที่มีความชำนาญสูงกว่า 

3. การตรวจสอบความพร้อมของอุปกรณ์ 
อุปกรณ์หลักที ่เจ้าหน้าที ่เทคนิคต้องทดสอบความพร้อมคือไมโครโฟน เนื ่องจากเคยเกิดปัญหา

สัญญาณเสียงที่ต่อเชื ่อมมาจากเครื ่องผสมสัญญาณเสียง (mixer) ของห้องประชุม ได้สัญญาณเสียงจาก

ไมโครโฟนไม่ครบทุกตัว ทำให้เจ้าหน้าที่ถอดความไม่ได้ยินเสียงพูดของผู้พูดที่ใช้ไมโครโฟนตัวนั้นและไม่
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สามารถอดความได้ ควรทดสอบต่อไมโครโฟนครบทุกตัวเพื่อดึงสัญญาณเสียงพูดเข้ามายังระบบถอดความ

เสียงพูดได้ครบทุกคน ซึ่งจะส่งผลให้เจ้าหน้าที่ได้ยินและสามารถถอดความได้ครบถ้วนและมีความถูกต้องมาก

ที่สุด 

 

ข้อเสนอแนะในการพัฒนาและปรับปรุงระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาผ่านระบบสื่อสารทางไกล 

 ระบบถอดความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ที่ปรับปรุงและพัฒนาขึ้นในโครงการนี้ สามารถให้บริการ

ถอดความเสียงพูดได้หลายห้องถอดความพร้อมกัน และสามารถกำหนดจำนวนเจ้าหน้าที่ที่ใช้ในแต่ละห้องถอด

ความให้แตกต่างกันได้ อย่างไรก็ดีระบบยังมีข้อจำกัดกล่าวคือ ไม่สามารถเปลี่ยน หรือเพิ่มจำนวนเจ้าหน้าที่

ระหว่างการถอดความได้ ทำให้ยังไม่สามารถให้บริการถอดความการประชุมสัมมนาที่มีระยะเวลานาน ๆ 

(มากกว่า 2 - 3 ชั่วโมง) ได้ เนื่องจากเจ้าหน้าที่ถอดความจะมีอาการเหนื่อยล้า ดังนั้นเพื่อให้สามารถถอดความ

การประชุมที่มีระยะเวลานาน เช่น การประชุมสภาผู้แทนราษฎร จึงต้องปรับปรุงระบบให้สามารถ เปลี่ยน 

หรือเพิ่มจำนวนเจ้าหน้าที่ระหว่างการถอดความได้ 

สำหรับโปรแกรมถอดความเสียงสำหรับเจ้าหน้าที่ถอดความเสียง ควรมีการเพิ่มฟังก์ชันที่ช่วยให้ผู้ถอด

ความพิมพ์ได้เร็วและถูกต้องมากขึ้น เนื่องจากปุ่มคีย์ลัดที่ได้พัฒนาเพิ่มขึ้นยังไม่ข้อจำกัดกล่าวคือ คำศัพท์

เฉพาะและคำศัพท์ภาษาอังกฤษที่ปรากฏในการงานสัมมนาบางงานมีค่อนข้างมาก ปุ่มคีย์ลัดที ่สามารถ

ช่วยเหลือได้ มีเพียงแค่ 10 ปุ่มเท่านั้น ซึ่งส่วนหนึ่งเป็น (ชื่อผู้พูด) และ [เสียงพิเศษ] ไปแล้ว ดังนั้น จึงเหลือปุ่ม

คีย์ลัดที่กำหนดคำที่ไม่คุ้นเคยมาช่วยเหลือได้เพียงไม่กี่คำเท่านั้น จึงไม่เพียงพอต่อคำศัพท์ที่มีจำนวนมากในงาน

ต่าง ๆ จึงควรพัฒนาปุ่มคีย์ลัด หรือออกแบบให้สามารถเพิ่มคำศัพท์ต่าง ๆ ที่จะมาช่วยให้เจ้าหน้าที่ถอด

ความสามารถถอดความได้รวดเร็วมากยิ่งขึ้น และมากกว่า 10 ปุ่ม หรือ 10 คำ  
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ภาคผนวก ก.  
ผลการตอบแบบสอบถามจากผู้ใช้งานระบบบถอดความความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ จากการเสวนาเรื่อง 

“เราเตรียมพร้อมในการจัดทำคำบรรยายแทนเสียงในทีวีดิจิทัลแล้วหรือยัง?” 
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เหมาะสม 51 69.9%

เ�กเ�นไป 8 11%

ให�เ�นไป 14 19.2%

ตอน� 2 การแสดงผลบนจอภาพ

2.1 �ปแบบของ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.2 ขนาดของ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.3 �องไฟระห�าง�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.4 �อง�างระห�างบรร�ดเหมาะสมห�อไ�

2.5 ��น�บ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

95.9%

26%
13.7%

60.3%

20.5%

69.9%

19.2%

11%

69.9%

เหมาะสม 69 94.5%

ไ�เหมาะสม 4 5.5%

เ�าใจ 46 63%

เ�าใจบาง�วน 27 37%

ไ�เ�าใจ 0 0%

อยากใ�� 73 100%

ไ�อยากใ�� 0 0%

ตอน� 3 เ�องความ�ก�อง

3.1 ความ�ก�องของการถอดความ เ�ยงพอใ�เ�าใจเ�อหาห�อไ�

ตอน� 4 ประโยช�จากบ�การ

4.1 �านอยากใ��บ�การ�ในการประ�ม�มมนาห�อไ�

�อเสนอแนะเ�มเ�ม

�อเสนอแนะเ�มเ�ม
�ภา�น� ทดสอบ
�บทราบค�บ
เ�มเ�อหาเ�ยว�อง�บcc และ sub
�อ2.4 ไ�เ�น�วอ�าง
จอห�าให�เ�นไป "�าม"
ใ�การ�ม�บรรยาย�นจอขอใ��จอภาพ��บ�ามภาษา�อตลอดการ�มมนา เสวนา การประ�ม ไ�
�อง�บจอภาพ�รยาย เพราะบาง�วง�บจอการบรรยายภาษาเ�ยน �ไมเ�าใจเ�อหาไ��อเ�อง�ะ

94.5%

37%

63%

100%
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ภาคผนวก ข.  
ผลการตอบแบบสอบถามจากผู้ใช้งานระบบบถอดความความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ จากการอบรมเรื่อง

เทคโนโลยีสำหรับคนหูหนวก ณ วิทยาลัยราชสุดา 
 

 
 
  

ประถม�กษา 0 0%

�ธยม�กษา 8 12.7%

ปวส. 0 0%

ป�ญญาต� 55 87.3%

ป�ญญาโท 0 0%

�งก�าป�ญญาโท 0 0%

ไ�� 25 39.7%

��ง 5 7.9%

�หนวก 33 52.4%

Other 0 0%

ภาษา�อ 58 92.1%

การ�าน�ม�ปาก 16 25.4%

การ�าน�อความ 29 46%

การ�ดเพราะใ�เค�อง�วย�งในการไ��น 4 6.3%

Other 14 22.2%

ประเภทความ�การ

1.4 ��การ�อสาร��านใ�ใน��ตประ��น (เ�อกไ�มากก�า 1 �อ)

1.5 �านเ�า�ง�อ�ล�าวสาร�วย��ใด�อย��ด (ตอบไ�มาก�า 1 �อ)

52.4%

39.7%

0 10 20 30 40 50

ภาษา�อ

การ�าน�ม�ปาก

การ�าน�อความ

การ�ดเพราะใ…

Other

0 10 20 30 40

ห�ง�อ�ม� วา…

โทร�ศ�

เ�บไซ�

Other
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ประถม�กษา 0 0%

�ธยม�กษา 8 12.7%

ปวส. 0 0%

ป�ญญาต� 55 87.3%

ป�ญญาโท 0 0%

�งก�าป�ญญาโท 0 0%

ไ�� 25 39.7%

��ง 5 7.9%

�หนวก 33 52.4%

Other 0 0%

ภาษา�อ 58 92.1%

การ�าน�ม�ปาก 16 25.4%

การ�าน�อความ 29 46%

การ�ดเพราะใ�เค�อง�วย�งในการไ��น 4 6.3%

Other 14 22.2%

ประเภทความ�การ

1.4 ��การ�อสาร��านใ�ใน��ตประ��น (เ�อกไ�มากก�า 1 �อ)

1.5 �านเ�า�ง�อ�ล�าวสาร�วย��ใด�อย��ด (ตอบไ�มาก�า 1 �อ)

52.4%

39.7%

0 10 20 30 40 50

ภาษา�อ

การ�าน�ม�ปาก

การ�าน�อความ

การ�ดเพราะใ…

Other

0 10 20 30 40

ห�ง�อ�ม� วา…

โทร�ศ�

เ�บไซ�

Other

ห�ง�อ�ม� วารสาร �ง�ม� 40 63.5%

โทร�ศ� 37 58.7%

เ�บไซ� 46 73%

Other 2 3.2%

เหมาะสม 59 93.7%

ไ�เหมาะสม 4 6.3%

เหมาะสม 45 71.4%

เ�กเ�นไป 9 14.3%

ให�เ�นไป 9 14.3%

เหมาะสม 42 66.7%

แคบเ�นไป 13 20.6%

ก�างเ�นไป 8 12.7%

เหมาะสม 48 76.2%

แคบเ�นไป 9 14.3%

ก�างเ�นไป 6 9.5%

ตอน� 2 การแสดงผลบนจอภาพ

2.1 �ปแบบของ�ว�กษร (ฟอน�) เหมาะสมห�อไ�

2.2 ขนาดของ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.3 �องไฟระห�าง�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.4 �อง�างระห�างบรร�ดเหมาะสมห�อไ�

93.7%

14.3%

14.3%

71.4%

12.7%

20.6%

66.7%

14.3%

76.2%
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ห�ง�อ�ม� วารสาร �ง�ม� 40 63.5%

โทร�ศ� 37 58.7%

เ�บไซ� 46 73%

Other 2 3.2%

เหมาะสม 59 93.7%

ไ�เหมาะสม 4 6.3%

เหมาะสม 45 71.4%

เ�กเ�นไป 9 14.3%

ให�เ�นไป 9 14.3%

เหมาะสม 42 66.7%

แคบเ�นไป 13 20.6%

ก�างเ�นไป 8 12.7%

เหมาะสม 48 76.2%

แคบเ�นไป 9 14.3%

ก�างเ�นไป 6 9.5%

ตอน� 2 การแสดงผลบนจอภาพ

2.1 �ปแบบของ�ว�กษร (ฟอน�) เหมาะสมห�อไ�

2.2 ขนาดของ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.3 �องไฟระห�าง�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

2.4 �อง�างระห�างบรร�ดเหมาะสมห�อไ�

93.7%

14.3%

14.3%

71.4%

12.7%

20.6%

66.7%

14.3%

76.2%
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เหมาะสม 54 85.7%

ไ�เหมาะสม 9 14.3%

เ�าใจ 38 60.3%

เ�าใจบาง�วน 25 39.7%

ไ�เ�าใจ 0 0%

�อความปรากฏ�นพอใ�เ�าใจเ�อหาของการบรรยาย 49 79%

�อความปรากฏ�าเ�นไป 13 21%

อยากใ�� 58 92.1%

ไ�อยากใ�� 5 7.9%

2.5 ��น�บ�ว�กษรเหมาะสมห�อไ�

ตอน� 3 เ�องความ�ก�อง

3.1 ความ�ก�องของการถอดความ เ�ยงพอใ�เ�าใจเ�อหาห�อไ�

3.2 �อความ�ปรากฏ�น�บเ�อหาของการบรรยาย

ตอน� 4 ประโยช�จากบ�การ

4.1 �านอยากใ��บ�การ�ในการประ�ม�มมนาห�อไ�

14.3%

85.7%

39.7%

60.3%

21%

79%

�อเสนอแนะเ�มเ�ม

�อเสนอแนะเ�มเ�ม
ไ��
ไ���ะ
ไ�ควร�ดพลาดเยอะ
ใ��
�ง����ดอ�
�บาง���ม��ด บางค�งอาจจะ�ใ�คน�หนวกไ�เ�าใจในภาษาไ�
��พ�บาง��ม�ด �งคน�หนวก�เ�น�องเ�ยน���พ���ก�อง เ�อ�ฒนาตนเองทาง�านภาษา
�ง�การ�ม�ดอ�อาจจะ�ใ�คน�หนวก�บสน
�ม��ด�างบางค�ง


�นวน�วห�ง�อในการ�นประกอบแ�ละค�ง (��ปภาพ+ประโยค)ควร�ความพอ�อไ�มากห�อ�อยเ�น
ไป เพราะ�ามากเ�นไปจะ�ใ��านไ��น และอาจเ�ดความ�บสนในเ�องของการ�าน ห�อการ�ภาพ
ประกอบ
�า�ม��ด�องตรวจแบบ�วนเ�อแ�ไข�
�ง�ม�พ�ญชนะห�อ�บาง��ด
��ว�กษร�บ�นห�งอยากใ��สบายตา
ควร�ฒนาการ�ม���างๆใ��ก�อง
�งใจภาษา�อเ�าใจ
�างคน�านไ��น
�ง���สะกด�ดเ�นบาง�อ�าง เ�น แสดง เ�นแสวง และ�อาจจะ���นๆ�กเ�กๆ�อยๆนะค�บ
�ง�การ�ม��ตกห�น ��ด บางประโยคไ�ไ��ม�
เหมะสม อยากควา�แ�ว
�ง�การ�ม��อความในบาง�วง����ด คน�หนวกจะอาจจะไ�เ�าใจใน��พ��นๆ อาจจะ�ใ�
เ�าใจเ�นความหมาย�นห�อเ�อง�นไ�
�โอเค ใ�ไ�
�ฒนาเทคโนโล��อไป
ไ�ประโยช�
อยากเ�มประสบการ��อความ
��กษร�ด �อง��กษร�ก�องนะค�บ
อยากไ��อความ�แปลจาก�าม�อง�อ�างไร
ประโชย�

Number of daily responses

92.1%
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�อเสนอแนะเ�มเ�ม

�อเสนอแนะเ�มเ�ม
ไ��
ไ���ะ
ไ�ควร�ดพลาดเยอะ
ใ��
�ง����ดอ�
�บาง���ม��ด บางค�งอาจจะ�ใ�คน�หนวกไ�เ�าใจในภาษาไ�
��พ�บาง��ม�ด �งคน�หนวก�เ�น�องเ�ยน���พ���ก�อง เ�อ�ฒนาตนเองทาง�านภาษา
�ง�การ�ม�ดอ�อาจจะ�ใ�คน�หนวก�บสน
�ม��ด�างบางค�ง


�นวน�วห�ง�อในการ�นประกอบแ�ละค�ง (��ปภาพ+ประโยค)ควร�ความพอ�อไ�มากห�อ�อยเ�น
ไป เพราะ�ามากเ�นไปจะ�ใ��านไ��น และอาจเ�ดความ�บสนในเ�องของการ�าน ห�อการ�ภาพ
ประกอบ
�า�ม��ด�องตรวจแบบ�วนเ�อแ�ไข�
�ง�ม�พ�ญชนะห�อ�บาง��ด
��ว�กษร�บ�นห�งอยากใ��สบายตา
ควร�ฒนาการ�ม���างๆใ��ก�อง
�งใจภาษา�อเ�าใจ
�างคน�านไ��น
�ง���สะกด�ดเ�นบาง�อ�าง เ�น แสดง เ�นแสวง และ�อาจจะ���นๆ�กเ�กๆ�อยๆนะค�บ
�ง�การ�ม��ตกห�น ��ด บางประโยคไ�ไ��ม�
เหมะสม อยากควา�แ�ว
�ง�การ�ม��อความในบาง�วง����ด คน�หนวกจะอาจจะไ�เ�าใจใน��พ��นๆ อาจจะ�ใ�
เ�าใจเ�นความหมาย�นห�อเ�อง�นไ�
�โอเค ใ�ไ�
�ฒนาเทคโนโล��อไป
ไ�ประโยช�
อยากเ�มประสบการ��อความ
��กษร�ด �อง��กษร�ก�องนะค�บ
อยากไ��อความ�แปลจาก�าม�อง�อ�างไร
ประโชย�

Number of daily responses

92.1%
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ภาคผนวก ค.  
ความเห็นจากผู้ใช้งานระบบบถอดความความเสียงพูดแบบทันต่อเวลาฯ ในการเรียนวิชาคอมพิวเตอร์ 

ที่โรงเรียนโสตศึกษาทุ่งมหาเมฆ 
 

 หลังจากการทดสอบระบบเสร็จสิ้นแล้ว ได้มีการสัมภาษณ์นักเรียนที่มาเข้าร่วมการทดสอบ โดยผ่าน

ล่ามภาษามือทางไกล การสัมภาษณ์ได้มีการบันทึกเสียงไว้ และได้มีการนำมาถอดความในภายหลัง โดยมี

รายละเอียดคำถาม – คำตอบดังนี้ 

คำถาม จากที่นักเรียนได้ทำการทดลองเรียน 2 แบบ แบบที่ 1 การเรียนโดยใช้คำบรรยาย (แทนเสียง) 
แบบที่ 2 เรียนโดยใช้ล่ามภาษามือ นักเรียนคิดว่าแบบใดดีกว่ากัน 
นักเรียนตอบว่า  
- ชอบเท่ากันทั้ง 2 แบบ แบบการใช้คำบรรยายสามารถอ่านย้อนหลังได้ ได้ทบทวน แต่ถ้าเป็นล่าม

ภาษามือ คือแปลแล้วจะผ่านไปเลย ถ้านักเรียนไม่เข้าใจต้องมาถามคุณครู มีข้อดีแตกต่างกันคนละ

แบบ 

- ชอบการเรียนโดยใช้ล่ามภาษามือ เพราะว่าสามารถเข้าใจได้ทันที เพราะนักเรียนสื่อสารด้วยภาษามือ
อยู่แล้วจะเข้าใจได้ทันทีเลย แต่ถ้าเป็นการใช้คำบรรยาย เมื่อนักเรียนอ่านเสร็จแล้วต้องแปลก่อน แปล

แล้วทำความเข้าใจ เพราะเป็นภาษาพูดของครู แต่นักเรียนจะสามารถจับคำศัพท์ได้บางคำ ก็พอจะ

สามารถจับใจความได้ 

- ถ้ามีทั้ง 2 แบบก็จะดี เพราะเขาจะดูเนื้อหาการใช้คำบรรยาย ถ้าไม่เข้าใจส่วนไหนก็ดูล่ามภาษามือ 

ช่วยเสริมกันให้นักเรียนเข้าใจได้ง่ายและเร็วขึ้น แต่การใช้คำบรรยาย ข้อความขึ้นช้ากว่าที่ครูพูด  

บางทีจึงไม่ตรงกับเนื้อหา  

- ถ้ามีทั้ง 2 แบบ เขาสามารถเชื่อมโยงภาษามือกับคำศัพท์ภาษาไทยได้เลย เช่น ล่ามทำภาษามือว่า 

“อินเทอร์เน็ต” เขาดูภาษาไทยว่า “อินเทอร์เน็ต” เขาก็จะสามารถเข้าใจภาษาเขียนได้เลย 

- การใช้คำบรรยายช่วยให้นักเรียนสามารถช่วยฝึกการอ่านการเขียน ซึ่งมีประโยชน์กับพวกเขามาก 
เพราะการดูล่ามภาษามืออย่างเดียว บางครั้งทักษะการเขียนเขาไม่ได้ แต่จะทำอย่างไรให้ระบบมี

ความสมบูรณ์หรือลื่นไหลกว่านี้ 
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คำถาม: ถ้าจะมีคุณครูสอนผ่าน Youtube โดยมีล่ามภาษามือประกอบด้วย นักเรียนคิดว่าอยากจะเรียน
หรือไม่ 
นักเรียนตอบว่า 
- มีประโยชน์มากเพราะว่า คนทั่วไป เมื่อคุณครูสอนในห้องเรียนเสร็จแล้ว ถ้านักเรียนอยากจะไป

ทบทวนข้อมูลความรู้เนื้อหาที่คุณครูสอน จะสามารถเข้าอินเทอร์เน็ตไปหาข้อมูลที่คุณครูสอน แต่คนหู

หนวกทุกวันนี้ ถ้าเขาอยากจะทบทวนเนื้อหาที่คุณครูสอน เข้าอินเทอร์เน็ตไปหาข้อมูลใน Youtube มี

เนื้อหาที่เขาต้องการ แต่ไม่มีล่ามภาษามือและคำบรรยาย จึงไม่สามารถใช้ประโยชน์จาก Youtube 

ได้ ยกเว้น Youtube ที่เป็นภาษาอังกฤษแล้วมีคนแปลให้ แต่ก็จะมีน้อย  

 
คำถาม: ปัจจุบันขณะนี้มีล่ามภาษามือที่ขึ้นอยู่ในโทรทัศน์เป็นจอเล็ก ๆ นักเรียนคิดว่ามีประโยชนห์รือไม่ 
นักเรียนตอบว่า 
- โทรทัศน์หลายช่องตอนนี้มีล่ามภาษามือ แต่จอเล็กไปนิดหนึ่ง แต่ถ้าล่ามภาษามือทำภาษามือเพื่อให้
ตามคำพูดทัน นักเรียนดูไม่ทัน 

 

คำถาม: ถ้าต่อไป โทรทัศน์มีตัวหนังสือคำบรรยายขึ้นด้วย นักเรียนคิดว่ามีประโยชน์หรือไม ่
นักเรียนตอบว่า 
- โทรทัศน์ ถึงจะมีตัวหนังสือขึ้น ก็เหมือนล่ามภาษามือ คือความเร็ว ซึ่งทั้งภาษามือและคำบรรยาย
จะต้องขึ้นเร็วเพื่อให้ตรงตามเสียงพูดในความเร็วนั้น ๆ ซึ่งทำให้คนหูหนวกไม่สามารถอ่านทัน ซึ่งยังคง

เป็นปัญหาของคนหูหนวก  

 

คุณครูแนะนำว่า 
-เวลาคุณครูสอน ก็ต้องมีความเร็วอีกรูปแบบหนึ่ง มีการหยุดเป็นช่วง ๆ และพูดเป็น Paragraph ไป เพื่อให้

นักเรียนตามทัน 
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ภาคผนวก ง.  
ผลการตอบแบบสอบถามจากผู้ใช้งานระบบบริการคำบรรยายแทนเสียงแบบทันต่อเวลาจริง 

 ในงาน NECTEC-ACE 2017 

 

คำถามที่ 1-4 เป็นคำถามเกี่ยวกับ เพศ อายุ การศึกษา และประเภทความพิการของผู้ตอบแบบสอบถาม 

คำถามที่ 5-6 เป็นคำถามเกี่ยวกับทักษะที่ใช้ในการสื่อสาร 
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คำถามที่ 7-9 เป็นคำถามเกี่ยวกับประสบการณ์การใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงก่อนหน้าการเข้าร่วมงาน 

NECTEC-ACE 2017 

 
 สำหรับผู้ที่ตอบว่าเคยใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงมาก่อน จำนวน 37 คน (38.9%) จะตอบ

แบบสอบถามข้อ 8-9 ด้วย 
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 โดยผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ใช้งานบริการคำบรรยายแทนเสียงผ่านช่องทาง Internet/YouTube  

 

คำถามส่วนที่ 3 เป็นคำถามเกี่ยวกับการใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงในพิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017 

 
ผู้ตอบแบบสอบถามส่วนใหญ่ (45.6%) ใช้บริการล่ามภาษามือในการเข้าถึงเนื้อหาในช่วงพิธีเปิด 

ขณะที่ผู้ตอบแบบสอบถาม 7.8% ใช้บริการคำบรรยายแทนเสียง โดยที่มี 40% ของผู้ตอบแบบสอบถาม ใช้ทั้ง 

2 บริการ ในกลุ่มที่ใช้ทั ้ง 2 บริการ 28.9% ของผู้ตอบแบบสอบถามใช้บริการล่ามภาษามือมากกว่า และ 

11.1% ของผู้ตอบแบบสอบถามใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงมากกว่า 
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ผู้ที่ใช้บริการล่ามภาษามือมากกว่าให้เหตุผลดังต่อไปนี้
4 

• ได้นะคะ แต่ล่ามภาษามือไม่ชัดเจน 
ดูคำบรรยายเข้าใจ 

• เพราะคนหูหนวกดูภาษามือแต่อ่านน้อย 
• วัฒนธรรมของคนหูหนวกภาษาแม่ของคนหูหนวกคือภาษามือค่ะ และการเรียงไวยากรณ์ของ
คนหูหนวกจะแตกต่างกับไวยากรณ์ภาษาไทยอาจทำให้หูหนวกบางกลุ่มไม่เข้าใจประโยคได้

ค่ะ 

• อื่น ๆ ไม่ได้ใช่เนื่องจากเป็นผู้ที่มีการได้ยิน แต่หากจะให้ข้อเสนอแนะ 
เห็นว่า ข้อความอยู่ด้านล่างอมงไม่ค่อยเห็น (หากจอสูงจะเห็น) 

• ฉันใช้ตามอง ล่ามภาษามือ เข้าใจค่ะ 
• ใช้ได้บริการล่ามภาษามือก็เข้าใจ แต่ผู้ล่าภาษามือตามกำหนดเวลาต้องพักบริการล่ามภาษา
มือเปลี่ยนผู้ล่าภาษามือใหม่ 

• ทั้ง 2 บริการช่วยให้เข้าใจเนื้อหาได้ค่ะ ข้าพเจ้าเป็นคนหูหนวกจะเข้าใจกับล่ามภาษามือ

มากกว่า เพราะเนื้อหาอ่านไม่ทันละค่ะ 

• ความรู้นะด้วย คำบรรยายเล็กมาก เปลี่ยนใหญ่มาก 
• I want to reading English Language on Television. 

• ดูสำคัญล่ามภาษามือ เข้าใจ ถ้าไม่มีเปิดล่ามภาษามือ แลกคำบรรยาย แทนได้ 
อยากล่ามภาษามือคู่เดี่ยวคำบรรยายแทนเสียง 

• ได้พอดี แต่ไม่ชัดห่างไกล อยู่ใกล้ ๆ ชัดกว่า 
• มองดูล่ามภาษามือสะดวก 
• ภาษามือเป็นการสรุปและสะดวกการเคลื่อนไหว 
บรรยายแทนเสียงเข้าใจเนื้อหารายละเอียดเพื่อเข้าถึงความรู้ของเรา 

• เป็นครูหูดีนะคะ ในพิธีเปิดฟังเสียง และดูภาษามือจากล่ามประกอบด้วย ดูคำบรรยายน้อย
มาก 

• เล่าภาษามือเข้าใจและดูใช้บริการคำ 
• เสียงนิดน้อย เข้าใจภาษามือ 
• ช่วยคนหูหนวกเข้าใจง่าย 

                                                        
4	ผู้ตอบแบบสอบถามให้ความเห็นเพิ5 มเติมโดยการเขียนตอบลงในแบบสอบถาม เนื5 องจากภาษาเขียนของคนหูหนวกอาจมีการสลับ
ไวยากรณ์ทําให้อ่านยาก จึงได้ให้ล่ามที5 คุ้นเคยกับภาษาเขียนของคนหูหนวกช่วยแปล โดยใส่ไว้เป็นตัวเอียงในวงเล็บ 
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• ช่วยภาษามือใช้พอดี 
• ดูเข้าใจง่ายๆ 
• อยากให้จอภาพล่ามภาษามือและใช้ทั้ง 2 บริการ เพิ่มข่าวอื่น ๆ ต้องการโทรทัศน์ล่ามภาษา

มือ 

ผู้ที่ใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงมากกว่าให้เหตุผลดังต่อไปนี้ 

• มีบ้างล่ามภาษามือไม่ตรงคำบรรยายแทนเสียง 
มีบ้างล่ามภาษามือตกหรือมั่ว 

• ล่ามภาษามือบางส่วนคำไม่ครบ ไม่ชัดเจน สรุปย่อ ๆ 
• ใช้คำบรรยายแทนเสียงอ่านเข้าใจง่าย ๆ บางคนบริการล่ามภาษามือ เพราะบริการล่าม
ภาษามือเปลี่ยนบ่อย ๆ (บริการผู้ล่ามภาษามือ) 

• บางช่วงล่ามภาษามือไม่ได้แปลภาษามือ ทำให้เนื้อหาบางส่วนขาดหายไป จึงต้องใช้คำ

บรรยายแทน 

• ดูคำบรรยายเข้าใจ แต่หมายถึงยาก อ่านไม่ทัน มีอ่านคำผิดมาก (ดูคำบรรยายแล้วไม่เข้าใจ 
ยาก อ่านไม่ทัน  อ่านผิดเยอะ) 

• ช่วงล่ามภาษามือตามบรรยายไม่ทัน 
• เนื้อหาเข้าใจเพราะพูดถึงใคร ที่ไหน ทำอะไร ทำไม และเหตุผลว่าทำให้เราเข้าถึงเนื้อหามี
ความรู้ในของเรา 

• ข้อมูลครบถ้วน แม้ตกหล่น เนื่องจากเป็นการ Live สด 

แต่ก็ได้เนื้อหาตรงกับผู้พูด โดยเฉพาะคำศัพท์ทางเทคนิค ที่ล่ามภาษามือไม่สามารถแปลได ้

และไม่ล่าช้าในการรับข้อมูลข่าวสาร 

• ภาษามือได้น้อย 
• อยากเรียนรู้ประโยคฝึกเขียน คำบรรยายใช้สื่อช่วยเข้าใจง่ายๆ 
• ดูคำบรรยายเข้าใจ แต่หมายถึงยาก อ่านไม่ทัน มีอ่านคำผิดมาก 

 

คำถามส่วนที่ 4 (คำถามที่ 11 -14) เป็นคำถามเพื่อประเมินประสิทธิภาพของบริการคำบรรยายแทนเสียงเพียง

อย่างเดียว โดยให้ผู้ตอบแบบสอบถามตอบคำถามหลังจากการดูคลิปวีดีโอพิธีเปิดงาน NECTEC-ACE 2017 ที่

มีบริการคำบรรยายแทนเสียงเพียงอย่างเดียว ไม่มีภาพจากบริการล่ามภาษามือ โดยคลิปที่เปิดเป็นช่วง

ปาฐกถาพิเศษโดยผู้อำนวยการศูนย์เทคโนโลยีอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์แห่งชาต ิความยาวประมาณ 5 

นาที ผลที่ได้จากแบบสอบถามมีดังนี้ 
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โดยผู้ตอบแบบสอบถามมีความเห็นเพิ่มเต็มดังนี้ 

o เข้าใจเนื้อหาส่วนใหญ่     

• พูดเร็วภาษาตามแต่ดูไม่ทัน เพราะเอาต้องภาษามือล่ามด้วยนะ (พิมพ์ภาษาตามคำพูดได้เร็ว 
แต่ดูไม่ทัน ต้องการล่ามภาษามือด้วย) 

• พูดเรื่อย ๆ มากให้นักเรียนไม่ทันอ่านเร็ว ก็ไม่เข้าใจ (พูดเรื่อย ๆ เนื้อหามาก เร็ว นักเรียน
อ่านไม่ทัน ทำให้ไม่เข้าใจ) 

 o เข้าใจน้อยที่สุด เพราะ 

• ล่ามภาษามือจอเล็ก ไม่เห็นเลย อยากให้จอใหญ่ดูภาษามือชัดเจน 
• Sorry because I do not understanding and reading Thai language but I can 

reading English language. 

• ฟังเสียง+ดูล่ามภาษามือ 
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โดยผู้ตอบแบบสอบถามมีความเห็นเพิ่มเต็มดังนี้ 

 o ได้บางส่วน  

• อ่านไม่ทันคำบรรยาย และภาษาใหญ ่(คำบรรยายอ่านแล้วไม่ทัน และตัวอักษรใหญ่) 
 o ได้น้อยที่สุด เพราะ  

• ในการรับรู้เนื้อหา ต้องเลือกช่องทางแบบใดแบบหนึ่งเท่านั้น และการดูแต่คำบรรยายจะทำให้ 
การติดตามเนื้อหาได้ลดลง 

 

 
โดยผู้ตอบแบบสอบถามมีความเห็นเพิ่มเต็มดังนี้ 

o ยอมรับได้ค่อนข้างน้อย    
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• คำผิดประโยคจะยอมได้ ให้แก้ไขทำได้ (ประโยคผิดหรือคำผิดสามารถแก้ไขได้) 
o ไม่ยอมรับเพราะ  

• (งง) ล่ามภาษามือและคำบรรยาย ดูล่ามภาษามือด้วย ถ้าหูหนวกมีบางอ่านได้ดี 

 
 

โดยผู้ตอบแบบสอบถามมีความเห็นเพิ่มเต็มดังนี้ 

o อ่านทันเป็นส่วนใหญ่   

• พูดเรื่อยมาก ภาษาเร็วมากก็จะไม่ทันอ่าน (พูดเนื้อหาเยอะ  คำบรรยายเร็วทำให้อ่านไม่ทัน) 
o อ่านทันบางส่วน 

• อ่านไม่ทัน แต่ภาษาดี 
o อ่านไม่ทัน เพราะ  

• บางคำความหมาย, วิ่งเร็วกว่าอ่าน (บางคำบรรยาย พิมพ์เร็วทำให้อ่านไม่ทัน) 
• ตัวหนังสือเยอะจนเกินไปและเร็ว 
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ภาคผนวก จ.  
ผลการตอบแบบสอบถามเพื่อประเมินผลการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ 

 

การประเมินผลการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื ่อนที ่ เป็น 

การประเมินหลังการใช้งานระบบถอดความเสียงพูดฯ ในการเรียนการสอนวิชาคอมพิวเตอร์สารสนเทศขั้น

พื้นฐาน สำหรับนักเรียนชั้นปีที่ 2 หลักสูตรเทคโนโลยีสารสนเทศ มหาวิทยาลัยราชภัฏสกลนคร โดยหลังจาก

เสร็จสิ ้นการเรียนการสอน ได้มีการประเมินผลการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ผ่านการตอบแบบสอบถาม มีนักศึกษาตอบแบบสอบถามทั้งหมด 29 คน แบ่งเป็น นักศึกษา

ที่มีปัญหาทางการได้ยิน 18 คน (หูหนวก 16 คน, หูตึง 2 คน) และนักศึกษาที่ไม่มีความพิการ 11 คน โดย

คำถามส่วนแรกเป็นข้อมูลเกี่ยวกับผู้ตอบแบบสอบถาม คำถามส่วนที่ 2 เป็นคำถามเกี่ยวกับประสบการณ์การ

ใช้บริการคำบรรยายแทนเสียงก่อนหน้าการทดสอบครั้งนี้ โดยมีผู้ตอบแบบสอบถามเพียง 5 คน ที่เคยใช้บริการ

คำบรรยายแทนเสียงมาก่อน คำถามส่วนที่ 3 เป็นคำถามเกี่ยวกับฟังก์ชันการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอด

ความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ จำนวน 6 ข้อ (ข้อ 10 - 16) โดยให้ผู้ใช้ให้คะแนน 1 - 4 (จากน้อยไปมาก) 

ตามความคิดเห็น 
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ระดับความพึงพอใจ

10. การเข้าชมบริการคำบรรยายแทนเสียงผ่านหน้ารายการห้องสามารถทำได้ง่าย 

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)
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11. การเข้าชมบริการคำบรรยายแทนเสียงผ่านการสแกน QR Code สามารถทำได้ง่าย

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)
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12. การปรับขนาดตัวอักษรสามารถทำได้ง่าย

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)
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13. การเปลี่ยนรูปแบบตัวอักษร (ฟอนต)์ สามารถทำได้ง่าย

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)
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14. การเปลี่ยนสีของตัวอักษรสามารถทำได้ง่าย

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)
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ผลความพึงพอใจต่อการใช้งานโปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่ในภาพรวม 

(คำถามข้อ 16)  
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15. การเปลี่ยนสีพื้นหลังตัวอักษรสามารถทำได้ง่าย

มาก (4) ค่อนข้างมาก (3) ค่อนข้างน้อย (2) น้อย (1)

ใช้งานได้ง่าย 

ใช้งานได้ค่อนข้าง

ง่าย 

ใช้งานได้ค่อนข้าง

ยาก 
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ความยากง ่ายในการอ ่านคำบรรยายแทนเส ียงผ ่านโปรแกรมแสดงผลการถอดความเส ียงพ ูดบน

โทรศัพท์เคลื่อนที่ (ข้อ 17) 

 

 

เปรียบเทียบการแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนฉากรับภาพจากเครื่องฉายโปรเจ็กเตอร์ กับบนโปรแกรม

แสดงผลบนโทรศัพท์เคลื่อนที ่(ข้อ 18) 

ความเห็นเพิ่มเติมจากผู้ตอบแบบสอบถามมีประเด็นที่สรุปได้ดังนี้ 

• โปรแกรมแสดงผลการถอดความเสียงพูดบนโทรศัพท์เคลื่อนที่สามารถย้อนดูข้อความได้ ช่วยให้
ย้อนติดตามเนื้อหาที่ไม่ทันได ้แต่ยังไม่ข้อจำกัดที่ไม่สามารถย้อนกลับไปไกลได้ 

ฉากรับภาพ 
จากเคร่ืองฉายโปร

เจ็กเตอร ์

โปรแกรมแสดงผล 
บนโทรศัพท์เคลื่อนที่ 

ชอบทั้ง 2 แบบ 
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• อยากให้สามารถ save ข้อความที่ได้จากการถอดความมาเก็บไว้ได ้

• อยากให้สามารถใช้งานได้บน platform อื่น เช่น iOS หรือ windows ซึ่งปัจจุบันสามารถใช้งาน

ในรูปแบบของ web view ผ่าน web browser ได้ 



 

กองทุนวิจัยและพัฒนากิจการกระจายเสียง กิจการโทรทัศน์ และกิจการโทรคมนาคม เพื่อประโยชน์สาธารณะ 
(สำนักงาน กสทช.) 

 

 

 


